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ΣΎΝΘΕΣΗ: ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΑΝΔΡΗΣ 

ΑΠΟΔΟΣΗ ΣΤΑ ΑΡΧΑΙΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ: ΜΠΕΡΚΟΥΤΑΚΗΣ ΜΙΧΑΗΛ 

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ: ΠΑΥΛΟΣ ΧΑΤΖΗΠΑΠΑΣ 

 

ΕΥΧΗ ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΓΙΟΝ ΑΠΟΣΤΟΛΟΝ 

ΙΟΥΔΑΝ ΙΑΚΩΒΟΥ, ΤΟΝ ΚΑΙ ΘΑΔΔΑΙΟΝ. 
 

Ἄπειρον ὡς ἀληθῶς ὑπάρχει καὶ ἄφατον τὸ τῆς Τρισυποστάτου 

Θεότητος ἔλεος, τὸ καταξιῶσάν σε, ὦ Ἰούδα Θαδδαῖε, μαθητὴν καὶ 

ἀπόστολον τοῦ Κυρίου γενέσθαι, διαπρύσιόν τε τῆς αὐτοῦ Ἀνα-
στάσεως κήρυκα. Φωτισθεὶς γὰρ τῇ πυρφόρῳ αἴγλῃ τοῦ Πνεύμα-
τος εἰς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν ἐπορεύθης τῷ τοῦ Δεσπότου κελεύσματι ὁ-
λοψύχως πειθόμενος. Πορευθέντες γάρ, ἔφησε, τῶν ἐθνῶν τὴν 

πληθὺν μαθητεύσατε, εἰς τὸ ὄνομα τῆς Ἁγίας Τριάδος βαπτίζον-
τες, τοὺς δι᾽ ὑμῶν τοῖς ἐμοῖς λόγοις πιστεύοντας. Διακονῶν δὲ τὸ 
μέγα τῆς ἡμῶν σωτηρίας μυστήριον, ἔφερες πᾶσαν θλῖψιν καὶ στέ-
ρησιν, ἀπειλὴν καὶ διωγμόν, κακουχίαν καὶ κίνδυνον, ὀνειδισμόν τε 

καὶ μάστιγα, δι᾽ ὧν ἡ ἀληθὴς κατὰ Θεὸν πολιτεία γνωρίζεται, ἄχρι 

δὲ θανάτου Χριστὸν ἠκολούθησας, ὃς καὶ ἀποδώσει σοι τῆς δικαιο-
σύνης τὸν στέφανον ἐν τῇ φρικτῇ ἡμέρᾳ τῆς δευτέρας αὐτοῦ ἐν 

δόξῃ ἐλεύσεως. Διὸ καὶ ἡμεῖς, οἱ προστάτην σε ἔχοντες, πρὸ τῆς σῆς 

ἁγίας εἰκόνος ἱστάμενοι, ἐνώπιον δέ σου, ὡς ἀοράτως παρόντος, 

ἑστάναι νομίζοντες, πόθῳ δεόμεθα· Τῶν παθῶν ἡμῶν τὴν ἀχλὺν 

διάλυσον τῷ φωτισμῷ τῆς ἐξ ὕψους λαμπρότητος, ἀπέλασον ἀφ᾽ 

ἡμῶν πᾶσαν πλάνην καὶ πονηρὰν τοῦ ἀντιδίκου ἐπήρειαν, ῥῦσαι 

ἡμᾶς ἀπὸ τῆς κακουργίας τῶν πονηρῶν καὶ ἀτόπων ἀνθρώπων, 

τῶν ψυχῶν καὶ τῶν σωμάτων ἡμῶν τὰ ἕλκη θεράπευσον, τὸ εὐσε-
βὲς ἡμῶν γένος ἀπὸ πάσης ἐπιβουλῆς ἐναντίων διαφύλαξον. Δὸς 

δὲ ἡμῖν τῇ θεοδέκτῳ πρεσβείᾳ σου πίστιν βεβαίαν καὶ ἀκαταίσχυν-
τον, ἀγάπην τελείαν, τὴν περιπτυσσομένην καὶ τῶν μισούντων εἰ-
σέτι ἡμᾶς ὡς ἀδελφῶν περιποθήτων τὰ πρόσωπα, ὑπομονὴν ἀ-
γόγγυστον ἐν τοῖς πειρασμοῖς καὶ ταῖς θλίψεσι, δι᾽ ὧν ἡ δεξιὰ τοῦ 

Ὑψίστου φιλανθρώπως ἡμᾶς παιδεύουσα τὴν κάθαρσιν ἡμῶν ἐκ 

τοῦ ῥύπου τῆς ἁμαρτίας ἐργάζεται, ἄφεσίν τε τῶν ἀμετρήτων ἡ-
μῶν ἐκ κοιλίας μητρὸς ἄχρι τοῦ νῦν ἐγκλημάτων. Ναί, ὦ Ἰούδα 

Θαδδαῖε, ταῦτα καὶ πάντα τὰ πρὸς σωτηρίαν ἡμᾶς ἄγοντα οὐρα-
νόθεν πλουσίως τοῖς δούλοις σου δώρησαι, ἵνα σὺν τοῖς ἀγγέλοις 
καὶ πᾶσι τοῖς ἀπ᾽ αἰῶνος ἁγίοις, δοξάζωμεν Πατέρα, Υἱὸν καὶ Ἅ-
γιον Πνεῦμα, τὴν ἄναρχον πάντων ἀρχὴν καὶ αἰτίαν, τὴν μόνην 

βασιλείαν καὶ κυριότητα, νῦν καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. Ἀμήν. 
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ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΔΥΟ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 
 

Ἤγουν, συνοπτικὴ διερεύνησις τοῦ ζητήματος τῆς ταυτίσεως 

τῶν ἁγίων Ἀποστόλων Ἰούδα, τοῦ ἐπικληθέντος Θαδδαίου, 

καὶ Ἰούδα τοῦ ἀδελφοθέου, εἰς κεφάλαια Λ΄. 
 

1. Κατὰ τὴν τριετῆ δημόσια δράση Του ὁ Κύριος περιστοιχιζόταν ἀπὸ μαθητές. Στὰ Eὐ-

αγγέλια ἐμφανίζονται τρεῖς ὁμάδες μαθητῶν: α) Ὁ κύκλος τῶν ἑβδομήκοντα. Σὲ αὐτὸν 

ἀνῆκαν πρόσωπα ποὺ ἀγαποῦσαν τὸν Κύριο, συνδέονταν μαζί Του μὲ σχέσεις ἀγάπης 

καὶ μαθητείας, ἀλλὰ Τὸν συναναστρέφονταν περιστασιακά. β) Ὁ κύκλος τῶν δώδεκα. 

Σὲ αὐτὸν ἀνῆκαν δώδεκα ἱεροὶ ἄνδρες ποὺ τοὺς διάλεξε ὁ ἴδιος ὁ Χριστός, γιὰ νὰ εἶναι οἱ 

μόνιμοι ἀκόλουθοι καὶ συνεργάτες Του, καὶ τοὺς ὀνόμασε «… ἀποστόλους …» (Λουκ. 6, 13). 

Οἱ δώδεκα αὐτοὶ μαθητὲς ἐγκατέλειψαν τὰ πάντα καὶ ἀκολούθησαν τὸν Διδάσκαλό τους. 

Ζοῦσαν μαζί Του σὰν μία πνευματικὴ οἰκογένεια μέχρι τὴ στιγμὴ τῆς σύλληψής Του. Ἄ-

κουσαν τὴ διδασκαλία Του, εἶδαν τὰ θαυμαστὰ ἔργα καὶ τὴν Ἀνάστασή Του. γ) Ὁ κύκλος 

τῶν τριῶν. Μεταξὺ τῶν δώδεκα ὁ Κύριος ξεχώριζε τρεῖς μαθητές, τοὺς ὁποίους παρα-

λάμβανε σὲ σημαντικὰ γεγονότα τῆς ζωῆς Του, μὲ κορυφαῖο τὴ Μεταμόρφωσή Του. Στὸν 

κύκλο τῶν τριῶν ἀνῆκε ὁ Πέτρος καὶ οἱ γιοὶ τοῦ Ζεβεδαίου, Ἰάκωβος καὶ Ἰωάννης. 
 

2. Στὰ βιβλία τῆς Καινῆς Διαθήκης ὑπάρχουν τέσσερις κατάλογοι μὲ τὰ ὀνόματα τῶν 

δώδεκα μαθητῶν. Ἕνας στὸ Κατὰ Ματθαῖον (10, 2 - 4), ἕνας στὸ Κατὰ Μᾶρκον (3, 16 - 19), ἕ-

νας στὸ Κατὰ Λουκᾶν (6, 14 - 16) καὶ ἕνας στὶς Πράξεις (1, 13). Τὸ Κατὰ Ἰωάννην δὲν ἔχει ἀν-

τίστοιχο κατάλογο, ἀλλὰ σποραδικὰ ἀναφέρει τὰ ὀνόματα ἐννέα μαθητῶν ἀπὸ τὸν κύ-

κλο τῶν δώδεκα. Ἂν καὶ ὁρισμένοι μαθητὲς ἀναφέρονται στοὺς καταλόγους μὲ διαφορε-

τικὰ ὀνόματα, ἐνῷ καὶ ἡ σειρὰ τῶν ὀνομάτων τους διαφέρει ἀπὸ κατάλογο σὲ κατάλο-

γο, ἡ ἀναγνώρισή τους εἶναι εὔκολη καὶ γενικὰ ἀποδεκτή. 
 

3. Τὰ ὀνόματα τῶν δώδεκα μαθητῶν τοῦ Χριστοῦ εἶναι τὰ ἑξῆς: 
 

α) Σίμων ἢ Πέτρος ἢ Κηφᾶς. Εἶναι ἀδελφὸς τοῦ Ἀνδρέα καὶ συγγραφέας δύο Καθολι-

κῶν Ἐπιστολῶν τῆς Καινῆς Διαθήκης. 
 

β) Ἀνδρέας. Εἶναι ἀδελφὸς τοῦ Πέτρου. Χαρακτηρίζεται Πρωτόκλητος, διότι χρονικῶς 

ὑπῆρξε ὁ πρῶτος μαθητὴς τοῦ Κυρίου. 

γ) Ἰάκωβος. Εἶναι ἀδελφὸς τοῦ εὐαγγελιστῆ Ἰωάννη καὶ γιὸς τοῦ Ζεβεδαίου. 

δ) Ἰωάννης. Εἶναι ἀδελφὸς τοῦ Ἰακώβου καὶ γιὸς τοῦ Ζεβεδαίου. Ἔγραψε τὸ Κατὰ Ἰωάν-

νην Εὐαγγέλιο, τρεῖς Καθολικὲς Ἐπιστολὲς καὶ τὴν Ἀποκάλυψη. Τοῦ ἀποδίδονται οἱ χα-

ρακτηρισμοὶ Θεολόγος, Ἠγαπημένος καὶ Παρθένος. 

ε) Φίλιππος. Εἶναι φίλος τοῦ Βαρθολομαίου ἢ Ναθαναήλ. 

στ) Βαρθολομαῖος ἢ Ναθαναήλ. Εἶναι φίλος τοῦ Φιλίππου. Τὰ συνοπτικὰ Εὐαγγέλια ἀ-

ναφέρουν τὸ ὄνομα Βαρθολομαῖος, ἐνῷ τὸ Κατὰ Ἰωάννην τὸ ὄνομα Ναθαναήλ. 

ζ) Ματθαῖος ἢ Λευΐς. Εἶναι γιὸς τοῦ Ἀλφαίου καὶ συγγραφέας τοῦ Κατὰ Ματθαῖον Εὐ-

αγγελίου. Πρὶν γίνει μαθητὴς τοῦ Κυρίου, ἦταν τελώνης. 

η) Θωμᾶς, «… ὁ λεγόμενος Δίδυμος …». Ὁ προσδιορισμὸς «… Δίδυμος …» ἀποτελεῖ μετά-

φραση τοῦ ἑβραϊκοῦ ὀνόματος Θωμᾶς στὰ ἑλληνικά. 

θ) Ἰάκωβος, ὁ τοῦ Ἀλφαίου. Ἀναφέρεται κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἐποχῆς μὲ τὸ πατρώνυμό του, 

γιὰ νὰ διακρίνεται ἀπὸ τὸν ὁμώνυμό του Ἰάκωβο, τὸ γιὸ τοῦ Ζεβεδαίου. 

ι) Ἰούδας Ἰακώβου ἢ Λεββαῖος ἢ Θαδδαῖος. Τὸ ὄνομα «… Ἰούδας Ἰακώβου …» ἀναφέρεται 

ἀπὸ τὸν Λουκᾶ στοὺς καταλόγους τοῦ Κατὰ Λουκᾶν καὶ τῶν Πράξεων. Ὁ χαρακτηρισμὸς 
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«… Ἰακώβου …» χρησιμοποιεῖται πρὸς διάκριση τοῦ συγκεκριμένου μαθητῆ ἀπὸ τὸν ὁμώ-

νυμό του Ἰούδα, τὸν καλούμενο Ἰσκαριώτη. Ὁ Μᾶρκος ἀναφέρει μόνο τὸ προσωνύμιο «… 

Θαδδαῖος …». Ὁ Ματθαῖος παραθέτει καὶ δεύτερο ὄνομα καὶ προσωνύμιο: «… καὶ Λεββαῖ-

ος, ὁ ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος …». Στὸ Κατὰ Ἰωάννην ἀναφέρεται μία φορὰ ὡς «… Ἰούδας, οὐχ 

ὁ Ἰσκαριώτης …» (14, 22). Ὁ μαθητὴς αὐτὸς εἶναι τὸ κεντρικὸ πρόσωπο τῆς ἐργασίας μας. 

ια) Σίμων ὁ κανανίτης. Πολλοὶ ὑποστηρίζουν ὅτι ὁ προσδιορισμὸς κανανίτης δηλώνει 

καταγωγὴ ἀπὸ τὴν Κανᾶ. Ὑπάρχει καὶ σχετικὴ παράδοση ποὺ ταυτίζει τὸν μαθητὴ τοῦ 

Κυρίου μὲ τὸν νυμφίο τοῦ γάμου τῆς Κανᾶ, ὅπου ὁ Κύριος μετέβαλε τὸ νερὸ σὲ κρασί (Ἰ-

ωάν. 2, 1 - 11). Τὸ πιθανότερο εἶναι ὅτι ὁ προσδιορισμὸς δὲν δηλώνει καταγωγή, ἀλλὰ σχέση 

μὲ τὴ θρησκευτικὴ ὁμάδα τῶν ζηλωτῶν, ὅπως ῥητὰ ἀναφέρεται στὸν κατάλογο τοῦ Λου-

κᾶ: «… καὶ Σίμωνα τὸν καλούμενον ζηλωτήν …» (κανανίτης ἑβραϊστὶ σημαίνει ζηλωτής). 

ιβ) Ἰούδας ὁ Ἰσκαριώτης. Ἀναφέρεται πάντα τελευταῖος, ὡς ὁ μαθητὴς ποὺ πρόδωσε τὸν 

Χριστό. Ὁ χαρακτηρισμὸς Ἰσκαριώτης δηλώνει μᾶλλον τὴν καταγωγή του καὶ χρησιμο-

ποιεῖται πρὸς διάκριση ἀπὸ τὸν ὁμώνυμό του, Ἰούδα Ἰακώβου (Λεββαῖο ἢ Θαδδαῖο). Στὸν 

κατάλογο τῶν Πράξεων τὸ ὄνομά του δὲν ἀναγράφεται μεταξὺ τῶν μαθητῶν καὶ ἀνα-

φέρονται τὰ σχετικὰ μὲ τὴν ἀντικατάστασή του ἀπὸ τὸν Ματθία (1, 15 - 26). 
 

4. Ἐπικεντρώνοντας τὸ ἐνδιαφέρον μας στὸ πρόσωπο ἑνὸς ἐκ τῶν δώδεκα μαθητῶν τοῦ 

Κυρίου, καὶ εἰδικότερα σὲ αὐτὸ τοῦ Ἰούδα Ἰακώβου (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου), θὰ προσπα-

θήσουμε, τὸ κατὰ δύναμιν, νὰ διασαφήσουμε τὰ σχετικὰ μὲ τὴν ταυτότητά του. Ὁ πυρή-

νας τῆς ἀναζήτησής μας ἑστιάζεται στὴν ἀξιολόγηση μιᾶς ἀρχαίας παράδοσης ποὺ κυ-

ριαρχεῖ στὴ δυτικὴ ἐκκλησία καὶ κυρίως ἀπὸ αὐτὴν εἰσῆλθε στὸν χῶρο τῆς ὀρθόδοξης ἀ-

νατολῆς. Ἡ παράδοση αὐτή, ταυτίζοντας τοὺς δύο ὁμώνυμους ἀποστόλους, δηλαδὴ τοὺς 

Ἰούδα Ἰακώβου καὶ τὸν ἐκ τῶν ἀδελφῶν τοῦ Κυρίου Ἰούδα, τὸν καλούμενο ἀδελφόθεο, ὑ-

ποστηρίζει ὅτι: α) ἕνας ἀπὸ τοὺς δώδεκα μαθητὲς τοῦ Κυρίου ἦταν καὶ ἀδελφός Του καὶ 

β) συγγραφέας τῆς Καθολικῆς Ἐπιστολῆς Ἰούδα εἶναι ὁ ἐκ τῶν δώδεκα Ἰούδας Ἰακώβου 

(Λεββαῖος ἢ Θαδδαῖος). Πρῶτα ὅμως πρέπει νὰ διευκρινίσουμε δύο εἰσαγωγικὰ ζητήμα-

τα: α) ποιοί εἶναι οἱ ἀναφερόμενοι στὰ Εὐαγγέλια ὡς «…  ἀδελφοὶ …» τοῦ Κυρίου καὶ β) σὲ 

ποιούς ἀποδίδεται στὴν Καινὴ Διαθήκη ὁ περιφανὴς τίτλος τοῦ ἀποστόλου. 
 

5. Πέντε πρόσωπα χαρακτηρίζονται στὰ Εὐαγγέλια ὡς ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου. Τὰ ὀνόματά 

τους εἶναι Ἰάκωβος (μεγάλος καὶ μικρός), Ἰωσῆς, Ἰούδας καὶ Σίμων (Ματθ. 13, 55. Μάρκ. 6, 

3). Ὡς πρὸς τὴ σχέση τους μὲ τὸν Χριστὸ διατυπώθηκαν συνολικὰ ὀκτὼ ἀπόψεις ποὺ σχετί-

ζονται ἄμεσα μὲ τὸ ἀειπάρθενον τῆς Θεοτόκου. Ἕξι ἀπὸ αὐτὲς τὸ προϋποθέτουν, ἐνῷ 

δύο (μία ἀρχαία καὶ μία νεώτερη) τὸ ἀπορρίπτουν. Οἱ ἀπόψεις αὐτὲς εἶναι οἱ ἑξῆς: 
 

α. Οἱ  ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου εἶναι τέκνα τοῦ Ἰωσὴφ καὶ τῆς Θεοτόκου, οἱ ὁποῖοι μετὰ τὴν 

ὑπερφυσική Του γέννηση ἔζησαν τὸν συνήθη ἔγγαμο βίο. Συνεπῶς, οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρί-

ου εἶναι φυσικοὶ ὁμομήτριοι ἀδελφοὶ Του, ποὺ ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία ἐθεωροῦντο 

καὶ ὁμοπάτριοι ἀδελφοί Του. Τὴν ἄποψη αὐτὴ ἀποδέχεται ὁ Τερτυλλιανός. 
 

β. Οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου εἶναι τέκνα τοῦ Ἰωσὴφ ἀπὸ τὸν πρῶτο του γάμο. Ἡ ἄποψη 

προέρχεται ἀπὸ ἀπόκρυφα Εὐαγγέλια καὶ ἐπικράτησε στὴν ἀνατολικὴ παράδοση. Συ-

νεπῶς, οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου δὲν ἔχουν φυσικὴ συγγένεια μὲ Αὐτόν. Ὀνομάζονται ἔτσι, 

γιατὶ ὁ Χριστὸς ἐθεωρεῖτο ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία τῆς ἐποχῆς Του γιὸς τοῦ Ἰωσὴφ καὶ 

κατὰ λογικὴ συνέπεια ὁμοπάτριος ἀδελφὸς τῶν παιδιῶν ποὺ εἶχε ἀποκτήσει ὁ Ἰωσὴφ 

ἀπὸ τὸν πρῶτο του γάμο. Ἀπὸ τοὺς ἀρχαίους συγγραφεῖς τὴν ἄποψη αὐτὴ ἀποδέχονται 

οἱ Κλήμης Ἀλεξανδρέας, Ὠριγένης, Γρηγόριος Νύσσης, Ἐπιφάνιος Κύπρου, Κύριλλος Ἀ- 
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λεξανδρείας, Εὐθύμιος Ζυγαβηνός, Ἰλάριος Πικταβίου, Ἀμβρόσιος Μεδιολάνων κ.ἄ. 
 

γ. Οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου εἶναι πρῶτοι ἐξάδελφοί Του καὶ παιδιὰ «… τῆς ἀδελφῆς τῆς μη-

τρὸς αὐτοῦ, Μαρίας τῆς τοῦ Κλωπᾶ …» (Ἰωάν. 19, 25) «… τῆς τοῦ Ἰακώβου τοῦ μικροῦ καὶ Ἰω-

σῆ μητρός …» (Μάρκ. 15, 40). Ἡ λέξη «ἀδελφὸς» καὶ «ἀδελφὴ» στὴν ἑλληνικὴ γλῶσσα μέχρι 

τὰ τέλη τοῦ Α΄ μ.Χ. αἰώνα δὲν ἀποδίδεται μόνο στοὺς φυσικοὺς ἢ ἑτεροθαλεῖς ἀδελφούς, 

ἀλλὰ καὶ σὲ ἀνθρώπους ποὺ συνδέονται μὲ εὐρύτερη συγγένεια αἵματος. Ἡ διάκριση γιὰ 

παράδειγμα ἀδελφοῦ καὶ ἐξάδελφου εἰσάγεται στὰ τέλη τοῦ Α΄ μ.Χ. αἰώνα. Τὴ συναντά-

με στὰ ἔργα τοῦ Ἰώσηπου, ἐνῷ ὁ ἐθνικὸς λεξικογράφος Φρύνιχος λίγο ἀργότερα καταγ-

γέλει τὴν εἰσαγωγὴ της ὡς ἀπαράδεκτο νεολογισμό. Συνεπῶς ἐδῶ ἡ λέξη «ἀδελφὴ» μπο-

ρεῖ νὰ δηλώνει τὴν πρώτη καὶ τὴ δεύτερη ἐξαδέλφη, τὴ θεία, ἢ ἀκόμη καὶ τὴ συννυφάδα 

τῆς Θεοτόκου, ἀφοῦ δύο γυναῖκες ποὺ παντρεύονται δύο ἀδελφοὺς ἐθεωροῦντο ἀπὸ 

τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία ἀδελφές. Ἀπὸ τὴ συνωνυμία πάντως τῶν δύο γυναικῶν συνάγε-

ται ὅτι δὲν πρόκειται γιὰ φυσικὴ ἀδελφὴ τῆς Θεοτόκου, ἀφοῦ δὲν μπορεῖ δύο φυσικὲς ἀ-

δελφὲς νὰ ἔχουν τὸ ἴδιο ὄνομα. Ὡς πρὸς τὴ σχέση της μὲ τὸν Κλωπᾶ ἡ ἀδελφὴ τῆς Θεοτό-

κου ἄλλοτε θεωρεῖται σύζυγος καὶ ἄλλοτε κόρη του. Καὶ ἡ ἄποψη αὐτὴ προέρχεται ἀπὸ 

συριακὰ ἀπόκρυφα, ἀναπτύχθηκε στὴ Δύση ἀπὸ τὸν Ἱερώνυμο καὶ μέσῳ αὐτοῦ πέρασε 

στοὺς περισσοτέρους δυτικοὺς συγγραφεῖς. Δὲν εἶναι τυχαῖο, τὸ ὅτι οἱ ὑποστηρικτές της 

ταυτίζουν τοὺς ἀδελφοὺς τοῦ Κυρίου Ἰάκωβο καὶ Ἰούδα μὲ τοὺς ὁμώνυμους μαθητές Του, 

Ἰάκωβο τοῦ Ἀλφαίου καὶ Ἰούδα Ἰακώβου. 
 

δ. Παραλλαγὴ τῆς ἄποψης αὐτῆς ὑποστηρίζει ὁ Θεοδώρητος. Κατ᾽ αὐτὸν οἱ ἀδελφοὶ 

τοῦ Κυρίου εἶναι πρῶτοι ἐξάδελφοί Του καὶ παιδιὰ «… τῆς ἀδελφῆς τῆς μητρὸς αὐτοῦ, Μα-

ρίας τῆς τοῦ Κλωπᾶ …», ἀλλὰ δὲν ταυτίζονται μὲ τοὺς ὁμώνυμους μαθητές Του. 
 

ε. Οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου εἶναι φυσικὰ τέκνα τοῦ Ἰωσὴφ καὶ νομικὰ τέκνα τοῦ ἀδελφοῦ 

του Κλωπᾶ, ὁ ὁποῖος νυμφεύτηκε τὴν ἀναφερόμενη στὸ Κατὰ Ἰωάννην «… Μαρίαν τὴν 

τοῦ Κλωπᾶ …» καὶ πέθανε ἄτεκνος. Συνεπῶς, οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου δὲν ἔχουν πραγμα-

τικὴ συγγένεια μὲ Αὐτόν. Ὀνομάζονται ἔτσι, διότι ὁ Χριστὸς ἐθεωρεῖτο ἀπὸ τὴν ἰουδαϊ-

κὴ κοινωνία τῆς ἐποχῆς Του γιὸς τοῦ Ἰωσὴφ καὶ κατὰ λογικὴ συνέπεια φυσικὸς ὁμοπά-

τριος ἀδελφὸς καὶ νομικὸς πρῶτος ἐξάδελφος τῶν παιδιῶν ποὺ ἀπέκτησε ὁ Ἰωσὴφ ἀπὸ 

τὴ σύζυγο τοῦ νεκροῦ ἀδελφοῦ του. Τὴν ἄποψη αὐτὴ ἀποδέχεται ὁ Θεοφύλακτος. 

στ. Μία νεώτερη ἄποψη ὑποστηρίζει ὅτι οἱ δύο ἀδελφοί, Ἰωσὴφ καὶ Κλωπᾶς, νυμφεύτη-

καν δύο διαφορετικὲς γυναῖκες μὲ τὸ ὄνομα Μαρία καὶ ἀπέκτησαν τέσσερις γιοὺς ὁ κα-

θένας, στοὺς ὁποίους ἔδωσαν τὰ ἴδια ὀνόματα. Συνεπῶς, οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου εἶναι συ-

νολικὰ ὀκτὼ ἄνδρες, ἐκ τῶν ὁποίων τέσσερις εἶναι φυσικοὶ ὁμομήτριοι ἀδελφοί Του, ποὺ 

ἐθεωροῦντο ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία καὶ ὁμοπάτριοι ἀδελφοί Του, ἐνῶ οἱ ἄλλοι τέσ-

σερις δὲν ἔχουν συγγένεια μὲ Αὐτόν, ἀλλὰ ἐθεωροῦντο ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία πρῶ-

τοι ἐξάδελφοί Του. Τὴν ἄποψη αὐτὴ ὑποστήριξε ὁ Hofmann καὶ οἱ ἀκόλουθοί του. 
 

ζ. Ἀξιοσημείωτη εἶναι ἡ ἀποδιδόμενη στὸν Σ. Σάκκο ἄποψη. Σύμφωνα μὲ αὐτήν, οἱ  ἀ-

δελφοὶ τοῦ Κυρίου εἶναι πέντε συνολικὰ ἄνδρες, ποὺ γεννήθηκαν ἀπὸ δύο ἀδελφοὺς, τὸν 

Ἰωσὴφ καὶ τὸν Κλωπᾶ. Ὁ Ἰωσὴφ ἀπέκτησε ἀπὸ τὸν πρῶτο του γάμο δύο γιούς, τοὺς ἀ-

δελφόθεους Ἰάκωβο καὶ Ἰούδα, ἐνῶ ὁ Κλωπᾶς ἀπέκτησε, ἀπὸ τὸν γάμο του μὲ τὴν ὁμώνυ-

μη τῆς Θεοτόκου Μαρία, τρεῖς γιούς, τοὺς Ἰάκωβο τὸν μικρὸ, Ἰωσῆ καὶ Σίμωνα. Οἱ πέντε 

αὐτοὶ ἄνδρες δὲν ἔχουν πραγματικὴ συγγένεια μὲ τὸν Χριστό. Ὀνομάζονται ἀδελφοί Του, 

γιατὶ ὁ Κύριος ἐθεωρεῖτο ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία τῆς ἐποχῆς Του γιὸς τοῦ Ἰωσὴφ καὶ 

κατὰ λογικὴ συνέπεια ὁμοπάτριος ἀδελφὸς καὶ πρῶτος ἐξάδελφός τους. 
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η. Παραθέτουμε τέλος τὴν ἄποψη τοῦ Κ. Σιαμάκη. Στὸ ἔργο του «Ἡ Μητέρα τοῦ Κυρί-

ου», ἀναθεωρώντας τὴν ἀποδιδόμενη στὸν Σ. Σάκκο ἄποψή του, ὑποστηρίζει, ὅτι ὁ Ἰω-

σὴφ εἶχε δύο, καὶ ὄχι ἕναν, ἀδελφούς. Ὁ πρῶτος ὀνομαζόταν Κλωπᾶς, ἐνῷ ὁ δεύτερος εἶ-

ναι ἄγνωστος, διότι δὲν μνημονεύεται στὰ Εὐαγγέλια. Οἱ τρεῖς ἀδελφοὶ ἔλαβαν γυναίκες 

(Ματθ. 1, 20). Ὁ Ἰωσὴφ τὴ Θεοτόκο, ὁ Κλωπᾶς τὴν ὁμώνυμη τῆς Θεοτόκου Μαρία, ὁ δὲ τρί-

τος ἀδελφὸς μία ἄγνωστη γυναῖκα. Ὁ Ἰωσὴφ καὶ ἡ Μητέρα τοῦ Κυρίου ἔζησαν ἐν παρ-

θενίᾳ καὶ δὲν ἀπέκτησαν ἀπογόνους. Αὐτὸς εἶναι ὁ λόγος γιὰ τὸν ὁποῖο στὴν οἰκογένεια 

τοῦ Ἰωσὴφ δὲν μνημονεύεται ποτὲ ἡ παρουσία ἄλλων παιδιῶν. Στὴ διήγηση γιὰ παρά-

δειγμα τῆς γέννησης ὁ Λουκᾶς ἀναφέρει, ὅτι ὁ Ἰωσὴφ πῆγε ἀπὸ τὴ Ναζαρὲτ στὴ Βη-

θλεὲμ «… σὺν Μαριὰμ τῇ μεμνηστευμένῃ αὐτῷ γυναικί, οὔσῃ ἐγκύῳ…» (Λουκ. 2, 5), ἐνῷ οἱ 

ποιμένες στὸ σπήλαιο τῆς γέννησης «… ἀνεῦρον τήν τε Μαριὰμ καὶ τὸν Ἰωσὴφ καὶ τὸ βρέ-

φος κείμενον ἐν τῇ φάτνῃ ...» (Λουκ. 2, 16). Ὁ Λουκᾶς δὲν ἀναφέρει τὴν ὕπαρξη ἄλλων 

παιδιῶν. Ἂν ὅμως ὑπῆρχαν, θὰ ἔπρεπε νὰ ἀπογραφοῦν καὶ συνεπῶς θὰ ἀκολουθοῦ-

σαν ὑποχρεωτικὰ τὸν Ἰωσὴφ καὶ τὴ Θεοτόκο στὸ ταξίδι. Ἐπίσης, κατὰ τὴ φυγὴ στὴν Αἴ-

γυπτο ὁ Ἰωσὴφ «… παρέλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ νυκτὸς καὶ ἀνεχώρησε …» 

(Ματθ. 2, 14). Δὲν θὰ ἄφηνε ὁ Ἰωσὴφ τὰ ἄλλα παιδιά του, ἂν ὑπῆρχαν, μόνα τους στὴ Να-

ζαρέτ. Ἡ Θεοτόκος λέει στὸν δωδεκαετῆ Χριστό: «… Τέκνον, τί ἐποίησας ἡμῖν οὕτως, ἰδοὺ ὁ 

πατήρ σου κἀγὼ ὀδυνώμενοι ἐζητοῦμέν σε  …» (Λουκ. 2, 48), ἀποδεικνύοντας ἔμμεσα τὴν ἀ-

πουσία ἄλλων παιδιῶν, ἀφοῦ, ἂν αὐτὰ ὑπῆρχαν, θὰ ἀναζητοῦσαν μαζὶ μὲ τὸν Ἰωσὴφ καὶ 

τὴ Θεοτόκο τὸν χαμένο ἀδελφό τους. Ὁ Κλωπᾶς ἀπέκτησε τρεῖς γιούς, τὸν Ἰάκωβο τὸν 

μικρό, τὸν Ἰωσῆ καί, κατὰ τὴ μαρτυρία τοῦ Ἡγήσιππου, τὸν Σίμωνα. Ὁ τρίτος ἀδελφὸς 

ἀπέκτησε δύο γιούς, τὸν Ἰάκωβο τὸν μεγάλο ἢ ἀδελφόθεο καὶ τὸν Ἰούδα τὸν ἀδελφόθεο. 

Οἱ πέντε αὐτοὶ ἄνδρες, ἂν καὶ δὲν εἶχαν πραγματικὴ συγγένεια μὲ τὸν Χριστό, ἐθεωροῦν-

το ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία πρῶτοι ἐξάδελφοί Του καὶ ὡς ἐκ τούτου ὀνομάζονται ἀδελ-

φοί Του. Ἡ ἄποψη αὐτὴ ἐπιβεβαιώνεται καὶ ἀπὸ τὸ ὅτι ὁ Κύριος ἐπὶ τοῦ σταυροῦ ἀνέθε-

σε τὴ φροντίδα τῆς μητέρας Του στὸν μαθητή Του Ἰωάννη (Ἰωάν. 19, 25 - 27). Ἂν ὑπῆρχαν 

στὴν οἰκογένεια τοῦ Ἰωσὴφ παιδιὰ ποὺ ἐθεωροῦντο φυσικοὶ ἢ ἑτεροθαλεῖς ἀδελφοί Του, ὁ 

Χριστὸς δὲν θὰ χρειαζόταν νὰ ἀναθέσει σὲ μὴ συγγενικό Του πρόσωπο τὴν προστασία 

τῆς Παναγίας Μητέρας Του. Τὸ γεγονὸς τέλος ὅτι οἱ πρωτότοκοι γιοὶ τῶν δύο ἀδελφῶν 

τοῦ Ἰωσήφ φέρουν τὸ ὄνομα τοῦ παπποῦ τους, ὅπως συνάγεται ἀπὸ τὴ γενεαλογία τοῦ 

Ματθαίου: «… Ἰακὼβ δὲ ἐγέννησε τὸν Ἰωσήφ, τὸν ἄνδρα Μαρίας, ἐξ ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς, ὁ 

λεγόμενος Χριστός …» (Ματθ. 1, 16), ἐνισχύει ἀκόμη περισσότερο τὴν ἄποψη τοῦ Κ. Σια-

μάκη. Ὑποθέτουμε δέ, ὅτι καὶ ὁ Ἰωσὴφ θὰ ὀνόμαζε τὸν Κύριο Ἰακώβ, ἂν φυσικὰ δὲν εἶχε 

λάβει ἀπὸ τὸν Θεὸ τὴν ἐντολὴ νὰ τὸν ὀνομάσει Ἰησοῦ (Ματθ. 1, 21). 
 

6. Ἀπὸ τὰ ἀνωτέρω, δεδομένης τῆς ἀειπαρθενίας τῆς Θεοτόκου, καθίσταται σαφές, ὅτι 

οἱ λεγόμενοι ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου δὲν εἶναι φυσικοὶ ἀδελφοί Του. Τοὺς ἀποδίδεται ἡ τιμη-

τικὴ αὐτὴ προσφώνηση, διότι ἐθεωροῦντο ἀπὸ τὴν ἰουδαϊκὴ κοινωνία εἴτε ἑτεροθαλεῖς 

ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου, εἴτε πρῶτοι ἐξάδελφοί Του, φυσικοὶ ἢ νομικοί. Περίπτωση μακρινῆς 

ἐξ αἵματος συγγενείας ἀνάμεσα στὸν Χριστὸ καὶ τοὺς ἀδελφούς Του ὑφίσταται μόνον ἂν 

ἡ ἀδελφὴ τῆς Θεοτόκου, «… Μαρία ἡ τοῦ Κλωπᾶ …», εἶναι ἐξαδέλφη, ἢ θεία, ἢ ἀνιψιά, ἢ 

κατὰ κάποιο ἄλλο τρόπο ἐξ αἵματος συγγενὴς τῆς Θεομήτορος, ὁ δὲ ἀναφερόμενος στὸ 

Ἰωάν. 19, 25 Κλωπᾶς δὲν εἶναι ἀδελφὸς τοῦ Ἰωσήφ, ἀλλὰ κάποιος ἄγνωστος σύζυγος ἢ 

πατέρας τῆς ἐν λόγῳ Μαρίας. Αὐτὸ ὅμως εἶναι ἀπίθανο, διότι δὲν ἔχει ἰσχυρὰ ἐρείσμα-

τα στὶς ἀναφορὲς τῶν εὐαγγελίων καὶ τὴν πρωτοχριστιανικὴ γραμματεία. Καὶ στὴν πε-
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ρίπτωση αὐτὴ πάντως δὲν θὰ ἐπρόκειτο γιὰ φυσικοὺς ἀδελφοὺς τοῦ Κυρίου. Ἀξιοσημεί-

ωτη εἶναι ἡ σιωπὴ τῶν Μεγάλου Βασιλείου καὶ Ἱεροῦ Χρυσοστόμου, οἱ ὁποῖοι δὲν ἀποδέ-

χονται καμία ἀπὸ τὶς ἀρχαῖες ἀπόψεις, δὲν ἀντιπροτείνουν κάποια ἄλλη, ἀλλὰ ὑποστη-

ρίζουν σαφῶς ὅτι οἱ λεγόμενοι ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου δὲν εἶναι φυσικοὶ ἀδελφοί Του. 
 

7. Στὰ βιβλία τῆς Καινῆς Διαθήκης οἱ μαθητὲς τοῦ Κυρίου χαρακτηρίζονται συχνὰ ὡς 

ἀπόστολοι. Στὴ συνείδηση τῶν χριστιανῶν ἔχει ἐπικρατήσει ἡ λανθασμένη ἄποψη, ὅτι 

μόνον οἱ μαθητὲς τοῦ κύκλου τῶν δώδεκα δικαιοῦνται αὐτὸ τὸν χαρακτηρισμό. Ἐξ αἰτίας 

αὐτῆς τῆς ἀντίληψης γιὰ παράδειγμα στὴ χριστιανικὴ ἁγιογραφία ἀντικαθίστανται οἱ 

ἀσημότεροι τῶν δώδεκα ἀπὸ τοὺς Παῦλο καὶ Λουκᾶ, προκειμένου νὰ διατηρηθεῖ ὁ ἱερὸς 

ἀριθμός. Ὑπάρχει βέβαια μυστικὴ σχέση ἀνάμεσα στοὺς δώδεκα πατριάρχες τοῦ ἰσραη-

λιτικοῦ λαοῦ καὶ τὸν χορὸ τῶν δώδεκα μαθητῶν τοῦ Κυρίου. Ὁ Χριστὸς ἤθελε ὁ νέος Ἰσ-

ραὴλ νὰ προέλθει ἀπὸ τοὺς δώδεκα μαθητὲς Του, ὅπως ὁ παλαιὸς Ἰσραὴλ προῆλθε γενε-

ολογικὰ ἀπὸ τοὺς δώδεκα γιοὺς τοῦ πατριάρχη Ἰακώβ. Αὐτὸ ὅμως δὲν σημαίνει ὅτι μό-

νον ὁ κύκλος τῶν δώδεκα δικαιοῦται τὸν τιμητικὸ τίτλο τοῦ ἀποστόλου. 
 

8. Τὰ βιβλία τῆς Καινῆς Διαθήκης ἀποδίδουν τὸν τίτλο τοῦ ἀποστόλου καὶ σὲ πρόσωπα 

ἐκτὸς τοῦ κύκλου τῶν δώδεκα. Ἀπόστολος ὀνομάζεται ὁ Παῦλος, τόσο στὶς Πράξεις (14, 

14), ὅσο καὶ στὶς Ἐπιστολές του (Ρωμ. 11, 13. Α΄ Κορ. 9, 1. Α΄ Τιμ. 2, 6 κ.ἀ.), ὁ Βαρνάβας (Πράξ. 

14, 14), ὁ συνεργάτης τοῦ Παύλου Ἐπαφρόδιτος (Φιλ. 2, 25), ἐμμέσως δὲ καὶ οἱ ἐκ τῶν συ-

νεργατῶν τοῦ Παύλου, Τιμόθεος καὶ Σιλουανὸς (πρβ. Α΄ Θεσ. 1, 1 καὶ 2, 7). Τὸ σημαντικὸ ὅ-

μως γιὰ ἐμᾶς εἶναι ὅτι ἀπόστολος ὀνομάζεται καὶ ὁ ἀδελφὸς τοῦ Κυρίου, Ἰάκωβος ὁ ἀδελ-

φόθεος (Γαλ. 1, 19). Ὁ χαρακτηρισμὸς μάλιστα ἀποδίδεται στὸ Α΄ Κορ. 9, 5 - 6 ἀθροιστικὰ 

στοὺς ἀδελφοὺς τοῦ Κυρίου, ὡς σημαντικὴ ὁμάδα τοῦ εὐρύτερου χοροῦ τῶν ἀποστόλων. 

Στὸ Α΄ Κορ. 15, 5 - 7 τέλος ὁ Παῦλος λέει, ὅτι μετὰ τὴν Ἀνάστασή Του ὁ Χριστός «… ὤφθη 

Κηφᾶ, εἶτα τοῖς δώδεκα …. εἶτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶσι …». Ἡ ἔκφραση προϋποθέτει τὴν ὕ-

παρξη ἀποστόλων καὶ ἐκτὸς τοῦ κύκλου τῶν δώδεκα μαθητῶν. Συνεπῶς, οἱ ἀδελφοὶ τοῦ 

Κυρίου εἶναι καὶ καλοῦνται ἀπόστολοι, χωρὶς νὰ ἀνήκουν στὸν κύκλο τῶν δώδεκα. Στὴν 

πρωτοχριστιανικὴ γραμματεία ἐξάλλου ὁ τίτλος ἀποδίδεται καὶ σὲ πρόσωπα ποὺ ἔζη-

σαν μετὰ ἀπὸ τοὺς μαθητὲς τοῦ Χριστοῦ. Ὁ θεοφόρος Ἰγνάτιος γιὰ παράδειγμα ἀποδίδει 

ἐμμέσως τὸν τίτλο αὐτὸ στὸν ἑαυτό του (Ἰγνάτιος Γ, 3, 3).  
 

9. Ἡ Καινὴ Διαθήκη ἀναφέρει τὸν ἀδελφόθεο Ἰούδα μόνον ὀνομαστικὰ καὶ δὲν παρέ-

χει πληροφορίες γιὰ τὸ πρόσωπό του. Παρὰ ὅμως τὴ σιωπή της πολλοὶ ἀρχαῖοι συγγρα-

φεῖς τοῦ ἀποδίδουν τὸν τίτλο τοῦ ἀποστόλου. Σημαντικότεροι εἶναι οἱ Τερτυλλιανός, Ὠ-

ριγένης, Μέγας Ἀθανάσιος, Ἐπιφάνιος, Μέγας Φώτιος, Θεοφύλακτος, Γρηγόριος Παλα-

μᾶς, Ἱερώνυμος, ἱερὸς Αὐγουστῖνος, Κύριλλος Ἀλεξανδρείας κ.ἄ. Ἀπὸ αὐτοὺς μόνον οἱ 

τρεῖς τελευταῖοι ταυτίζουν τὸν ἀδελφόθεο Ἰούδα μὲ τὸν Ἰούδα Ἰακώβου, τὸν μαθητή τοῦ 

Κυρίου. Οἱ ὑπόλοιποι εἴτε δὲν ἀποδέχονται τὴ συγκεκριμένη ταύτιση, εἴτε δὲν τὴν ἀνα-

φέρουν, εἴτε τὴν ἀγνοοῦν. Θὰ μπορούσαμε γενικὰ νὰ ποῦμε, ὅτι οἱ δυτικοί συγγραφεῖς 

ἀποδέχονται κατὰ πλειοψηφία τὴν ταύτιση τῶν δύο ἀποστόλων, ἐνῶ οἱ ἀνατολικοὶ τὴν 

ἀπορρίπτουν στὴ συντριπτική τους πλειοψηφία. 
 

10. Φτάνοντας στὸν πυρῆνα τοῦ ἔργου μας, θέτουμε τὰ καίρια ἐρωτήματα: Ὑπῆρξαν ἀ-

δελφοὶ τοῦ Κυρίου ποὺ ἦταν παράλληλα καὶ μαθητές Του; Ὁ ἅγιος Ἰούδας ὁ ἀδελφόθεος 

καὶ ὁ ἐκ τῶν δώδεκα μαθητῶν τοῦ Κυρίου, Ἰούδας Ἰακώβου (Λεββαῖος ἢ Θαδδαῖος), εἶναι 

ἕνα καὶ τὸ αὐτὸ πρόσωπο; Εἶναι ἡ Καθολικὴ Ἐπιστολὴ Ἰούδα ἔργο τοῦ ἀποστόλου Θαδ-

δαίου; Ποιά εἶναι ἡ ἱστορικὴ ἀφετηρία αὐτῆς τῆς ἄποψης; Πῶς πέρασε στὴ χριστιανικὴ 
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γραμματεία καὶ ὑμνολογία; Μὲ τὰ ζητήματα αὐτὰ θὰ ἀσχοληθοῦμε στὴ συνέχεια. 
 

11. Στὰ Εὐαγγέλια δὲν ὑπάρχουν ἀναφορές ποὺ ἐπιβεβαιώνουν τὴν παρουσία ἀδελφῶν 

τοῦ Κυρίου μεταξὺ τῶν μαθητῶν Του. Ὑπάρχει ὅμως μαρτυρία ποὺ ἐμφανίζει τοὺς ἀδελ-

φούς Του νὰ δυσπιστοῦν στὸ πρόσωπό Του. Ἀναφέρει ὁ εὐαγγελιστὴς Ἰωάννης: «… οὐδὲ 

γὰρ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπίστευον εἰς αὐτὸν …» (Ἰωάν. 7, 5). Ἡ ἀμφισβήτησή τους μάλιστα 

κάποτε ἔλαβε ἀκραῖα χαρακτηριστικά, ἀφοῦ ἔφτασαν στὸ σημεῖο νὰ ὑποστηρίξουν ὅτι ὁ 

Κύριος ἦταν παράφρονας (Μάρ. 3, 21). Ἀπὸ τὶς ἐλάχιστες ἀλλὰ σαφεῖς ἀναφορὲς τῶν Εὐ-

αγγελίων συνάγεται ὅτι οἱ θεωρούμενοι ὡς ἀδελφοὶ καὶ γενικότερα συγγενεῖς τοῦ Κυρί-

ου, ἐξαιρουμένης τῆς Θεομήτορος, δὲν πίστευαν σὲ Αὐτὸν πρὶν τὴν Ἀνάστασή Του. Οἱ ἀ-

δελφοὶ τοῦ Κυρίου ἐμφανίζονται γιὰ πρώτη φορὰ νὰ ἀποδέχονται τὸ πρόσωπό Του στὶς 

Πράξεις, ἀφοῦ μετὰ τὴν Ἀνάληψη οἱ ἕνδεκα μαθητές «… ἦσαν προσκαρτεροῦντες ὁμοθυ-

μαδὸν τῇ προσευχῇ καὶ τῇ δεήσει σὺν γυναιξὶ καὶ Μαρίᾳ τῇ μητρὶ τοῦ Ἰησοῦ καὶ σὺν τοῖς ἀ-

δελφοῖς αὐτοῦ …» (1, 14). Τὰ ἀνωτέρω μᾶς ἐπιτρέπουν νὰ ὑποθέσουμε, ὅτι ἡ μεταστροφὴ 

τῶν ἀδελφῶν τοῦ Κυρίου συντελέσθηκε στὸ διάστημα τῶν σαράντα ἡμερῶν ποὺ μεσο-

λάβησαν μεταξὺ τῆς Ἀνάστασης καὶ τῆς Ἀνάληψής Του. Τότε ὁ Χριστὸς ἐμφανίστηκε ἀ-

ναστημένος στοὺς ἀδελφούς Του (Α΄ Κορ. 15, 7), αὐτοὶ δὲ πίστεψαν σὲ Αὐτὸν καὶ ἔγιναν ση-

μαντικὰ στελέχη τῆς πρώτης χριστιανικῆς ἐκκλησίας. Ἴσως μάλιστα τότε ἡ Μητέρα τοῦ 

Κυρίου ἀποκάλυψε σὲ στενὸ κύκλο προσώπων τὰ σχετικὰ μὲ τὴν ὑπερφυσική Του γέννη-

ση, τὴ σχέση της μὲ τὸν Ἰωσὴφ καὶ ἄλλα γεγονότα τῆς ζωῆς Του. Ἡ μαρτυρία της ἑδραίω-

σε τὴν πίστη τῶν ἀδελφῶν Του. Σὲ καμμία περίπτωση ὅμως δὲν συνάγεται ἀπὸ τὶς ἀνα-

φορὲς τῶν εὐαγγελίων, ὅτι κάποιος ἀδελφὸς τοῦ Κυρίου ὑπῆρξε καὶ μαθητής Του. 
 

12. Τὸ βασικὸ ἐπιχείρημα ὅσων ἀποδέχονται τὴν ταύτιση τῶν δύο προσώπων στηρίζεται 

στὴν πρωτοχριστιανικὴ γραμματεία καὶ σχετίζεται μὲ τὸν τίτλο τοῦ ἀποστόλου. Ἡ σκέψη 

τους ἀκολουθεῖ τὴν ἑξῆς πορεία: α) Ὁ ἀδελφόθεος Ἰούδας ὀνομάζεται ῥητὰ στὴν ἀρχαία 

παράδοση καὶ τὴν ὑμνολογία τῆς ἐκκλησίας ἀπόστολος. β) Αὐτὸ ἀποδεικνύει ὅτι ἀνῆκε 

στὸν στενὸ κύκλο τῶν δώδεκα μαθητῶν, ἀφοῦ μόνο σὲ αὐτὸν ἀποδίδεται ὁ ἐν λόγῳ χαρα-

κτηρισμός. γ) Συνεπῶς, ἕνας μαθητὴς ἐκ τῶν δώδεκα λεγόταν Ἰούδας καὶ ἦταν ἀδελφὸς 

τοῦ Κυρίου. δ) Ἀποκλειομένου τοῦ Ἰούδα Ἰσκαριώτη, ὁ μόνος ποὺ μπορεῖ νὰ ταυτιστεῖ μὲ 

τὸν ἀδελφόθεο Ἰούδα εἶναι ὁ Ἰούδας Ἰακώβου (Λεββαῖος ἢ Θαδδαῖος). Εἶναι πασιφανές, 

ὅτι ἡ ἐπιχειρηματολογία τους εἶναι ἀβάσιμη, ἀφοῦ θεμελιώνεται στὴ λανθασμένη ἄπο-

ψη πὼς μόνον οἱ δώδεκα μαθητὲς τοῦ Κυρίου ὀνομάζονται ἀπόστολοι. Ὅπως ὅμως ἐξη-

γήσαμε προηγουμένως (βλέπε κεφ. 7 - 9), ἡ Καινὴ Διαθήκη καὶ ἡ πρωτοχριστιανικὴ γραμ-

ματεία ὀνομάζουν ἀποστόλους καὶ πρόσωπα ποὺ δὲν ἀνῆκαν στὸν κύκλο τῶν δώδεκα 

μαθητῶν ἢ καὶ ἔζησαν μετὰ ἀπὸ αὐτούς. Συνεπῶς, τὸ ὅτι ἕνα ἱερὸ πρόσωπο, καὶ ἐν προ-

κειμένῳ ὁ ἀδελφόθεος Ἰούδας, εἶναι καὶ ὀνομάζεται ἀπόστολος δὲν ἀποδεικνύει ὅτι ἀ-

νῆκε στὸν κύκλο τῶν δώδεκα μαθητῶν ἢ ὅτι ταυτίζεται μὲ κάποιον ἀπὸ αὐτούς. 
 

13. Οἱ ὑποστηρικτὲς τῆς ταύτισης τῶν δύο ἀποστόλων ἔρχονται σὲ ἀκόμη πιὸ δύσκολη 

θέση, ὅταν προσπαθοῦν νὰ θεμελιώσουν ἁγιογραφικὰ τὴν ἄποψή τους. Τὸ μόνο τους ἐ-

πιχείρημα εἶναι ἡ χρήση τῆς γενικῆς «… Ἰακώβου …» ποὺ συνοδεύει τὸ ὄνομα τοῦ μαθη-

τῆ Ἰούδα (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου) στοὺς καταλόγους τοῦ Κατὰ Λουκᾶν καὶ τῶν Πράξεων. 

Κατὰ τὴ γνώμη τους, ἡ συγκεκριμένη γενικὴ δὲν δηλώνει τὸν πατέρα τοῦ μαθητῆ, ἀλλὰ 

τὸν ἀδελφό του. Συνεπῶς, πρέπει νὰ διαβάζεται: «… Ἰούδας, ὁ ἀδελφὸς τοῦ Ἰακώβου …», 

καὶ ὄχι «… Ἰούδας, ὁ υἱὸς τοῦ Ἰακώβου …». Τὸ ὅτι ὁ μαθητὴς Ἰούδας (Λεββαῖος ἢ Θαδδαῖος) 

χαρακτηρίζεται, κατ᾽ αὐτούς, ἀδελφὸς τοῦ Ἰακώβου, τὸν ὁποῖο ταυτίζουν μὲ τὸν ἀδελφό-
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θεο Ἰάκωβο, ἀποδεικνύει ἁγιογραφικὰ τὴν ταύτιση τῶν δύο προσώπων. Πρὸς ἐνίσχυση 

μάλιστα τῆς ἄποψής τους, ἐπικαλοῦνται τὸν χαιρετισμὸ τῆς Καθολικῆς Ἐπιστολῆς Ἰούδα, 

ὅπου ὁ συγγραφέας χαρακτηρίζει τὸν ἑαυτό του «… Ἰούδαν, Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλον, ἀδελ-

φὸν δὲ Ἰακώβου …» (1, 1). Τὸ ἐπιχείρημά τους εἶναι κατὰ βάση αὐθαίρετο, γιατὶ ἡ συνήθης 

χρήση τῆς ἐν λόγῳ γενικῆς στὴν ἑβραϊκὴ γλῶσσα δηλώνει τὸν πατέρα τοῦ προσώπου 

πρὸς διάκριση ἀπὸ τοὺς ὁμώνυμούς του. Εἶναι δηλαδὴ κάτι ἀντίστοιχο μὲ τὸ σημερινὸ ἐ-

πίθετο ποὺ συνοδεύει τὸ ὄνομά μας. Καὶ οἱ γυναῖκες χρησιμοποιοῦσαν τὴ γενικὴ αὐτή, 

ἀναφέροντας τὸ ὄνομα τοῦ πατέρα τους, ἂν ἦταν ἀνύπαντρες, ἢ τοῦ συζύγου τους, ἂν ἦ-

ταν παντρεμένες. Ἐξ οὗ καὶ ὁ μνημονευόμενος στὸ Ἰωάν. 19, 25 Κλωπᾶς εἶναι πιθανότατα 

σύζυγος, καὶ ὄχι πατέρας, τῆς «…ἀδελφῆς…» τῆς Θεοτόκου. Τὸ νὰ δηλώνεται μὲ τὴ γενι-

κή «… Ἰακώβου …» τὸ πατρώνυμο τοῦ μαθητῆ Ἰούδα (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου) εἶναι ὡς ἐν-

δεχόμενο τουλάχιστον πολὺ πιθανότερο. Αὐτό, σὲ συνδυασμὸ μὲ τὴν ἀπουσία ἀναφο-

ρῶν ἐπὶ τῶν ὁποίων θὰ μποροῦσε νὰ στηριχθεῖ ἡ ἀναγνώριση μιᾶς ἐξαίρεσης στὸ γενι-

κὸ κανόνα, μᾶς ὁδηγεῖ στὸ συμπέρασμα, ὅτι ὁ ἀναφερόμενος στὴ γενικὴ Ἰάκωβος εἶναι 

ἕνας ἄγνωστος Ἰουδαῖος, πατέρας τοῦ μαθητῆ Ἰούδα (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου) καὶ ἁπλὰ ὁ-

μώνυμος τοῦ ἀδελφόθεου Ἰάκωβου. Τὸ ὄνομά του χρησιμοποιεῖται ἀπὸ τὸν Λουκᾶ πρὸς 

διάκριση τοῦ Ἰούδα Ἰακώβου ἀπὸ τὸν ὁμώνυμό του, Ἰούδα τὸν Ἰσκαριώτη. 
 

14. Ὅσον ἀφορᾶ τὸν χαιρετισμὸ τῆς Καθολικῆς Ἐπιστολῆς τοῦ ἀδελφόθεου Ἰούδα, ὁ ὁ-

ποῖος ἀπὸ ταπείνωση δὲν χαρακτηρίζει τὸν ἑαυτό του ἀπόστολο ἢ ἀδελφὸ τοῦ Κυρίου, θὰ 

μποροῦσε κανεὶς μὲ εὐκολία νὰ ἀντιστρέψει τὸ ἐπιχείρημά τους. Ἂν ὁ ἀδελφόθεος Ἰούδας 

ἀνήκει στὸν κύκλο τῶν δώδεκα καὶ ταυτίζεται μὲ τὸν Ἰούδα Ἰακώβου, γιατί δὲν χρησιμο-

ποιεῖ στὸν χαιρετισμό του τὸν γνωστὸ τύπο τοῦ ὀνόματός του, θεωρώντας δεδομένο, ὅτι 

ὅλοι θὰ ἐκλάβουν τὴ γενικὴ «… Ἰακώβου …» ὡς ἀναφερόμενη στὸ πρόσωπο τοῦ ἀδελφοῦ 

του; Γιατί δηλαδὴ δὲν λέει: «... Ἰούδας Ἰακώβου, Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος …», ἀλλὰ νιώθει τὴν 

ἀνάγκη νὰ ἐξηγήσει σαφέστερα τὴ σχέση του μὲ τὸν ἀδελφόθεο Ἰάκωβο; Εἶναι φανερό, ὅ-

τι ὁ συγγραφέας τῆς Ἐπιστολῆς ἀποφεύγει τὴν ἔκφραση αὐτή, γιατὶ πιστεύει πὼς ἡ γενικὴ 

«… Ἰακώβου …» δὲν θὰ ἐκληφθεῖ ἀπὸ τοὺς ἀναγνῶστες του ὡς ἀναφερόμενη στὸ πρόσω-

πο τοῦ ἀδελφοῦ του, ἀλλὰ τοῦ πατέρα του, καὶ ἔτσι θὰ τοὺς μπερδέψει, ἀντὶ νὰ τοὺς δια-

φωτίσει, θὰ συγχύσει τὰ σχετικὰ μὲ τὴν ταυτότητά του, ἀντὶ νὰ τὰ διασαφήσει. Τολμᾶμε 

μάλιστα μὲ φόβο Θεοῦ νὰ ὑποθέσουμε, ὅτι ὁ ἀδελφόθεος Ἰούδας προσπαθεῖ νὰ ἀποφύ-

γει τὸ λάθος τῶν ὑποστηρικτῶν τῆς ταύτισής του μὲ τὸν μαθητὴ Ἰούδα (Λεββαῖο ἢ Θαδδαῖ-

ο). Χαρακτηρίζει δηλαδὴ ῥητὰ τὸν ἑαυτό του «… ἀδελφὸν Ἰακώβου …», γιὰ νὰ τὸν διακρίνει 

μὲ ἀπόλυτη σαφήνεια ἀπὸ τὸν ὁμώνυμό του μαθητὴ τοῦ Κυρίου, τὸν γνωστὸ σὲ ὅλους ἀ-

πὸ τὸ ὄνομα τοῦ πατέρα του ὡς Ἰούδα Ἰακώβου. Στὰ ἀνωτέρω προσθέτουμε τὴ γνώμη τοῦ 

Γ. Κεφαλιακοῦ, ὁ ὁποῖος ἐκτιμᾷ πὼς ἡ χρήση τῆς γενικῆς «… Ἰακώβου …» στοὺς καταλό-

γους τοῦ Κατὰ Λουκᾶν καὶ τῶν Πράξεων εἶναι ἀπίθανο νὰ ἀναφέρεται στὸν ἀδελφὸ τοῦ 

μαθητῆ Ἰούδα (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου). Σὲ μία τέτοια περίπτωση ὁ Λουκᾶς, ποὺ διακρίνε-

ται γιὰ τὴν ἀκρίβεια τῶν ἐκφράσεών του, θὰ ἦταν σαφέστερος κατὰ τὴν ἐκφορὰ τοῦ λό-

γου του, ἐπειδὴ ὡς ἀδελφὸς τοῦ μαθητῆ Ἰούδα (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου) θὰ μποροῦσε νὰ νο-

ηθεῖ ὄχι μόνον ὁ ἀδελφόθεος Ἰάκωβος, ἀλλὰ καὶ οἱ δύο ὁμώνυμοί του μαθητές, δηλαδὴ οἱ 

Ἰάκωβος Ζεβεδαίου καὶ Ἰάκωβος Ἀλφαίου. Ἀπὸ τὴν ἠθελημένη – καὶ ὄχι τυχαία – ἀσάφεια 

τῆς ἔκφρασης τοῦ Λουκᾶ συνάγεται διὰ τῆς εἰς ἄτοπον ἀπαγωγῆς ἡ ἀπόδοση τῆς γενικῆς 

 στὸν πατέρα τοῦ μαθητῆ Ἰούδα (Λεββαίου ἢ Θαδδαίου), καὶ ὄχι στὸν ἀδελφό του. 
 

15. Ἐφόσον ὁ ἀδελφόθεος Ἰούδας καὶ ὁ Ἰούδας Ἰακώβου εἶναι δύο διαφορετικὰ πρόσωπα, 



18 
 

ἐκ τῶν ὁποίων ὁ πρῶτος ἦταν ἀδελφὸς καὶ ὁ δεύτερος μαθητὴς τοῦ Κυρίου, εἶναι φανερὸ 

ὅτι ἡ Καθολικὴ Ἐπιστολὴ τοῦ Ἰούδα εἶναι ἔργο τοῦ ἀδελφόθεου. Σὲ αὐτὸν ἄλλωστε ἀποδί-

δεται ἡ συγγραφή της ἀπὸ τὴν πρωτοχριστιανικὴ γραμματεία. Ὁ μαθητὴς τοῦ Κυρίου, Ἰ-

ούδας Ἰακώβου, θεωρεῖται συγγραφέας τῆς Ἐπιστολῆς μόνον ταυτιζόμενος μὲ τὸν ἀδελ-

φόθεο Ἰούδα, καὶ ὄχι ἀντὶ αὐτοῦ, ὅλοι δὲ οἱ ἀποδεχόμενοι τὴν ταύτισή του μὲ τὸν ἀδελ-

φόθεο Ἰούδα, τὸν ἀναγνωρίζουν καὶ ὡς συγγραφέα τῆς Καθολικῆς Ἐπιστολῆς τοῦ Ἰούδα. 
 

16. Οἱ ἀρχαῖοι ἱστορικοὶ Ἰώσηπος καὶ Ἡγήσιππος βρίσκονται πολὺ κοντὰ στὰ γεγονότα 

τῆς Καινῆς Διαθήκης καὶ μᾶς δίνουν ἔγκυρες πληροφορίες. Στὰ ἔργα τους μνημονεύουν 

περιστασιακὰ τοὺς ἀδελφοὺς τοῦ Κυρίου καὶ εἰδικότερα τοὺς δύο ἀδελφόθεους, Ἰάκωβο 

καὶ Ἰούδα, καὶ τὸν Σίμωνα. Στὶς ἐλάχιστες ἀλλὰ πολύτιμες ἀναφορές τους δὲν φαίνεται 

νὰ ταυτίζουν κάποιο ἀδελφὸ τοῦ Κυρίου μὲ τοὺς μαθητές Του ἢ κατὰ τὴ γνώμη μας ἀ-

γνοοῦν αὐτὸ τὸ ἐνδεχόμενο. Τὴν ἴδια στάση τηροῦν ὅλοι οἱ ἐπιφανεῖς ἀρχαῖοι συγγρα-

φεῖς, ἀπὸ τοὺς Κλήμη Ἀλεξανδρέα καὶ Ὠριγένη μέχρι τὸν Ἱερώνυμο, ὁ ὁποῖος γιὰ πρώτη 

φορὰ τὸν Δ΄ μ.Χ. αἰῶνα ἐμφανίζεται ἀποδεχόμενος τὴν ταύτιση τοῦ ἀδελφόθεου Ἰούδα 

μὲ τὸν μαθητὴ τοῦ Κυρίου, Ἰούδα Ἰακώβου. 
 

17. Ἀπὸ τὴ στιγμὴ ποὺ ὁ Ἱερώνυμος ἀποδέχθηκε τὴν ἀφελῆ ἄποψη τῆς ταύτισης τοῦ ἀ-

δελφόθεου Ἰούδα καὶ τοῦ Ἰούδα Ἰακώβου, συμπαρέσυρε στὸ λάθος του ἀρκετοὺς δυτικοὺς 

καὶ ἀνατολικοὺς συγγραφεῖς, συγχρόνους του καὶ κυρίως μεταγενέστερούς του, μεταξὺ 

τῶν ὁποίων διακρίνονται οἱ ἱερὸς Αὐγουστῖνος καὶ Κύριλλος Ἀλεξανδρείας. Ἐννοεῖται ὅτι 

ὅσοι ἀκολουθοῦν τὸν Ἱερώνυμο στὸ λάθος του, δὲν γνωρίζουν σὲ βάθος τὸ ζήτημα, ἀλλὰ 

ἁπλὰ τὸν ἀντιγράφουν, στηριζόμενοι στὸ κῦρος του καὶ θεωρώντας ἐκ προοιμίου ὀρθὴ 

τὴν ἄποψή του. Ἡ ἀποδοχὴ τῆς λανθασμένης ἄποψης τοῦ Ἱερώνυμου ἀπὸ τοὺς ἀντιγρα-

φεῖς του ὁδήγησε μοιραῖα στὴν ἰσχυροποίηση καὶ τὴ διασπορά της, ἐνῷ μέσα ἀπὸ τὰ με-

ταγενέστερα συναξάρια συντελέστηκε ἡ διάχυσή της στὴ συνείδηση τῶν χριστιανῶν, τὴ 

λατρεία καὶ τὴν ὑμνογραφία, περὶ ὧν ὁ λόγος κατωτέρω. 
 

18. Τὸ κρίσιμο ὅμως ἐρώτημα εἶναι: Ἀπὸ ποῦ ἀντλεῖ ὁ Ἱερώνυμος τὴ λανθασμένη ἄποψη 

τῆς ταύτισης τῶν δύο ἀποστόλων; Ποιά εἶναι ἡ πηγὴ ποὺ τὸν παρέσυρε στὸ συγκεκριμένο 

λάθος; Ποιός εἶναι ὁ πραγματικὸς εἰσηγητὴς τῆς ταύτισης; Κατὰ τὴν ταπεινή μας γνώμη, 

ὁ Ἱερώνυμος ἄντλησε τὴ συγκεκριμένη ἄποψη ἀπὸ τὰ συριακῆς προέλευσης ἀπόκρυφα. 

Στὰ ἔργα αὐτά, ὅπως ῥητὰ ἀναφέρεται στὸ ἀποδιδόμενο στὸν Σ. Σάκκο «Ὑπόμνημα εἰς τὴν 

ἐπιστολὴν τοῦ Ἰούδα» (βλπ. κεφ. 24), οἱ δύο ἀπόστολοι ταυτίζονται γιὰ πρώτη φορά. Ἐν-

νοεῖται ὅτι οἱ πραγματικοὶ εἰσηγητὲς τῆς ταύτισής τους εἶναι οἱ ἄγνωστοι συγγραφεῖς τῶν 

συριακῶν ἀποκρύφων πού, ἀκολουθώντας τὸ κακὸ ἔθος τῆς ἐποχῆς τους, ἰδιοποιοῦνται 

τὰ ὀνόματα τῶν ἀποστόλων. Ἡ συγκεκριμένη ἄλλωστε ταύτιση δὲν εἶναι ἡ μοναδική, ἀ-

φοῦ κατὰ καιροὺς ὑποστηρίχθηκε ἀπὸ διαφόρους, ὅτι καὶ ἄλλοι ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου, ὅ-

πως οἱ Ἰάκωβος ὁ μικρὸς καὶ Σίμων, ἦταν ταυτόχρονα καὶ μαθητές Του, ταυτιζόμενοι μὲ 

τοὺς Ἰάκωβο τοῦ Ἀλφαίου καὶ Σίμωνα τὸν κανανίτη. 
 

19. Ὁ Κ. Σιαμάκης ὑποστηρίζει πὼς ὁ Ἱερώνυμος βρῆκε, κατὰ πᾶσα πιθανότητα, τὴν ἄ-

ποψη τῆς ταύτισης τῶν δύο ἀποστόλων στὸ συριακὸ ἀπόκρυφο «Διδαχὴ Ἀδδαίου» ἢ «Πρά-

ξεις Ἀδδαίου». Διευκρινίζει μάλιστα, ὅτι: α) τὰ ὀνόματα Θαδδαῖος καὶ Ἀδδαῖος εἶναι ταυ-

τόσημα. Τὸ ὄνομα Ἀδδαῖος προέκυψε ἀπὸ τὴν ἀδυναμία τοῦ ἀγνώστου συγγραφέα τοῦ 

ἀπόκρυφου ἔργου νὰ διαβάσει σωστὰ στοὺς μεγαλογράμματους χειρόγραφους κώδικες 

τῶν εὐαγγελίων τὸ γράμμα «Θ». Αὐτὸ γραφόταν σὰν ἕνας κύκλος, στὸ κέντρο τοῦ ὁποί-

ου ἔμπαινε μία τελεία. Ἐπειδὴ δὲν διέκρινε τὴν τελεία, εἶδε τὸ γράμμα «Θ» σὰν «Ο», τὸ ἐ-
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ξέλαβε σὰν ἄρθρο καὶ διάβασε τὸ ὄνομα «ΘΑΔΔΑΙΟΣ» ὡς «Ο ΑΔΔΑΙΟΣ». Μετέφερε, στὴ 

συνέχεια, τὸ λάθος στὸ πρωτότυπο συριακὸ ἔργο του καὶ ἀπὸ αὐτὸ πέρασε στὰ συριακὰ 

ἀντίγραφα καὶ τὶς μεταφράσεις τους. Τὸ ἴδιο λάθος ὑπάρχει καὶ στὴν κριτικὴ ἔκδοση τοῦ 

κειμένου τῆς Καινῆς Διαθήκης στὸ χωρίο: «… καὶ ὁμολογουμένως μέγα ἐστὶ τὸ τῆς εὐσε-

βείας μυστήριον· Θεὸς ἐφανερώθη ἐν σαρκί …» (Α΄ Τιμ. 3, 16). Σὲ αὐτὸ οἱ ἐρευνητές, διαβά-

ζοντας λανθασμένα τὸ γράμμα «Θ» σὰν «Ο», ἀπέδωσαν, παρὰ τὴν πασιφανῆ ἀσυνταξία 

τῆς ἔκφρασης, τὴ συντομογραφία τῆς λέξης «… Θεός …» (ΘΣ) μὲ τὴν ἀναφορικὴ ἀντωνυ-

μία «… ὅς …» (βλπ. Eberhard Nestle, Erwin Nestle καὶ Kurt Aland. NOVUM TESTAMENT-

UM GRAECE, ἐκδ. 24η, 1960). β) στὸ συγκεκριμένο ἀπόκρυφο τὰ πρόσωπα τῶν δύο ἀπο-

στόλων ταυτίζονται ἄμεσα. Θεωρώντας ὁ Ἱερώνυμος ὀρθὴ αὐτὴ τὴν πληροφορία, ὁδηγή-

θηκε στὴν ἀποδοχὴ τῆς ταύτισής τους. γ) ὁ Ἱερώνυμος στηρίχθηκε σὲ ἀρχαιότερη ἀπὸ 

τὴν σήμερα σωζόμενη ἔκδοση τοῦ συγκεκριμένου ἀποκρύφου, ἡ ὁποία πιθανότατα εἶναι 

μεταγενέστερή του, γιατὶ ἂν εἶχε βρεῖ στὸ ἀπόκρυφο ἔργο τὸν νεστοριανικῆς προέλευσης 

σωζόμενο κατάλογο τῶν βιβλίων τῆς Καινῆς Διαθήκης, θὰ ἀπέρριπτε συνολικὰ τὸ κεί-

μενο, μαζὶ δὲ μὲ αὐτὸ καὶ τὴν ἄποψη τῆς ταύτισης τῶν δύο ἀποστόλων. 
 

20. Τὴν ταύτιση τῶν ἀποστόλων ἀπορρίπτουν καὶ νεώτεροι ἐρμηνευτές. Ὁ Π. Τρεμπέλας 

στὸ εἰσαγωγικὸ σημείωμα τῆς Καθολικῆς Ἐπιστολῆς Ἰούδα λέει: «… ὁ συγγραφεὺς κατονο-

μάζει ἑαυτὸν ἀδελφὸν μὲν τοῦ Ἰακώβου, οὐχὶ δὲ καὶ ἀπόστολον. Δὲν εἶναι λοιπὸν ὁ ἐκ τῶν δώ-

δεκα Ἰούδας, ὁ γνωστὸς καὶ ὑπὸ τὸ ἐπώνυμον Θαδδαῖος ἢ Λεββαῖος, ἀλλ᾽ εἶναι εἷς τῶν νομιζο-

μένων ἀδελφῶν τοῦ Κυρίου, εἷς δηλ. ἐκ τῶν υἱῶν, τοὺς ὁποίους ὁ Ἰωσὴφ εἶχεν ἀποκτήσει ἐκ 

γυναικός, μετὰ τῆς ὁποίας εἶχεν συζευχθῆ πρὸ τοῦ μνηστευθῇ τὴν Θεοτόκον …» (σελ. 990). 
 

21. Κατὰ παρόμοιο τρόπο, ὁ Π. Τρεμπέλας στὸ ὑπόμνημά του στὸ Κατὰ Ἰωάννην, ἑρμη-

νεύοντας τὸ «… λέγει αὐτῷ ᾿Ιούδας, οὐχ ὁ ᾿Ισκαριώτης...» (Ἰωάν. 14, 22), λέει: «… Πρόκειται 

περὶ τοῦ Ἰούδα, τοῦ υἱοῦ Ἰακώβου (Λουκ. στ΄ 16· Πράξ. α΄ 13), ὅστις ἐκαλεῖτο καὶ Θαδδαῖος καὶ 

Λεββαῖος (Ματθ. ι΄ 3· Μάρκ. γ΄ 18) …». Τὸ ἴδιο ὑποστηρίζει καὶ ὁ Ν. Σωτηρόπουλος στὸ ὑπό-

μνημά του στὸ Κατά Ἰωάννην (τόμος Β΄, σελ. 376 - 377). 
 

22. Ὁ Ἰ. Κολιτσάρας στὸν πρόλογο τῆς Καθολικῆς Ἐπιστολῆς τοῦ Ἰούδα (σελ. 884) λέει: «… 

Μέσα στὴν Κ. Διαθήκην ὑπάρχουν δύο ἐκλεκτοὶ ἄνδρες μὲ τὸ ὄνομα Ἰούδας. Ἕνας εἶναι ὁ ἀπό-

στολος Ἰούδας, υἱὸς τοῦ Ἰακώβου, ὁ ἐκ τῶν δώδεκα, καὶ ἄλλος ὁ ἀδελφὸς τοῦ ἀδελφοθέου Ἰα-

κώβου, τέκνον τοῦ Ἰωσὴφ ἐξ ἄλλης γυναικός, θεωρούμενος καὶ αὐτὸς ὡς ἀδελφὸς τοῦ Κυρί-

ου (Ματθ. ιγ΄ 55). Αὐτὸς ὁ Ἰούδας (δηλ. ὁ ἀδελφὸς τοῦ Κυρίου) ἔγραψε τὴν Καθολικὴν Ἐπι-

στολήν …». Ἑρμηνεύοντας δὲ τὴ φράση: «… οὐδὲ γὰρ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπίστευον εἰς αὐτόν 

…» (Ἰωάν. 7, 5) λέει ὅτι ὁ ἀδελφόθεος Ἰούδας πίστεψε στὸν Χριστὸ μετὰ τὴν Ἀνάστασή Του. 
 

23. Ὁ Θεόδωρος Ζωγράφος στὸ ἔργο του «Ἑρμηνεία εἰς τὴν καθολικὴν Ἐπιστολὴν τοῦ ἀπο-

στόλου Ἰούδα, ἀδελφοῦ τοῦ Κυρίου» καὶ εἰδικότερα στὸ κεφάλαιο «Περὶ τοῦ συγγραφέως 

τῆς Ἐπιστολῆς», λέει: «… Ὁ συγγραφεὺς τῆς ἐπιστολῆς αὐτῆς καλεῖ ἑαυτὸν «Ἰούδαν, ᾿Ιησοῦ 

Χριστοῦ δοῦλον, ἀδελφὸν δὲ Ἰακώβου» (Ἰούδα στ. 1), ἐννοουμένου ὑπὸ τὸ ὄνομα τοῦτο τοῦ με-

ταξὺ τῶν Χριστιανῶν περιβοήτου ἐκείνου προσώπου, τοῦ στύλου τῆς μητρὸς τῶν Ἐκκλησι-

ῶν, τοῦ ἀδελφοθέου Ἰακώβου, τοῦ πρώτου ἱεράρχου τῶν Ἱεροσολύμων. Ἦτο λοιπὸν οὗτος εἷς 

τῶν κατὰ σάρκα ἀδελφῶν τοῦ Κυρίου (Ματθ. ιγ΄ 55· Μάρκ. στ΄ 3), τέκνων ὄντων τοῦ μνηστῆ-

ρος Ἰωσὴφ ἐκ προτέρας συζύγου, καὶ δὲν δύναται νὰ ταυτισθῇ πρὸς τὸν ἐκ τῶν δώδεκα Ἀπο-

στόλων Ἰούδαν υἱὸν τοῦ Ἰακώβου, τοῦ ἐπιλεγομένου καὶ Λεββαίου (Ματθ. ι΄ 3) καὶ Θαδδαίου 

(Μάρκ. γ΄ 19)· διότι ὁ συγγραφεὺς τῆς ἐπιστολῆς ταύτης διακρίνει ἑαυτὸν τῶν ἀποστόλων 

σαφῶς (στ. 17) καὶ ὀνομάζει οὐχὶ υἱὸν ἀλλ᾽ ἀδελφὸν τοῦ Ἰακώβου (στ. 1), λίαν γνωστοῦ ἐν τῇ 
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Ἐκκλησίᾳ καὶ λίαν σημαίνοντος προσώπου  …» (σελ. 3). Ἐπίσης, στὸ εἰσαγωγικό του σημεί-

ωμα στὴν Καθολικὴ Ἐπιστολὴ τοῦ Ἰακώβου τοῦ ἀδελφόθεου γράφει: «… Οὗτος ἦτο υἱὸς 

τοῦ μνήστορος Ἰωσὴφ ἐκ προτέρας γυναικὸς πρεσβύτερος τῶν λοιπῶν υἱῶν αὐτοῦ, τῶν ἀνα-

φερομένων ἐν τῇ Κ. Διαθήκῃ Ἰωσῆ, Σίμωνος καὶ Ἰούδα (Ματθ. ιγ΄ 55), καὶ μόνος αὐτὸς ἐκ τού-

των ἐκλήθη ἀδελφόθεος διὰ τὸν ἔξοχον αὐτοῦ χαρακτῆρα καὶ τὰς μεγάλας ἀρετάς. Ὅτι οἱ 

υἱοὶ οὗτοι τοῦ Ἰωσὴφ Ἰάκωβος, Ἰούδας καὶ Σίμων δὲν ἦσαν οἱ αὐτοὶ πρὸς τοὺς ἀποστόλους Ἰά-

κωβον τὸν τοῦ Ἀλφαίου, Ἰούδαν τὸν τοῦ Ἰακώβου καὶ Σίμωνα τὸν Κανανίτην φαίνεται ἐκ τοῦ 

χαρακτηρισμοῦ αὐτῶν ὡς ὄντων υἱῶν ἄλλων πατέρων καὶ πρὸς ἀλλήλους μὴ ἀδελφῶν, τὸ 

δὲ ἐκ τοῦ ὅτι ρητῶς ἐν τῇ Κ. Διαθήκῃ οἱ ἀδελφοὶ οὗτοι τοῦ Κυρίου τῶν μαθητῶν διακρίνονται 

(Ματθ. ιβ΄ 46), καὶ ἐνῷ οἱ μαθηταὶ ἀπ᾽ ἀρχῆς ἐπίστευον εἰς Αὐτὸν (Ἰωάν. α΄ 42 καὶ 46), οἱ ἀδελ-

φοί του δὲν ἐπίστευον (Ἰωάν. ζ΄ 1 - 10)...» (σελ. 6). 
 

24. Ὁ Σ. Σάκκος στὸ φερόμενο ἐπ᾽ ὀνόματί του «Ὑπόμνημα εἰς τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Ἰούδα», 

ἀναφερόμενος στοὺς ἀδελφόθεους Ἰάκωβο καὶ Ἰούδα, γράφει: «… Οἱ δύο αὐτοὶ ἀδελφοὶ 

τοῦ Κυρίου δὲν εἶνε βεβαίως οἱ αὐτοὶ πρὸς τοὺς ἐκ τῶν δώδεκα μαθητῶν αὐτοῦ Ἰάκωβον τὸν 

Ἀλφαίου καὶ Ἰούδαν τὸν Ἰακώβου, ἀλλὰ διάφοροι. Ἡ ἀτυχὴς αὐτὴ ταύτισις, ἀρχὴν λαβοῦσα ἢ 

ἐκ τῆς συριακῆς ἀποκρύφου φιλολογίας ἢ ἐκ τοῦ Ἱερωνύμου ἀντλοῦντος ἐκ τῆς φιλολογίας 

ταύτης, ηὐδοκίμησεν ἐν τῇ Δύσει, ἐμφανίζεται δὲ καὶ εἰς ἀνώνυμα συναξάρια τῶν ἀνατολι-

κῶν ἢ σπανίως καὶ σὲ συγγραφεῖς. Βασίζεται εἰς ὡρισμένα σαθρὰ δεδομένα, ὅπως π.χ. ὅτι 

δὲν εἶνε δυνατὸν οἱ ἀδελφοὶ τοῦ Κυρίου νὰ μὴ εἶνε μαθηταί του … ἢ ὅτι ἀπόστολοι ἦσαν μόνον 

οἱ δώδεκα, κατ᾽ ἐξαίρεσιν ἔστω καὶ ὁ Παῦλος, καὶ συνεπῶς οἱ ἀδελφοί του, ἀπόστολοι ὄντες, 

ἦσαν ὁπωσδήποτε καὶ ἐκ τῶν δώδεκα …» (σελ. 76 - 77). 
 

25. Παραθέτουμε τέλος τὴ γνώμη τοῦ ἁγίου Νικοδήμου τοῦ Ἁγιορείτη, ὁ ὁποῖος, ἀποδε-

χόμενος τὸ λάθος τοῦ Ἱερώνυμου, ταυτίζει τοὺς ἀδελφόθεο Ἰούδα καὶ Ἰούδα Ἰακώβου. Ἐ-

νῷ ὅμως τοὺς ταυτίζει, ἀντιφάσκει πρὸς τὸν ἑαυτό του, ἀποδεχόμενος τὴν πληροφορία 

τῶν ἀποκρύφων, ὅτι ὁ ἐν λόγῳ μαθητὴς καταγόταν ἀπὸ τὴν Ἔδεσσα τῆς Συρίας. Δὲν εἶ-

ναι ὅμως δυνατὸν ὁ μαθητὴς Ἰούδας Ἰακώβου νὰ εἶναι ταυτόχρονα καὶ ἀδελφόθεος καὶ 

καταγόμενος ἀπὸ τὴν Ἔδεσσα τῆς Συρίας. Ἀπορρίπτει μάλιστα τὴν ἄποψη τῆς Χρονολο-

γίας τοῦ Γεωργίου Συγκέλλου, ὅτι ὑπῆρχαν δύο μαθητὲς τοῦ Κυρίου μὲ τὸ ὄνομα Λεβ-

βαῖος ἢ Θαδδαῖος, ἐκ τῶν ὁποίων ὁ ἕνας ἀνῆκε στὸν κύκλο τῶν δώδεκα, ἐνῷ ὁ ἄλλος δὲν 

μνημονεύεται στὰ Εὐαγγέλια καὶ ἀνῆκε στὸν κύκλο τῶν ἑβδομήκοντα, ἂν καὶ μὲ αὐτὴν 

ἐπιχειρεῖται, ἀνεπιτυχῶς βέβαια, ἡ διόρθωση αὐτῆς τῆς ἀντίφασης. Οἱ θέσεις τοῦ Ἁγίου 

Νικοδήμου φαίνονται στὸ ἔργο του «Ἑρμηνεία εἰς τάς ἑπτὰ Καθολικὰς Ἐπιστολὰς τῶν ἁ-

γίων ἀποστόλων», ὅπου γράφει: «… Ἔστι δὲ ὁ ἀπόστολος οὗτος ἀπὸ τοὺς δώδεκα ὁποῦ ἐδιά-

λεξεν ὁ Κύριος, καθὼς μαρτυρεῖ ὁ θεῖος Λουκᾶς ἐν τῷ κατ᾽ αὐτὸν ἁγίῳ Εὐαγγελίῳ, ὀνομά-

ζων αὐτὸν «… Ἰούδαν Ἰακώβου …» (Λουκ. στ΄ 16). Καὶ εἰς τὰς Πράξεις «… Ἰούδας Ἰακώβου …» 

(Πράξ. α΄ 3). Καθὼς δηλαδὴ καὶ ὁ ἴδιος οὗτος ἀπόστολος ἐδῶ ὀνομάζει τὸν ἑαυτόν του «… Ἰού-

δας, Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος, ἀδελφὸς δὲ Ἰακώβου …». Σημείωσαι δὲ ὅτι ὁ ἀπόστολος οὗτος Ἰ-

ούδας ἔχει τρία ὀνόματα. Ὁ μὲν γὰρ εὐαγγελιστὴς Λουκᾶς καὶ αὐτὸς ὁ ἴδιος, Ἰούδαν Ἰακώ-

βου αὐτὸν ὀνομάζει. Ὁ δὲ Ματθαῖος Λεββαῖον αὐτὸν καλεῖ καὶ Θαδδαῖον (κεφ. ι΄ 3). Ὁμοίως 

καὶ ὁ Μᾶρκος Θαδδαῖον αὐτὸν ὀνομάζει (κεφ. γ΄ 18). Ὅθεν ὁ Θεοφύλακτος Βουλγαρίας ἑρμη-

νεύων τὸ δέκατον κεφάλαιον τοῦ Ματθαίου λέγει· Ἦν καὶ ἕτερος Ἰούδας (παρὰ τὸν Ἰσκαρι-

ώτην δηλαδὴ) ὁ καὶ Λεββαῖος καὶ Θαδδαῖος...» (σελ. 678), καὶ στὸ συναξάρι τῆς 21ης Αὐγού-

στου: «… Τῷ αὐτῷ μηνὶ Αὐγούστῳ ΚΑ΄, μνήμη τοῦ ἁγίου ἀποστόλου Θαδδαίου, τοῦ καὶ Λευ-

αίου. Οὗτος ἦτο ἀπὸ τὴν πόλιν Ἔδεσσαν, ... Μετὰ ταῦτα ἰδὼν τὸν Δεσπότην Χριστὸν καὶ τὰ ἄ-
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πειρα θαύματα ὅσα ἐτέλει, ἀκούσας δὲ καὶ τὴν διδασκαλίαν Του ἠκολούθησεν αὐτὸν ἕως τὸ 

σωτήριον Πάθος ...». Στὴ δὲ ὑποσημείωση τοῦ συναξαρίου λέει: «… Σημείωσαι, ὅτι τοῦτον 

τὸν ἀπόστολον συναριθμεῖ ὁ εὐαγγελιστὴς Ματθαῖος μετὰ τῶν δώδεκα ἀποστόλων λέγων· 

«… Καὶ Λευαῖος ὁ ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος …» (Ματθ. ι΄ 3). Ὅθεν οὐκ ὀρθῶς λέγει αὐτὸν ἐκ τῶν 

ἑβδομήκοντα Γεώργιος Σύγκελλος ἐν τῇ Χρονολογίᾳ. Ἐν δὲ τῇ δεκάτῃ ἐνάτῃ τοῦ Ἰουνίου λέ-

γεται ὅτι ὁ Θαδδαῖος οὗτος εἶναι ὁ αὐτὸς μὲ τὸν Ἰούδαν Ἰακώβου …». (Ἁγ. Νικοδήμου Ἁγιο-

ρείτη, Συναξαριστής, τ. 6ος, ἐκδ. «Ὀρθόδοξη Κυψέλη», σελ. 242 - 253). 
 

26. Δὲν μᾶς ἐκπλήσσει ἡ στάση τοῦ ἁγίου Νικοδήμου τοῦ Ἁγιορείτη, οὔτε μᾶς σκανδα-

λίζει. Ὁ ἅγιος Νικόδημος εἶχε πρόσβαση ὄχι μόνο στοὺς ἀρχαίους δυτικοὺς συγγραφεῖς, 

ἀλλὰ καὶ στοὺς συγχρόνους του ρωμαιοκαθολικούς. Σὲ αὐτοὺς συνάντησε τὴν ἀφελῆ ἄ-

ποψη τῆς ταύτισης τῶν Ἰούδα ἀδελφόθεου καὶ Ἰούδα Ἰακώβου. Τὴν ἴδια ἄποψη βρῆκε καὶ 

στὰ συριακῆς προελεύσεως ἀνατολικὰ συναξάρια, τὰ παλαιόθεν γνωστὰ καὶ προσφιλῆ 

στοὺς μοναχούς. Θεωρώντας την λοιπὸν διασταυρωμένη ἀπὸ τὶς πηγές, τὴν ἀποδέχθηκε 

καὶ τὴν ὑποστήριξε, προσπαθώντας καλοπροαίρετα νὰ ἐναρμονίσει τὶς φανταστικὲς ἢ ἀ-

νακριβεῖς ἐξ ἀποκρύφων ἀναφορὲς τῶν συναξαρίων, τὶς ὁποῖες λανθασμένα θεωρεῖ ἔγ-

κυρες, μὲ τὶς ἀναφορὲς τῶν γνήσιων βιβλίων τῆς Καινῆς Διαθήκης. Μὲ τὸν ἴδιο ἄλλωστε 

τρόπο πέρασε ἡ ἄποψη τῆς ταύτισης τῶν δύο ἀποστόλων στὴ χριστιανικὴ ὑμνολογία καὶ 

λατρεία. Οἱ ὑμνογράφοι εἶναι κατὰ κανόνα μοναχοί. Γνωρίζοντας λοιπὸν ἀπὸ τὰ συνα-

ξάρια τὴν ἄποψη τῆς ταύτισης καὶ ἀποδεχόμενοι χωρὶς καμμία κριτικὴ ἔρευνα τὴν ὀρθό-

τητά της, τὴν εἰσάγουν στοὺς ὕμνους ποὺ συνθέτουν. Τὰ ἴδια ἰσχύουν γιὰ τοὺς διασκευα-

στὲς τῶν λειτουργικῶν βιβλίων, καί, ἐν προκειμένῳ, τῶν μηναίων τοῦ Ἰουνίου καὶ τοῦ Αὐ-

γούστου. Ἐπηρεασμένοι ἀπὸ τὶς διηγήσεις τῶν συναξαρίων, ἀποδέχονται χωρὶς ἔλεγχο 

τὶς ἀνακρίβειες τῶν ἀκολουθιῶν καὶ τὶς εἰσάγουν στὴ λατρεία τῆς Ἐκκλησίας. 
 

27. Κατὰ τὴ γνώμη μας, ἡ ἑορτὴ τῆς 19ης Ἰουνίου εἶναι ἀφιερωμένη στὸν ἅγιο ἀπόστο-

λο Ἰούδα τὸν ἀδελφόθεο, ἐνῶ ἡ ἑορτὴ τῆς 21ης Αὐγούστου εἶναι ἀφιερωμένη στὸν ἅγιο 

ἀπόστολο Ἰούδα τὸν Λεββαῖο ἢ Θαδδαῖο, τὸν ἐκ τοῦ κύκλου τῶν δώδεκα μαθητὴ τοῦ Κυρί-

ου. Ἡ ὑπάρχουσα ἀκολουθία τῆς 19ης Ἰουνίου, ὡς ἀποδεχόμενη τὴ λανθασμένη ἄποψη 

τῆς ταύτισης τῶν δύο ἀποστόλων, πρέπει νὰ ἀντικατασταθεῖ. 
 

28. Στὸ Σαββαΐτικο Τυπικὸ τῆς ἔκδοσης τοῦ 1545 ὑπάρχουν ἤδη οἱ δύο ἑορτὲς μὲ τὴ μορ-

φὴ ποὺ τὶς βλέπουμε σήμερα. Στὴν ἑορτὴ τῆς 19ης Ἰουνίου (σελ. 131) ἀναγράφεται: «… εἰς 

τάς ιθ΄, τοῦ ἁγίου ἀποστόλου Ἰούδα, συγγενοῦς τοῦ Κυρίου …» καὶ δίνεται ἀπολυτίκιο τοῦ ἀ-

ποστόλου (Ἦχος α΄. Τὸν τάφον Σου Σωτήρ.) «… Χριστοῦ σε συγγενῆ, ὦ Ἰούδα εἰδότες, καὶ 

μάρτυρα στερρόν, ἱερῶς εὐφημοῦμεν, τὸν πλάνον πατήσαντα, καὶ τὴν πίστιν τηρήσαντα, ὅ-

θεν σήμερον τὴν παναγίαν σου μνήμην ἑορτάζοντες ἁμαρτημάτων τὴν λύσιν, εὐχαῖς σου 

λαμβάνομεν …». Στὸ τέλος ὑπάρχει ἡ ἑξῆς τυπικὴ ἔνδειξη: «… Ζήτει τὴν ἀκολουθίαν ἐν Ἀ-

πριλίῳ κζ΄ …», στὴν ἑορτὴ δηλαδὴ τοῦ «... Ἁγίου ἱερομάρτυρος Συμεών, συγγενοῦς τοῦ Κυ-

ρίου …». Ἀπὸ τὸν χαρακτηρισμὸ τοῦ ἑορταζόμενου ἀποστόλου Ἰούδα ὡς «… συγγενοῦς τοῦ 

Κυρίου …» καὶ ἀπὸ τὴ σύνδεση τῆς ἀκολουθίας του μὲ τὴν ἀντίστοιχη ἀκολουθία τῆς ἑορ-

τῆς τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ Κυρίου Συμεών (ἢ Σίμωνα) συνάγεται ὅτι ἡ ἀκολουθία τῆς 19ης Ἰ-

ουνίου εἶναι ἀφιερωμένη στὸν ἀδελφόθεο, καὶ ὄχι τὸ μαθητή, Ἰούδα. 
 

29. Στὴν ἴδια ἔκδοση τοῦ Σαββαΐτικου Τυπικοῦ στὴν ἑορτὴ τῆς 21ης Αὐγούστου ἀναγρά- 

φεται: «… εἰς τάς κα΄, τοῦ ἁγίου ἀποστόλου Θαδδαίου καὶ τῆς ἁγίας μάρτυρος Βάσσης …» 

(σελ. 149). Ἀκολουθεῖ ἡ τυπικὴ ἔνδειξη: «… τροπάριον· Ἀπόστολε ἅγιε, καὶ ἡ ἀκολουθία ὁ-

μοίως τῆς ἑορτῆς …». Ἡ ἀκολουθία τοῦ ἀποστόλου ἀποδέχεται τὴν πληροφορία τῶν ἀπο-
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κρύφων, ὅτι ὁ μαθητὴς τοῦ Κυρίου Ἰούδας ὁ Θαδδαῖος κήρυξε τὸ εὐαγγέλιο στὴν Ἔδεσσα 

τῆς Συρίας, ἀλλὰ δὲν τὸν ὀνομάζει ἀδελφό Του. Τὸ γεγονὸς τέλος ὅτι ἡ τυπικὴ διάταξη 

τῆς ἑορτῆς ἀποδίδει στὸν ἑορταζόμενο ἀπόστολο Θαδδαῖο τὸ κοινὸ γιὰ τοὺς μαθητὲς τοῦ 

Κυρίου ἀρχαῖο ἀπολυτίκιο «… Ἀπόστολε ἅγιε Θαδδαῖε, πρέσβευε τῷ ἐλεήμονι Θεῷ …», ἀ-

ποδεικνύει ὅτι ἡ ἀκολουθία τῆς 21ης Αὐγούστου εἶναι ἀφιερωμένη στὸν μαθητὴ τοῦ Χρι-

στοῦ ἅγιο ἀπόστολο Ἰούδα Ἰακώβου, τὸν ἀποκαλούμενο Λεββαῖο ἢ Θαδδαῖο. 
 

30. Κλείνοντας, δοξάζουμε τὸν Πανάγιο Θεό, γιατὶ μᾶς ἀξίωσε νὰ ὁλοκληρώσουμε τὸ δύ-

σκολο ἔργο ποὺ χάριν ὑπακοῆς ἀναλάβαμε, μᾶς ἐνίσχυσε κατὰ τὴν ἐπίπονη ἐργασία 

μας καὶ μὲ τὶς εὐχὲς τοῦ πνευματικοῦ μας πατέρα ἐναργῶς κατεύθυνε τὰ διαβήματά μας. 

Εὐχόμαστε οἱ ἅγιοι ἀπόστολοι Ἰούδας ὁ ἀδελφόθεος καὶ Ἰούδας ὁ Θαδδαῖος νὰ φωτίσουν 

τοὺς ἀδελφούς μας, ὥστε νὰ ἐννοήσουν τὴν ἀλήθεια τῶν λόγων μας. Εὐχαριστοῦμε θερ-

μὰ τὸν μὲν ἀγαπητὸ καθηγητή κ. Κ. Σιαμάκη γιὰ τὶς πολύτιμες πληροφορίες ποὺ μᾶς 

ἔδωσε,  γιὰ τὴ συμβουλευτική του ὑποστήριξη καὶ γιὰ τὴ φιλολογικὴ ἐπιμέλεια τοῦ κειμέ-

νου, τὸν δὲ ἐκλεκτό φιλόλογο καὶ συνάδελφο κ. Γεώργιο Κουρκούτα γιὰ τὴν φιλάδελφη 

ἀρωγή του. Παρακαλοῦμε τέλος τοὺς ἀναγνῶστες νὰ ἀποδώσουν ἀποκλειστικὰ σὲ ἐμᾶς 

τὶς ὅποιες ἀτέλειες ἢ ἀδυναμίες τοῦ ἄτεχνου λόγου μας. 
 

Πύργος Ἠλείας, 11/08/2016 
 

Μπερκουτάκης Μιχαήλ 

θεολόγος - ἐκπαιδευτικός 
 

Υ.Γ. Τὸ κείμενο αὐτὸ ἀντλεῖ τὸ ὑλικό του κυρίως ἀπὸ τὸ φερόμενο ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ Σ. Σάκκου «Ὑπόμνημα 

εἰς τὴν ἐπιστολὴν τοῦ Ἰούδα» (1970), ἀποτελεῖ μία μικρὴ συμβολὴ στὸν ἀγῶνα γιὰ τὴ βαθύτερη κατανόηση 

τῆς ὀρθόδοξης πίστης καὶ ἀποσκοπεῖ στὴν ἀνάπτυξη τῆς πνευματικῆς αὐτοσυνειδησίας τοῦ λαοῦ μας. 
 
 

    

Ἡ σελίδα τίτλου καὶ ἡ σελίδα 44 τοῦ ἔργου « Η ΔΙΔΑΧΗ ΑΔΔΑΙΟΥ, ΤΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ» (THE DOCTRINE OF ADDAI, THE APO-

STLE) ποὺ δημοσιεύθηκε στὸ Λονδίνο τὸ 1876 ἀπὸ τὸν καθηγητὴ George Phillips. Στὸ ἔργο αὐτὸ ὑπάρχει σὲ ἀγγλικὴ μετάφραση ἀ-

πὸ τὸ συριακὸ πρωτότυπο τὸ κείμενο τοῦ ἀπόκρυφου ἔργου, ἐνῷ στὴ σελίδα 44 διασώζεται ὁ νεστοριανικῆς προέλευσης κατά-

λογος τῶν βιβλίων τῆς Καινῆς Διαθήκης (ἀπὸ τὸ προσωπικὸ ἀρχεῖο τοῦ Κ. Σιαμάκη). 
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Τῌ ΚΑ´ ΤΟΥ ΜΗΝΟΣ 

ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 
 

Μνήμη τοῦ ἁγίου ἀποστόλου 

Ἰούδα, τοῦ ἐπικληθέντος 

Θαδδαίου, καὶ τὰ μεθεόρτια τῆς 

Κοιμήσεως τῆς Θεοτόκου. 
____________________ 

 

ΔΙΑΤΑΞΙΣ ΤΥΠΙΚΗ 
 

1. Χρὴ εἰδέναι, ὅτι, τῆς ἑορτῆς τοῦ Ἀποστόλου συμ-

πιπτούσης μετὰ τῶν μεθεορτίων τῆς Κοιμήσεως τῆς 

Θεοτόκου, αἱ δύο ἀκολουθίαι συμψάλλονται ὑπο-

χρεωτικῶς. Εἰ τύχοι ἡ ἑορτὴ τοῦ Ἀποστόλου ἐν πά-

σῃ ἄλλῃ ἡμέρᾳ πλὴν Κυριακῆς, ἡ ἀκολουθία αὐτοῦ 

τελεῖται ὡς ἔχει ἐν τῇ παρούσῃ φυλλάδι (βλπ. οἰκο-

νόμου Γεωργίου Ρήγα «Τυπικόν», σελ. 220 - 229, ἔκ-

δοσις «Πατριαρχικοῦ Ἱδρύματος Πατερικῶν Μελε-

τῶν», Θεσσαλονίκη 1994). 

2. Εἰ δὲ τύχοι ἡ ἑορτὴ τοῦ Ἀποστόλου ἐν ἡμέρᾳ Κυ-

ριακῇ, αἱ δύο ἀκολουθίαι συμψάλλονται ὁμοῦ με-

τὰ τῆς Ἀναστασίμου ἀκολουθίας τοῦ τυχόντος ἤ-

χου κατὰ τὴν ἑξῆς τυπικὴν τάξιν: 

α΄. ΕΝ Τῼ ΜΙΚΡῼ ΕΣΠΕΡΙΝῼ. Εἰς τὸ Κύριε, ἐκέ-

κραξα ἱστῶμεν στίχους δ´ καὶ ψάλλομεν στιχηρὰ Ἀ-

ναστάσιμα. Δόξα, τοῦ Ἀποστόλου. Καὶ νῦν, τὸ ἐν 

τῷ μικρῷ ἑσπερινῷ κείμενον δογματικὸν θεοτοκίον 

τοῦ ἤχου. Εἰς τὸν στίχον ψάλλομεν τὸ πρῶτον Ἀνα-

στάσιμον στιχηρὸν τῶν ἀποστίχων τοῦ μεγάλου ἑ-

σπερινοῦ, εἶτα δὲ τὰ τρία ἀπόστιχα τοῦ Ἀποστό-

λου. Δόξα, τοῦ Ἀποστόλου. Καὶ νῦν, τῆς Ἑορτῆς. Ἀ-

πολυτίκια· τὸ Ἀναστάσιμον. Δόξα, τοῦ Ἀποστόλου. 

Καὶ νῦν, τῆς Ἑορτῆς. 

β΄. ΕΝ Τῼ ΜΕΓΑΛῼ ΕΣΠΕΡΙΝῼ. Εἰς τὸ Κύριε, ἐκέ-

κραξα ἱστῶμεν στίχους ι´ καὶ ψάλλομεν στιχηρὰ Ἀ-

ναστάσιμα δ´ καὶ τοῦ Ἀποστόλου στ´. Δόξα, τοῦ Ἀ-

ποστόλου. Καὶ νῦν, τὸ α´ Θεοτοκίον τοῦ ἤχου. Τὸ 

Φῶς Ἱλαρόν, τὸ προκείμενον τῆς ἡμέρας καὶ τὰ ἀνα-

γνώσματα τοῦ Ἀποστόλου. Εἰς τὴν λιτὴν ψάλλομεν 

τὰ ἰδιόμελα τοῦ Ἀποστόλου. Δόξα, τοῦ Ἀποστόλου. 

Καὶ νῦν, τῆς Ἑορτῆς. Εἰς τὸν στίχον· τὰ Ἀναστάσιμα 

στιχηρὰ τῶν ἀποστίχων. Δόξα, τοῦ Ἀποστόλου. Καὶ 

νῦν, τῆς Ἑορτῆς. Ἀπολυτίκια· τὸ Ἀναστάσιμον. Δό-

ξα, τοῦ Ἀποστόλου. Καὶ νῦν, τῆς Ἑορτῆς (σημειωτέ-

ον ὅτι τελουμένης ἀρτοκλασίας εἰς τὸ Καὶ νῦν, ψάλ-

λεται, ἀντὶ τοῦ ἀπολυτικίου τῆς Ἑορτῆς, τὸ Θεοτόκε 

Παρθένε καὶ γίνεται, ἐν συνεχείᾳ, ἡ εὐλόγησις τῶν 

ἄρτων). 
γ΄. ΕΝ Τῼ ΟΡΘΡῼ. Εἰς τὸ Θεὸς Κύριος τὰ ἐν τῷ 

ἑσπερινῷ ἀπολυτίκια. Μετὰ τὴν α´ καὶ β´ στιχολο-

γίαν ψάλλονται καθίσματα Ἀναστάσιμα. Μετὰ τὸν 

ἄμωμον ψάλλονται τὰ ἀναστάσιμα εὐλογητάρια. 

Ἀναγινώσκεται ἡ ὑπακοὴ καὶ ψάλλεται ὁ πολυέλε-

ος καὶ τὰ μετ᾿ αὐτὸν καθίσματα. Οἱ ἀναβαθμοὶ τοῦ 

ἤχου, τὸ Ἀναστάσιμον προκείμενον καὶ ἡ τάξις τοῦ 

ἑωθινοῦ εὐαγγελίου. Κανόνας ψάλλομεν· τὸν Ἀνα-

στάσιμον εἰς δ´, τὸν α´ τῆς Ἑορτῆς εἰς δ´ καὶ τὸν τοῦ 

Ἀποστόλου εἰς στ´. Καταβασίαι· Πεποικιλμένη τῇ 

θείᾳ δόξῃ. Μετὰ τὴν γ´ ᾠδὴν ἀναγινώσκεται τὸ Ἀ-

ναστάσιμον κοντάκιον μετὰ τοῦ οἴκου αὐτοῦ καὶ 

ψάλλονται τὰ μεσῴδια καθίσματα. Μετὰ τὴν στ´ ᾠ-

δὴν ἀναγινώσκεται τὸ κοντάκιον καὶ ὁ οἶκος τοῦ Ἀ-

ποστόλου, εἶτα δὲ τὸ συναξάριον τῆς ἡμέρας. Πρὸ 

τῆς θ´ ᾠδῆς στιχολογεῖται ἡ τιμιωτέρα. Ἐξαποστει-

λάρια· τὸ Ἀναστάσιμον, τοῦ Ἀποστόλου καὶ τὸ τῆς 

Ἑορτῆς. Εἰς τοὺς αἴνους· στιχηρὰ Ἀναστάσιμα δ´ καὶ 

τοῦ Ἀποστόλου δ´ (σημειωτέον ὅτι ψάλλομεν ὡς τέ-

ταρτον στιχηρὸν τοῦ Ἀποστόλου τὸ εἰς τοὺς αἴνους 

κείμενον δοξαστικὸν αὐτοῦ). Δόξα, τὸ ἑωθινόν. Καὶ 

νῦν, Ὑπερευλογημένη. Δοξολογία μεγάλη· τὸ Σή-

μερον σωτηρία καὶ ἀπόλυσις. 
 

δ΄. ΕΙΣ ΤΗΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΝ. Τυπικά· ἐν τοῖς μα-

καρισμοῖς ψάλλομεν Ἀναστάσιμα τροπάρια δ´ καὶ 

τὴν στ´ ᾠδὴν τοῦ κανόνος τοῦ Ἀποστόλου εἰς δ´. Ἁ-

πολυτίκια· τὸ Ἀναστάσιμον, τοῦ Ἀποστόλου, τῆς Ἑ-

ορτῆς καὶ τὸ τοῦ Ναοῦ. Κοντάκια· τοῦ Ἀποστόλου 

καὶ τὸ τῆς Ἑορτῆς. Ἀποστολικὸν καὶ εὐαγγελικὸν ἀ-

νάγνωσμα λέγεται διπλοῦν, ἤτοι τὸ τῆς ἡμέρας καὶ 

τὸ τοῦ Ἀποστόλου. Μετὰ τὸ Ἐξαιρέτως· Ἄξιόν ἐστιν. 

Κοινωνικόν· Αἰνεῖτε τὸν Κύριον (πρβλ. Γεωργίου Ρή-

γα «Τυπικὸν», σελ. 181-183). 
________________________________________ 

 

ΕΝ Τῼ ΜΙΚΡῼ ΕΣΠΕΡΙΝῼ 
 

Εἰς τὸ Κύριε, ἐκέκραξα ἱστῶμεν στίχους 

δ´ καὶ ψάλλομεν στιχηρὰ προσόμοια τοῦ 

Ἀποστόλου, δευτεροῦντες τὸ α´. 
 

Ἦχος δ´. Ἔδωκας σημείωσιν. 
 

νεύματος τὴν ἔκχυσιν, ἣν Ἰωὴλ προ-

ηγόρευσε, τοῦ Ἁγίου δεξάμενος, Θαδ-

δαῖε Ἀπόστολε, θεοπνεύστῳ λόγῳ, πίστει 

ἀδιστάκτῳ, ἀνεπιστρόφῳ λογισμῷ, Χρι-

στόν τε ἔχων ἐνδυναμοῦντά σε, τὸ θεῖον 

εὐαγγέλιον ψυχαῖς πλουσίως ἐνέσπειρας, 

ὡς σπορεὺς ἱερώτατος, φυτουργὸς ὡς πα-

νάριστος. 
 

όσμου τὴν προσπάθειαν, τῶν τε ῥε-

όντων τὸ ἄστατον, βδελυξάμενος ἔ-

δραμες, Θαδδαῖε Ἀπόστολε, ἔλαφος καθά-

περ, ἐπὶ τῶν ὑδάτων, τῶν ζωηφόρων τὰς 

πηγάς, ἐπιθυμίᾳ θείᾳ φλεγόμενος, καὶ ἔ-

Κ 

Π 
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ρωτι τοῦ κτίσαντος· διὸ εἰς κόρον δεόμε-

θα, τοῖς τοῦ Πνεύματος νάμασι, τὰς ψυ-

χὰς ἡμῶν ἔμπλησον. 
 

έξαι τὴν ὁμόθυμον, τῶν ἱκετῶν σου Ἀ-

πόστολε, καὶ ἐγκάρδιον δέησιν, Θαδ-

δαῖε βοώντων σοι, προσευχῇ ἐμπόνῳ· Τῶν 

αἱρετιζόντων τὴν ὑπερήφανον ὀφρύν, καὶ 

τῶν ἀθέων τὴν ἀγριότητα, εἰς τέλος δια-

σκέδασον, ἐπιβαινόντων ἑκάστοτε, πρὸς 

λαὸν τὸν χριστώνυμον, παναλκεῖ μεσιτεί-

ᾳ σου. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Ἦχος α´. 
 

αῖρε καὶ εὐφραίνου ἡ Χριστοῦ Ἐκκλη-

σία, ὡς ἄσβεστον λαμπάδα κατέχου-

σα τὴν παγκράτιστον εὐχὴν Ἰούδα Θαδ-

δαίου τοῦ θεόφρονος· οὐρανόθεν γὰρ σκέ-

πει ἀπαύστως τοὺς τιμῶντας αὐτόν, ἔρω-

τι θείῳ τὸν νέον Ἰσραὴλ περιπτυσσόμενος. 

Οὗ τὴν ἐτήσιον μνήμην φαιδρῶς μεγαλύ-

νοντες, συμφώνως βοήσωμεν· Ὡς πάλαι 

τῶν ἀψύχων εἰδώλων τὴν πλάνην διήλεγ-

ξας, οὕτω καὶ νῦν τῶν ἀθέων τὸ θράσος 

εἰς τέλος κατάβαλε, ῥῦσαί τε ἐκ πάσης ἐ-

πιβουλῆς ἀλλοπίστων Ἑλλήνων τὸ γένος 

Ἀπόστολε. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Ἦχος α΄. 
 

πρεπε τοῖς αὐτόπταις τοῦ Λόγου καὶ 

ὑπηρέταις, καὶ τῆς κατὰ σάρκα Μη-

τρὸς αὐτοῦ, τὴν κοίμησιν ἐποπτεῦσαι, τε-

λευταῖον οὖσαν ἐπ᾽ αὐτῇ μυστήριον· ἵνα μὴ 

μόνον τὴν ἀπὸ γῆς τοῦ Σωτῆρος ἀνάβα-

σιν θεάσωνται, ἀλλὰ καὶ τῆς τεκούσης αὐ-

τὸν τῇ μεταθέσει μαρτυρήσωσι. Διό περ 

πάντοθεν θείᾳ δυνάμει περαιωθέντες, τὴν 

Σιὼν κατελάμβανον, καὶ πρὸς οὐρανὸν ἐ-

πειγομένην, προέπεμπον τὴν ἀνωτέραν 

τῶν Χερουβείμ, ἣν καὶ ἡμεῖς, σὺν αὐτοῖς 

προσκυνοῦμεν, ὡς πρεσβεύουσαν ὑπὲρ 

τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 
 

Τὸ Φῶς ἱλαρόν· τὸ προκείμενον τῆς ἡμέ-

ρας καὶ τὸ Καταξίωσον, Κύριε. 
 

Εἰς τὸν στίχον ψάλλομεν στιχηρὰ προσό-

μοια τοῦ Ἀποστόλου. 

Ἦχος α´. Πανεύφημοι μάρτυρες. 
 

 αδδαῖε Ἀπόστολε Χριστῷ, παῤῥησίᾳ 

ἔφησας, ἐν ὑπερῴῳ καθήμενος, ποτέ· 

Τί γέγονεν, ἡμῖν ὅτι μέλλεις, ἐμφανίζειν, 

Κύριε, οὐχὶ δὲ Σεαυτὸν κόσμῳ λέξον μοι; 

ἡμῖν πιστούμενος, τὴν μεγίστην οἰκειότη-

τα, καὶ ἀγάπην, πρὸς Αὐτὸν ἣν κέκτησαι. 
 

πέστη ἡμῖν ἡ φωταυγής, τοῦ Θαδδαί-

ου σήμερον, ὡς εὐφροσύνης ἀνάπλε-

ως, καὶ πλήρης χάριτος, ἀδελφοὶ ἡμέρα· 

δεῦτε οὖν ὑμνήσωμεν, τὸν ἔνδοξον Κυρίου 

Ἀπόστολον, αὐτῷ κραυγάζοντες· Ὀρθοδό-

ξων τὴν ἀμώμητον, ῥῦσαι πίστιν, πληγῆς 

τῶν αἱρέσεων. 
 

αγήνῃ τοῦ Πνεύματος ψυχάς, ἀβιά-

στως εἵλκυσας, τῆς παραλόγου λυ-

τρούμενος, Θαδδαῖε κράτιστε, τῶν εἰδώ-

λων πλάνης, καὶ πρὸς τὴν ἐπίγνωσιν, Χρι-

στοῦ τοῦ σαρκωθέντος Θεοῦ ἡμῶν, παν-

σόφως ἴθυνας, ἁλιεὺς ὡς προανήγγειλεν, 

ὁ Δεσπότης, ἀνθρώπων γενόμενος. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Ἦχος γ´. 
 

ᾶσαν πονηρὰν τῶν ἀκαθάρτων πνευ-

μάτων ἐπήρειαν, τὴν ἀπηνῶς τὰς ψυ-

χὰς τῶν ἱκετῶν σου μαστίζουσαν, ἀπέλα-

σον ἀφ᾽ ἡμῶν, Θαδδαῖε μακάριε· παρὰ γὰρ 

Χριστοῦ εἰληφὼς τὴν τοιαύτην ἐξουσίαν 

καὶ δύναμιν, ῥᾳδίως τῶν δαιμονίων ὑπο-

τάσσειν τὴν ἀνυπόστατον ἰσχύν, εἰς τέ-

λος τε συντρίβειν τὸ ἀταπείνωτον φρόνη-

μα δύνασαι· τὰς γὰρ πολυπλόκους αὐτῶν 

μηχανὰς καὶ βουλεύματα οὐδεὶς τῶν ἀν-

θρώπων φυγεῖν δύναται, εἰ μὴ ὀνόματι 

Χριστοῦ καὶ δυνάμει, Ἀπόστολε. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος γ΄. Γερμανοῦ. 
 

εῦτε ἅπαντα τὰ πέρατα τῆς γῆς, τὴν 

σεπτὴν μετάστασιν τῆς Θεομήτορος 

μακαρίσωμεν· ἐν χερσὶ γὰρ τοῦ Υἱοῦ, τὴν 

ψυχὴν τὴν ἄμωμον ἐναπέθετο· ὅθεν τῇ ἁ-

γίᾳ κοιμήσει αὐτῆς, ὁ κόσμος ἀνεζωοποι-

ήθη, ψαλμοῖς καὶ ὕμνοις, καὶ ᾠδαῖς πνευ-
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ματικαῖς μετὰ τῶν Ἀσωμάτων, καὶ τῶν Ἀ-

ποστόλων ἑορτάζων φαιδρῶς. 
 

Ἀπολυτίκια· τοῦ Ἀποστόλου καὶ τῆς Ἑορ-

τῆς (ζήτει αὐτὰ ἐν τῷ τέλει τοῦ μεγάλου ἑ-

σπερινοῦ) καὶ ἀπόλυσις. 
_______________________________________ 

 

ΕΝ Τῼ ΜΕΓΑΛῼ ΕΣΠΕΡΙΝῼ 
 

 Μετὰ τὸν προοιμιακὸν στιχολογοῦμεν τὴν 

α´ στάσιν τοῦ Μακάριος ἀνήρ. Εἰς δὲ τὸ Κύ-

ριε, ἐκέκραξα ἱστῶμεν στίχους η´ καὶ ψάλ-

λομεν στιχηρὰ προσόμοια τοῦ Ἀποστόλου, 

δευτεροῦντες αὐτά. 
 

Ἦχος δ´. Ὁ ἐξ ὑψίστου κληθείς. 
 

θεοφόρος χορὸς τῶν Ἀποστόλων, θεί-

αν πρὸς πανήγυριν, σήμερον ἅπα-

σαν, τὴν οἰκουμένην συνήθροισε, καὶ εὐω-

χίαν· τοὺς ὑπὲρ φύσιν τοῦ ἀποστόλου γὰρ, 

ἄθλους καὶ παλαίσματα, ὥσπερ ἐδέσματα, 

πνευματικῆς παραθέμενος, ἐπὶ τραπέζης, 

τῆς ὁμηγύρεως εἰς δεξίωσιν, τῶν φιλεόρ-

των πανευφρόσυνον, μνήμην ἄγει λαμ-

πρῶς τὴν ἐτήσιον, τοῦ Ἰούδα Θαδδαίου, ὃν 

συμφώνως εὐφημήσωμεν. 
 

καθαρὸς τὴν ψυχὴν καὶ τὴν καρδί-

αν, νοῦς ὁ θεοφώτιστος, στῦλος ὁ ἄ-

σειστος, ὁ τοῦ Χριστοῦ φίλος γνήσιος, καὶ 

Ἀποστόλων, τῇ δωδεκάδι συναριθμούμε-

νος, ἔσοπτρον ὡς ἔμψυχον, καὶ ἀκηλίδω-

τον, ταῖς θεοῤῥύτοις τῆς χάριτος, φαίνει ἀ-

κτῖσι, καὶ καταυγάζει τοὺς ἑορτάζοντας, ὕ-

μνοις ᾠδαῖς τε τὴν πανίερον, καὶ ἁγίαν αὐ-

τοῦ μνήμην σήμερον, ὁ Ἰούδας Θαδδαῖος, 

ὃν συμφώνως μακαρίσωμεν. 
 

ὸν ἐξ ἀνάρχου Πατρὸς Υἱὸν καὶ Λό-

γον, σάρκα χρηματίσαντα, καὶ τὴν ἀ-

πόῤῥητον, οἰκονομίαν πληρώσαντα, εἰς 

σωτηρίαν, τῆς πεπτωκυίας ἀνθρώπων φύ-

σεως, μάκαρ ὡς Ἀπόστολος, κατηκολού-

θησας· ὃν ἀναστάντα τεθέασαι, τοῖς ὀ-

φθαλμοῖς σου, καὶ εὐσεβείας κόσμῳ ἐτρά-

νωσας, τὸ προαιώνιον μυστήριον, ὦ Θαδ-

δαῖε, Χριστὸν τὸν Θεὸν ἡμῶν, ἐν μιᾷ Ὑπο-

στάσει, καὶ διπλοῦν ὄντα ταῖς φύσεσι. 

ὰς τῶν ψυχῶν καὶ σωμάτων ἀλγηδό-

νας, νόσους ἀνιάτους τε, χάριτι σήμε-

ρον, Χριστοῦ Θαδδαῖος ἰώμενος, τοῖς δεο-

μένοις, ῥῶσιν δωρεῖται, δεῦτε προσδράμω-

μεν· λύει γὰρ στειρώσεως, ἄλυτον σύνδε-

σμον, τῆς πονηρίας τὰ πνεύματα, πόῤῥω 

ἐλαύνει, τυφλοῖς τὸ βλέπειν, χωλοῖς τὸ ἵ-

στασθαι, τὸ δὲ ἀκούειν τοῖς κωφεύουσι, 

τοῖς ἀλάλοις φωνήν τε χαρίζεται· οὗ τὴν 

θείαν ἀξίως, ἑορτὴν πιστοὶ τιμήσωμεν. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Ἦχος πλ. β´. 
 

τε ἐν τῷ δείπνῳ, Χριστὲ ὁ Θεός, ἀθυ-

μίᾳ οἱ μαθηταὶ ἐπὶ τῷ χωρισμῷ σου 

συνείχοντο, ἐπηγγείλω αὐτοῖς, οὐχὶ δὲ τῷ 

κόσμῳ, Σεαυτὸν ἐμφανίζειν, φιλάνθρωπε. 

Ἐπεὶ δὲ Ἰούδας, ὁ Θαδδαῖος κληθείς, τολ-

μήσας ἠρώτησε· Πῶς ἆρα τὸ τοιοῦτον γε-

νήσεται, Κύριε; ἀγαπᾶν σὺν τῷ Πατρὶ τοὺς 

τηροῦντας τὸν λόγον σου καὶ κατοικεῖν ἐν 

αὐτοῖς ὁ Δεσπότης ἀντέφησας. Διὸ καὶ ἡ-

μεῖς ἐκ καρδίας δεόμεθα· Ἐλθὲ ὡς ὑπέσχου 

ψυχαῖς ἡμετέραις, Θαδδαίου πρεσβείαις ὁ 

Εὔσπλαγχνος. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Ἦχος πλ. α΄. 
 

εῦτε τὴν παγκόσμιον Κοίμησιν τῆς πα-

ναμώμου Θεοτόκου ἑορτάσωμεν· σή-

μερον γὰρ ἄγγελοι πανηγυρίζουσι τὴν σε-

πτὴν μετάστασιν τῆς Θεομήτορος καὶ πρὸς 

εὐωχίαν ἡμᾶς τοὺς γηγενεῖς συγκαλοῦσι, 

τοῦ βοᾶν ἀσιγήτῳ φωνῇ· Χαῖρε, ἡ μετα-

στᾶσα ἀπὸ γῆς, καὶ πρὸς οὐρανίους μονὰς 

μετοικήσασα· χαίροις, ἡ τῶν μαθητῶν τὸν 

χορόν διὰ νεφέλης κούφης εἰς ἓν συναγα-

γοῦσα· χαίροις, ἡ ἐλπὶς καὶ προστασία ἡ-

μῶν· σὲ γὰρ χριστιανῶν τὸ γένος ἀπαύ-

στως μακαρίζομεν. 
 

Ἡ εἴσοδος, τὸ Φῶς Ἱλαρόν, τὸ προκείμε-

νον καὶ τὰ ἀναγνώσματα τοῦ Ἀποστόλου. 
 

Καθολικῆς Α΄ ἐπιστολῆς Πέτρου 

τὸ ἀνάγνωσμα. (Κεφ. 1: 1-2, 10-25, 2: 1-6) 
 

έτρος, Ἀπόστολος Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἐ-

κλεκτοῖς παρεπιδήμοις διασπορᾶς 

Πόντου, Γαλατίας, Καππαδοκίας, Ἀσίας 
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καὶ Βιθυνίας, κατὰ πρόγνωσιν Θεοῦ Πα-

τρός, ἐν ἁγιασμῷ Πνεύματος, εἰς ὑπακοὴν 

καὶ ῥαντισμὸν αἵματος Ἰησοῦ Χριστοῦ· χά-

ρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη πληθυνθείη. Ἀγαπητοί, 

περὶ τῆς σωτηρίας τῶν ψυχῶν ὑμῶν ἐξεζή-

τησαν καὶ ἐξηρεύνησαν προφῆται οἱ περὶ 

τῆς εἰς ὑμᾶς χάριτος προφητεύσαντες, ἐ-

ρευνῶντες εἰς τίνα ἢ ποῖον καιρὸν ἐδήλου 

τὸ ἐν αὐτοῖς Πνεῦμα Χριστοῦ προμαρτυρό-

μενον τὰ εἰς Χριστὸν παθήματα καὶ τὰς με-

τὰ ταῦτα δόξας· οἷς ἀπεκαλύφθη ὅτι οὐχ 

ἑαυτοῖς, ἡμῖν δὲ διηκόνουν αὐτά, ἃ νῦν ἀ-

νηγγέλη ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων 

ὑμᾶς ἐν Πνεύματι Ἁγίῳ ἀποσταλέντι ἀπ᾽ 

οὐρανοῦ, εἰς ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρα-

κύψαι. Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰς ὀσφύας τῆς 

διανοίας ὑμῶν, νήφοντες τελείως ἐλπίσα-

τε ἐπὶ τὴν φερομένην ὑμῖν χάριν ἐν ἀποκα-

λύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὡς τέκνα ὑπακοῆς μὴ 

συσχηματιζόμενοι ταῖς πρότερον ἐν τῇ ἀ-

γνοίᾳ ὑμῶν ἐπιθυμίαις, ἀλλὰ κατὰ τὸν κα-

λέσαντα ὑμᾶς ἅγιον καὶ αὐτοὶ ἅγιοι ἐν πά-

σῃ ἀναστροφῇ γενήθητε, διότι γέγραπται· 

Ἅγιοι γίνεσθε, ὅτι ἐγὼ ἅγιός εἰμι. Καὶ εἰ Πα-

τέρα ἐπικαλεῖσθε τὸν ἀπροσωπολήπτως 

κρίνοντα κατὰ τὸ ἑκάστου ἔργον, ἐν φόβῳ 

τὸν τῆς παροικίας ὑμῶν χρόνον ἀναστρά-

φητε, εἰδότες ὅτι οὐ φθαρτοῖς, ἀργυρίῳ ἢ 

χρυσίῳ, ἐλυτρώθητε ἐκ τῆς ματαίας ὑμῶν 

ἀναστροφῆς πατροπαραδότου, ἀλλὰ τιμί-

ῳ αἵματι ὡς ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπίλου 

Χριστοῦ, προεγνωσμένου μὲν πρὸ καταβο-

λῆς κόσμου, φανερωθέντος δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτων 

τῶν χρόνων δι᾽ ὑμᾶς τοὺς δι᾽ αὐτοῦ πιστεύ-

οντας εἰς Θεόν, τὸν ἐγείραντα αὐτὸν ἐκ νε-

κρῶν καὶ δόξαν αὐτῷ δόντα, ὥστε τὴν πί-

στιν ὑμῶν καὶ ἐλπίδα εἶναι εἰς Θεόν. Τὰς 

ψυχὰς ὑμῶν ἡγνικότες ἐν τῇ ὑπακοῇ τῆς 

ἀληθείας διὰ Πνεύματος εἰς φιλαδελφίαν 

ἀνυπόκριτον, ἐκ καθαρᾶς καρδίας ἀλλή-

λους ἀγαπήσατε ἐκτενῶς, ἀναγεγεννημέ-

νοι οὐκ ἐκ σπορᾶς φθαρτῆς, ἀλλὰ ἀφθάρ-

του, διὰ λόγου ζῶντος Θεοῦ καὶ μένοντος 

εἰς τὸν αἰῶνα. Διότι πᾶσα σὰρξ ὡς χόρτος, 

καὶ πᾶσα δόξα ἀνθρώπου ὡς ἄνθος χόρ-

του· ἐξηράνθη ὁ χόρτος, καὶ τὸ ἄνθος αὐ-

τοῦ ἐξέπεσε· τὸ δὲ ῥῆμα Κυρίου μένει εἰς 

τὸν αἰῶνα. Τοῦτο δέ ἐστι τὸ ῥῆμα τὸ εὐαγ-

γελισθὲν εἰς ὑμᾶς. Ἀποθέμενοι οὖν πᾶσαν 

κακίαν καὶ πάντα δόλον καὶ ὑποκρίσεις καὶ 

φθόνους καὶ πάσας καταλαλιάς, ὡς ἀρτι-

γέννητα βρέφη, τὸ λογικὸν καὶ ἄδολον γά-

λα ἐπιποθήσατε, ἵνα ἐν αὐτῷ αὐξηθῆτε, εἰς 

σωτηρίαν, εἴπερ ἐγεύσασθε ὅτι χρηστὸς ὁ 

Κύριος. Πρὸς ὃν προσερχόμενοι, λίθον 

ζῶντα, ὑπὸ ἀνθρώπων μὲν ἀποδεδοκιμα-

σμένον, παρά δὲ Θεῷ ἐκλεκτόν, ἔντιμον, 

καὶ αὐτοὶ ὡς λίθοι ζῶντες οἰκοδομεῖσθε, 

οἶκος πνευματικός, ἱεράτευμα ἅγιον, ἀνε-

νέγκαι πνευματικὰς θυσίας, εὐπροσδέ-

κτους τῷ Θεῷ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ. Διὸ καὶ 

περιέχει ἐν τῇ Γραφῇ· ἰδοὺ τίθημι ἐν Σιὼν 

λίθον ἀκρογωνιαῖον, ἐκλεκτόν, ἔντιμον· 

καὶ ὁ πιστεύων ἐπ᾽ αὐτὸν οὐ μὴ καταισχυν-

θῇ.  
  

Καθολικῆς Α΄ ἐπιστολῆς Πέτρου 

τὸ ἀνάγνωσμα. (Κεφ. 2: 21-25, 3: 1-9) 
 

γαπητοί, Χριστὸς ὑπὲρ ὑμῶν ἔπαθεν, 

ὑμῖν ὑπολιμπάνων ὑπογραμμόν, ἵνα 

ἐπακολουθήσητε τοῖς ἴχνεσιν αὐτοῦ· ὃς ἁ-

μαρτίαν οὐκ ἐποίησεν, οὐδὲ εὑρέθη δόλος 

ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ, ὃς λοιδορούμενος οὐκ 

ἀντελοιδόρει, πάσχων οὐκ ἠπείλει, παρεδί-

δου δὲ τῷ κρίνοντι δικαίως· ὃς τὰς ἁμαρτί-

ας ἡμῶν αὐτὸς ἀνήνεγκεν ἐν τῷ σώματι 

αὐτοῦ ἐπὶ τὸ ξύλον, ὃς τὰς ἁμαρτίας ἡ-

μῶν αὐτὸς ἀνήνεγκεν ἐν τῷ σώματι αὐτοῦ 

ἐπὶ τὸ ξύλον, ἵνα ταῖς ἁμαρτίαις ἀπογενό-

μενοι, τῇ δικαιοσύνῃ ζήσωμεν· οὗ τῷ μώ-

λωπι αὐτοῦ ἰάθητε. Ἦτε γὰρ ὡς πρόβατα 

πλανώμενα, ἀλλ᾽ ἐπεστράφητε νῦν ἐπὶ τὸν 

ποιμένα καὶ ἐπίσκοπον τῶν ψυχῶν ὑμῶν. 

Ὁμοίως αἱ γυναῖκες ὑποτασσόμεναι τοῖς 

ἰδίοις ἀνδράσιν, ἵνα καὶ εἴτινες ἀπειθοῦσι 

τῷ λόγῳ, διὰ τῆς τῶν γυναικῶν ἀναστρο-

φῆς ἄνευ λόγου κερδηθήσονται, ἐποπτεύ-

σαντες τὴν ἐν φόβῳ ἁγνὴν ἀναστροφὴν 

ὑμῶν. Ὧν ἔστω οὐχ ὁ ἔξωθεν ἐμπλοκῆς 

τριχῶν, καὶ περιθέσεως χρυσίων ἢ ἐνδύ-

Ἀ 
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σεως ἱματίων κόσμος, ἀλλ᾽ ὁ κρυπτὸς τῆς 

καρδίας ἄνθρωπος ἐν τῷ ἀφθάρτῳ τοῦ 

πραέος καὶ ἡσυχίου πνεύματος, ὅ ἐστιν ἐ-

νώπιον τοῦ Θεοῦ πολυτελές. Οὕτω γάρ πο-

τε καὶ αἱ ἅγιαι γυναῖκες αἱ ἐλπίζουσαι ἐπὶ 

τὸν Θεὸν ἐκόσμουν ἑαυτάς, ὑποτασσόμε-

ναι τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, ὡς Σάρρα ὑπήκου-

σε τῷ Ἀβραάμ, κύριον αὐτὸν καλοῦσα· ἧς 

ἐγενήθητε τέκνα ἀγαθοποιοῦσαι καὶ μὴ 

φοβούμεναι μηδεμίαν πτόησιν. Οἱ ἄνδρες 

ὁμοίως, συνοικοῦντες κατὰ γνῶσιν, ὡς ἀ-

σθενεστέρῳ σκεύει τῷ γυναικείῳ ἀπονέ-

μοντες τιμήν, ὡς καὶ συγκληρονόμοι χάρι-

τος ζωῆς, εἰς τὸ μὴ ἐγκόπτεσθαι τὰς προσ-

ευχὰς ὑμῶν. Τὸ δὲ τέλος πάντες ὁμόφρο-

νες, συμπαθεῖς, φιλάδελφοι, εὔσπλαγχνοι, 

φιλόφρονες, μὴ ἀποδιδόντες κακὸν ἀντὶ 

κακοῦ ἢ λοιδορίαν ἀντὶ λοιδορίας, τοὐναν-

τίον δέ, εὐλογοῦντες, εἰδότες ὅτι εἰς τοῦτο 

ἐκλήθητε, ἵνα εὐλογίαν κληρονομήσητε. 
 

Καθολικῆς Α΄ ἐπιστολῆς Πέτρου 

τὸ ἀνάγνωσμα. (Κεφ. 4: 1-11) 
 

γαπητοί, Χριστοῦ παθόντος ὑπὲρ ἡ-

μῶν σαρκί, καὶ ὑμεῖς τὴν αὐτὴν ἔν-

νοιαν ὁπλίσασθε, ὅτι ὁ παθὼν σαρκὶ πέ-

παυται ἁμαρτίας, εἰς τὸ μηκέτι ἀνθρώπων 

ἐπιθυμίαις, ἀλλὰ θελήματι Θεοῦ τὸν ἐπί-

λοιπον ἐν σαρκὶ βιῶσαι χρόνον. Ἀρκετὸς 

γὰρ ἡμῖν ὁ παρεληλυθὼς χρόνος τοῦ βίου 

τὸ θέλημα τῶν ἐθνῶν κατεργάσασθαι, πε-

πορευμένους ἐν ἀσελγείαις, ἐπιθυμίαις, οἰ-

νοφλυγίαις, κώμοις, πότοις καὶ ἀθεμίτοις 

εἰδωλολατρείαις. Ἐν ᾧ ξενίζονται μὴ συν-

τρεχόντων ὑμῶν εἰς τὴν αὐτὴν τῆς ἀσωτί-

ας ἀνάχυσιν, βλασφημοῦντες· οἳ ἀποδώ-

σουσι λόγον τῷ ἑτοίμως ἔχοντι κρῖναι ζῶν-

τας καὶ νεκρούς. Εἰς τοῦτο γὰρ καὶ νεκροῖς 

εὐηγγελίσθη, ἵνα κριθῶσι μὲν κατὰ ἀνθρώ-

πους σαρκί, ζῶσι δὲ κατὰ Θεὸν πνεύματι. 

Πάντων δὲ τὸ τέλος ἤγγικε. Σωφρονήσατε 

οὖν καὶ νήψατε εἰς τὰς προσευχάς· πρὸ 

πάντων δὲ τὴν εἰς ἑαυτοὺς ἀγάπην ἐκτε-

νῆ ἔχοντες, ὅτι ἡ ἀγάπη καλύψει πλῆθος 

ἁμαρτιῶν. Φιλόξενοι εἰς ἀλλήλους ἄνευ 

γογγυσμῶν· ἕκαστος καθὼς ἔλαβε χάρι-

σμα, εἰς ἑαυτοὺς αὐτὸ διακονοῦντες ὡς κα-

λοὶ οἰκονόμοι ποικίλης χάριτος Θεοῦ· εἴ τις 

λαλεῖ, ὡς λόγια Θεοῦ· εἴ τις διακονεῖ, ὡς ἐξ 

ἰσχύος, ἧς χορηγεῖ ὁ Θεός· ἵνα ἐν πᾶσι δο-

ξάζηται ὁ Θεὸς διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἐστιν 

ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 

αἰώνων· ἀμήν. 
 

Εἰς τὴν λιτὴν ψάλλομεν ἰδιόμελα τοῦ Ἀ-

ποστόλου, προτάσσοντες αὐτῶν ἰδιόμελον 

τοῦ ἁγίου τῆς μονῆς ἤ τοῦ ναοῦ. 
 

Ἦχος α´. 
 

αῖρε καὶ εὐφραίνου ἡ Χριστοῦ Ἐκκλη-

σία, ὡς ἄσβεστον λαμπάδα κατέχου-

σα τὴν παγκράτιστον εὐχὴν Ἰούδα Θαδ-

δαίου τοῦ θεόφρονος· οὐρανόθεν γὰρ σκέ-

πει ἀπαύστως τοὺς τιμῶντας αὐτόν, ἔρω-

τι θείῳ τὸν νέον Ἰσραὴλ περιπτυσσόμενος. 

Οὗ τὴν ἐτήσιον μνήμην φαιδρῶς μεγαλύ-

νοντες, συμφώνως βοήσωμεν· Ὡς πάλαι 

τῶν ἀψύχων εἰδώλων τὴν πλάνην διήλεγ-

ξας, οὕτω καὶ νῦν τῶν ἀθέων τὸ θράσος 

εἰς τέλος κατάβαλε, ῥῦσαί τε ἐκ πάσης ἐ-

πιβουλῆς ἀλλοπίστων Ἑλλήνων τὸ γένος 

Ἀπόστολε. 
 

Ἦχος γ´. 
 

ᾶσαν πονηρὰν τῶν ἀκαθάρτων πνευ-

μάτων ἐπήρειαν, τὴν ἀπηνῶς τὰς ψυ-

χὰς τῶν ἱκετῶν σου μαστίζουσαν, ἀπέλα-

σον ἀφ᾽ ἡμῶν, Θαδδαῖε μακάριε· παρὰ γὰρ 

Χριστοῦ εἰληφὼς τὴν τοιαύτην ἐξουσίαν 

καὶ δύναμιν, ῥᾳδίως τῶν δαιμονίων ὑπο-

τάσσειν τὴν ἀνυπόστατον ἰσχύν, εἰς τέλος 

τε συντρίβειν τὸ ἀταπείνωτον φρόνημα δύ-

νασαι· τὰς γὰρ πολυπλόκους αὐτῶν μηχα-

νὰς καὶ βουλεύματα οὐδεὶς τῶν ἀνθρώπων 

φυγεῖν δύναται, εἰ μὴ ὀνόματι Χριστοῦ καὶ 

δυνάμει, Ἀπόστολε. 
 

Ἦχος πλ. α´. 
 

εῦτε ὀρθοδόξων τὰ πλήθη, πνευματι-

κὴν χορείαν στησάμενοι, τὴν δωδεκά-

δα τῶν Χριστοῦ μαθητῶν χρεωστικῶς μα-

καρίσωμεν· ἴχνεσι γὰρ ἀκλινῶς τοῦ Δεσπό-

του ἑπόμενοι, τὴν ψυχὴν ὡς ἐθελόθυτοι 
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ἄρνες εἰς ἡμῶν σωτηρίαν τῷ θανάτῳ πα-

ρέδοσαν, ἐν οἷς ὁ Ἰακώβου Ἰούδας, ὁ καὶ 

Θαδδαῖος κληθείς· τὴν μνήμην αὐτοῦ ἄ-

γοντες σήμερον, τὰς ἁγίας εὐχὰς ἐξαιτού-

μεθα· ἀπαύστως γὰρ Χριστῷ ἐντυγχάνει 

ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 
 

Δόξα. τοῦ Ἀποστόλου. Ἦχος Βαρύς. 
 

ὸν κραταιὸν τοῦ Κυρίου Ἀπόστολον 

δεῦτε πάντες ὑμνήσωμεν. Πόθῳ γὰρ 

θείῳ τρωθεὶς τὴν καρδίαν, τὸ πάσχειν τρυ-

φήν, ζωὴν δὲ τὸ θανεῖν ὑπὲρ Χριστοῦ ἐλογί-

σατο· ὃν ὁρῶντες ψυχικοῖς ὀφθαλμοῖς τῆς 

δωδεκάδος προεξάρχοντα σήμερον, γηθο-

σύνως κραυγάζομεν· Σκέπε ἀπαύστως, Ἰ-

ούδα Θαδδαῖε, τὸ γένος ἡμῶν ἀπὸ πάσης 

ἐπιβουλῆς ἀλλοθρήσκων, ἀθέων τε πονη-

ρᾶς ἐπιθέσεως, ὅτι τὴν σὴν προστασίαν 

ὡς ἄγκυραν βεβαίας ἐλπίδος κατέχομεν. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Ἦχος πλ. δ´. 
 

αρθενικαὶ χορεῖαι σήμερον, μυστικῶς 

τῇ κλίνῃ τῆς Παρθένου καὶ Μητρός, 

κύκλῳ παρίστανται, καὶ ψυχαὶ δικαίων πε-

ριιπτάμεναι, τὴν Βασιλίδα γεραίρουσιν· αἱ 

μέν, ὡς προῖκα τὴν παρθενίαν, ἀντὶ μύ-

ρου κομίζουσαι, αἱ δέ, τὴν ἄϋλον ὑμνῳδί-

αν, τὰ τῆς ἀρετῆς προσάγουσαι· πρέπει 

γὰρ τῇ Μητρὶ τοῦ Θεοῦ, ὡς Βασιλίδι, ταῖς 

βασιλικαῖς τῶν ἀρετῶν δορυφορεῖσθαι 

λαμπροφορίαις. Αἷς καὶ ἡμεῖς, βίον καθα-

ρὸν συνεισενεγκόντες, ἐξέλθωμεν πρὸς 

κηδείαν, τῆς ὄντως μητρὸς τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, 

ὕμνοις καὶ ᾠδαῖς πνευματικαῖς, αὐτὴν 

συμφώνως μακαρίζοντες. 
 

Εἰς τὸν στίχον ψάλλομεν στιχηρὰ προσό-

μοια τοῦ Ἀποστόλου. 
 

Ἦχος δ´. Ἔδωκας σημείωσιν. 
 

νεύματος τὴν ἔκχυσιν, ἣν Ἰωὴλ προ-

ηγόρευσε, τοῦ Ἁγίου δεξάμενος, Θαδ-

δαῖε Ἀπόστολε, θεοπνεύστῳ λόγῳ, πίστει 

ἀδιστάκτῳ, ἀνεπιστρόφῳ λογισμῷ, Χρι-

στόν τε ἔχων ἐνδυναμοῦντά σε, τὸ θεῖον 

εὐαγγέλιον ψυχαῖς πλουσίως ἐνέσπειρας, 

ὡς σπορεὺς ἱερώτατος, φυτουργὸς ὡς πα-

νάριστος. 
 

Στίχ. Εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν... 
 

όσμου τὴν προσπάθειαν, τῶν τε ῥε-

όντων τὸ ἄστατον, βδελυξάμενος ἔ-

δραμες, Θαδδαῖε Ἀπόστολε, ἔλαφος καθά-

περ, ἐπὶ τῶν ὑδάτων, τῶν ζωηφόρων τὰς 

πηγάς, ἐπιθυμίᾳ θείᾳ φλεγόμενος, καὶ ἔ-

ρωτι τοῦ κτίσαντος· διὸ εἰς κόρον δεόμεθα, 

τοῖς τοῦ Πνεύματος νάμασι, τὰς ψυχὰς ἡ-

μῶν ἔμπλησον. 
 

Στίχ. Οἱ οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν… 
 

έξαι τὴν ὁμόθυμον, τῶν ἱκετῶν σου Ἀ-

πόστολε, καὶ ἐγκάρδιον δέησιν, Θαδ-

δαῖε βοώντων σοι, προσευχῇ ἐμπόνῳ· Τῶν 

αἱρετιζόντων τὴν ὑπερήφανον ὀφρύν, καὶ 

τῶν ἀθέων τὴν ἀγριότητα, εἰς τέλος δια-

σκέδασον, ἐπιβαινόντων ἑκάστοτε, πρὸς 

λαὸν τὸν χριστώνυμον, παναλκεῖ μεσιτείᾳ 

σου. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Ἦχος β´. 
 

ὴν θεοποιὸν τοῦ Παρακλήτου ἐνέρ-

γειαν ὑπερφυῶς εἰσδεξάμενος, εἰς τὴν 

ὑπ᾽ οὐρανὸν σὺν τοῖς λοιποῖς Ἀποστόλοις 

παρὰ Χριστοῦ ἀπεστάλης, Ἰούδα Θαδδαῖ-

ε, τὴν σωτηρίαν εὐαγγελίσασθαι· ἧς καὶ ἡ-

μᾶς εὐχαῖς σου ἀξίωσον, ῥυόμενος ἐκ πά-

σης νόσου καὶ φθοροποιοῦ τῶν δαιμόνων 

κακώσεως ποίμνην μικράν, τὴν ὁλοψύχως 

ἐπικαλουμένην τὴν σὴν ἀρωγήν, καὶ μεγα-

λύνουσαν τὴν ἐτήσιον μνήμην σου. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Ἦχος β´. 
 

πανάμωμος νύμφη, καὶ Μήτηρ τῆς 

εὐδοκίας τοῦ Πατρός, ἡ Θεῷ προο-

ρισθεῖσα εἰς ἑαυτοῦ κατοίκησιν, τῆς ἀσυγ-

χύτου ἑνώσεως, σήμερον τὴν ἄχραντον ψυ-

χήν, τῷ Ποιητῇ καὶ Θεῷ παρατίθεται, ἣν Ἀ-

σωμάτων δυνάμεις, θεοπρεπῶς ὑποδέχον-

ται, καὶ πρὸς ζωὴν μετατίθεται, ἡ ὄντως 

Μήτηρ τῆς ζωῆς, ἡ λαμπὰς τοῦ ἀπροσίτου 

φωτός, ἡ σωτηρία τῶν πιστῶν, καὶ ἐλπὶς 

τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 
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   Ἀπολυτίκια ψάλλομεν τοῦ Ἀποστόλου καὶ 

τῆς Ἑορτῆς. 
 

Ἀπολυτίκιον τοῦ Ἀποστόλου. 

Ἦχος πλ. α´. Τὸν συνάναρχον Λόγον. 
 

ὸν αὐτόπτην τοῦ Λόγου Ἰούδαν σήμε-

ρον, τὸν καὶ Θαδδαῖον κληθέντα, δεῦ-

τε συμφώνως πιστοί, ὡς προστάτην ἀκλι-

νῆ, ὕμνοις τιμήσωμεν· ὅτι ὀνόματι Χρι-

στοῦ, τῶν σωμάτων τὰς πληγάς, ἐπήρειάν 

τε δαιμόνων, ἀπελαύνει λύσιν παρέχων, 

ἀμπλακημάτων ἐν τῇ μνήμῃ αὐτοῦ. 
 

Δόξα. Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Ἦχος α´. 
 

ν τῇ Γεννήσει τὴν παρθενίαν ἐφύλα-

ξας· ἐν τῇ κοιμήσει τὸν κόσμον οὐ κα-

τέλιπες Θεοτόκε· μετέστης πρὸς τὴν ζωήν, 

μήτηρ ὑπάρχουσα τῆς ζωῆς, καὶ ταῖς πρε-

σβείαις ταῖς σαῖς λυτρουμένη, ἐκ θανά-

του τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 
 

καὶ ἀπόλυσις. 
_________________________________________ 

 

ΕΝ Τῼ ΟΡΘΡῼ 
 

  Ὁ ἑξάψαλμος· εἰς τὸ Θεὸς Κύριος τὰ ἐν τῷ 

ἑσπερινῷ ἀπολυτίκια, δευτεροῦντες τὸ τοῦ  

Ἀποστόλου. 
 

Μετὰ τὴν α´ στιχολογίαν ψάλλομεν καθί-

σματα. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 

Ἦχος α´. Τὸν τάφον σου Σωτήρ.  
 

ούδαν ἀδελφοί, Ἰακώβου συμφώνως, ᾠ-

δαῖς πνευματικαῖς, εὐφημήσωμεν δεῦ-

τε· ὡς πόμα γὰρ ἡδύτατον, θλιβομένοις χα-

ρίζεται, εἰς παράκλησιν καὶ ψυχικὴν εὐ-

φροσύνην, πᾶσι σήμερον, ἐξ οὐρανίου κρα-

τῆρος, τὸ νέκταρ τῆς χάριτος. 
 

Δόξα. Τὸ αὐτό. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος δ´. Ταχὺ προκατάλαβε.  
 

ὴν σὴν ἑορτάζομεν, Κοίμησιν Ἄχραν-

τε, ἐν ᾗ παραγέγονεν, ὁ διὰ σοῦ σαρκω-

θείς, Χριστὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν, μετὰ δόξης ἀ-

φάτου, προσλαβεῖν τὸ σὸν πνεῦμα· καὶ με-

τέστης ἐν δόξῃ, μὴ λιποῦσα τὸν κόσμον, 

πρεσβείαις σου Θεοτόκε, σκέπουσα τοὺς 

ὑμνοῦντάς σε. 
 

Μετὰ τὴν β´ στιχολογίαν ψάλλομεν καθί-

σματα. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 

Ἦχος πλ. δ´. Τὸ προσταχθέν. 
 

ὴν εὐσεβῆ τοῦ Χριστοῦ, Θαδδαῖε ποί-

μνην, ὥσπερ ποιμὴν πνευματικός, ἀ-

πὸ παντοίας, τῶν αἱρέσεων βλάβης, φύ-

λαττε εὐχαῖς σου· ὡς λύκοι γὰρ ἐπιβάντες 

οἱ ἀσεβεῖς, ὀδοῦσι κατασπαράξαι τὰ λογι-

κά, κατεπείγονται πρόβατα· οὓς πόῤῥω τῇ 

νοητῇ, ἀπέλασον σφενδόνῃ σου, ἐκ καρδί-

ας δεόμεθα. 
 

Δόξα. Τὸ αὐτό. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος πλ. α´. Τὸν συνάναρχον. 
 

ῶν Ἀγγέλων τὰ πλήθη δοξολογοῦσί 

σε· τῶν ἀνθρώπων τὸ γένος πιστῶς 

ὑμνοῦμέν σε· ὅτι μετέστης ἀπὸ γῆς πρὸς 

οὐράνια, καὶ πρεσβεύεις ἐκτενῶς, τῷ Υἱῷ 

σου καὶ Θεῷ, ῥυσθῆναι ἐκ τῶν κινδύνων, 

τοὺς πίστει ἀνευφημοῦντας, τὴν σὴν 

Παρθένε μετάστασιν. 
 

 Μετὰ τὸν πολυέλεον καὶ τὴν ἐκλογὴν ψάλ-

λομεν καθίσματα. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 

 Ἦχος δ'. Ὁ ὑψωθεὶς ἐν τῷ Σταυρῷ. 
 

ῇ κιβωτῷ ὁ εὐσεβὴς πάλαι Νῶε, σὺν 

τοῖς οἰκείοις ἐπιβὰς σωτηρίαν, ἐκ τῶν 

ὑδάτων εὕρατο, Θεοῦ ἐντολῇ· οὕτω καὶ ἡ-

μᾶς διάσωσον, ὦ Θαδδαῖε δεόμεθα, ὅρμον 

πρὸς ἀκύμαντον, σφοδρᾶς ἐκ τρικυμίας, 

ἑλληνικῆς ὁλκάδος σαῖς εὐχαῖς, τὸν 

πλοῦν ἰθύνων, Κυρίου Ἀπόστολε. 
 

Δόξα. Τὸ αὐτό. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος δ´. Κατεπλάγη Ἰωσήφ. 
 

λατυτέρα οὐρανῶν, ἀναδειχθεῖσα ἐ-

πὶ γῆς, ἡ τεκοῦσα ἐν σαρκί, τὸν τοῦ 

παντὸς Δημιουργόν, νῦν εἰς αὐτὰ τὰ οὐρά-

νια ἐκ γῆς μετέστης· Δικαίων δὲ ψυχαὶ κα-
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θορῶσαί σε, Ἀγγέλων οἱ χοροὶ κατοπτεύ-

οντες, ὡς Βασιλίδι αἴνεσιν ἀξίως, διὰ παν-

τός σοι προσάγουσι· διὸ πρεσβεύειν, μὴ δι-

αλίπῃς, ὑπὲρ τῶν ἀνυμνούντων σε. 
 

Εἶτα ψάλλονται οἱ ἀναβαθμοὶ καὶ τὸ προ-

κείμενον τοῦ ἑωθινοῦ εὐαγγελίου· 
 

Ἦχος πλ. δ΄. 
 

ἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος 

αὐτoῦ καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμέ-

νης τὰ ῥήματα αὐτοῦ. 
 

Στίχ. Οἱ οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν... 
 

Τὸ Πᾶσα πνοή, τὸ ἑωθινὸν εὐαγγέλιον (τὸ 

ια´ ἀναστάσιμον ἑωθινόν), καὶ ὁ Ν´. 
 

Δόξα. Ταῖς τοῦ Ἀποστόλου... 
 

Καὶ νῦν. Ταῖς τῆς Θεοτόκου... 
 

Τὸ ἰδιόμελον τοῦ πεντηκοσταρίου· 
 

Ἦχος β´. 
 

Στίχ. Ἐλέησόν με, ὁ Θεός, κατὰ τὸ μέγα... 
 

ἐνυπόστατος Θεοῦ Σοφία καὶ Δύνα-

μις θαυμαστῶς ἡμᾶς συνήγαγε σή-

μερον, τοῦ θερμοῦ ἡμῶν προστάτου καὶ 

συμπαθοῦς ἀντιλήπτορος κατὰ χρέος δο-

ξάσαι τὴν μεγίστην πανήγυριν· ἐν πάσῃ 

γὰρ περιστάσει τῇ πανσθενεῖ αὐτοῦ ἀρω-

γῇ καταφεύγοντες, τῶν δεινῶν συμφορῶν 

τοῦ βίου λυτρούμεθα· διὸ προθύμως αὐτῷ 

ἀνακράξωμεν· Μὴ διαλίπῃς σκέπων, Θαδ-

δαῖε Ἀπόστολε, τὴν μικρὰν ποίμνην σου, 

πρὸς ὅρμον τε ἀσφαλῆ ὁδηγῶν, νεὼς ἐν τύ-

πῳ, τὸ φιλόχριστον τῶν Ἑλλήνων γένος 

πρεσβείαις σου. 
 

Κανόνες· τὸν μὲν τῆς Ἑορτῆς ψάλλομεν 

εἰς στ´, δευτεροῦντες τὸν εἱρμόν, τὸν δὲ τοῦ 

Ἀποστόλου εἰς η´. 
 

Κανὼν τῆς Ἑορτῆς, οὗ ἡ ἀκροστιχίς. Πα-

νηγυριζέτωσαν οἱ θεόφρονες. Ποίημα τοῦ 

Κυρίου Κοσμᾶ. 
 

ᾨδὴ α´. 

Ἦχος α´. Ὁ Εἱρμός. 
 

εποικιλμένη τῇ θείᾳ δόξῃ, ἡ ἱερὰ καὶ 

εὐκλεὴς Παρθένε μνήμη σου, πάντας 

>> συνηγάγετο, πρὸς εὐφροσύνην τοὺς πι-

>> στούς, ἐξαρχούσης Μαριάμ, μετὰ χορῶν 

>> καὶ τυμπάνων τῷ σῷ, ᾄδοντας μονογε-

>> νεῖ, ἐνδόξως ὅτι δεδόξασται. 
 

μφεπονεῖτο ἀΰλων τάξις, οὐρανοβά-

μων ἐν Σιὼν τὸ θεῖον σῶμα σου· ἄφ-

νω δὲ συῤῥεύσασα, τῶν Ἀποστόλων ἡ πλη-

θύς, ἐκ περάτων Θεοτόκε, σοὶ παρέστησαν 

ἄρδην, μεθ᾽ ὧν ἄχραντε, σοῦ τὴν σεπτήν, 

Παρθένε μνήμην δοξάζομεν. 
 

ικητικὰ μὲν βραβεῖα ἤρω, κατὰ τῆς 

φύσεως Ἁγνή, Θεὸν κυήσασα· ὅμως 

μιμουμένη δέ, τὸν ποιητήν σου καὶ Υἱόν, ὑ-

πὲρ φύσιν ὑποκύπτεις, τοῖς τῆς φύσεως νό-

μοις· διὸ θνῄσκουσα, σὺν τῷ Υἱῷ ἐγείρῃ δι-

αιωνίζουσα. 
 

  Κανὼν τοῦ Ἀποστόλου, οὗ ἡ ἀκροστιχίς· 

Ἑλλάδα, ὦ Θαδδαῖε, σκέπε δεόμεθα. Μιχα-

ήλ. 
 

Ἦχος α´. Σοῦ ἡ τροπαιοῦχος. 
 

λλαμψιν Χριστὲ ἐξ οὐρανοῦ, καὶ θεί-

αν χάριν πλουσίως παράσχου μοι, ὅ-

πως τὸν Ἀπόστολον, ὁ ἐναγής, ἀνευφημῆ-

σαι σήμερον, ἐπαξίως ὕμνοις, ᾠδαῖς τε πό-

θῳ δυνήσωμαι. 
 

ύσιν τῶν ἀλύτων συμφορῶν, τῶν ἀ-

πηνῶς συνεχόντων τοὺς δούλους σου, 

δώρησαι πρεσβείαις σου, ταῖς πρὸς Χρι-

στόν, καὶ γαληνῶς ἀξίωσον, διαπλέειν βί-

ου, ἡμᾶς Θαδδαῖε τὸ πέλαγος. 
 

Δόξα. 
 

έλυται ὁ ἔμψυχος ναός, τοῦ σώματός 

σου τῷ πάθει φιλάνθρωπε· τοῦτον δὲ 

τριήμερος, ἑξαναστάς, θεοπρεπῶς ἀνήγει-

ρας· ὃν ἐγηγερμένον, Θαδδαῖος κόσμῳ ἐ-

κήρυξε. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

νασσα ἐκ πάσης ἀπειλῆς, τὸ εὐσεβὲς 

ἡμῶν γένος διάσωσον· σὲ γὰρ μόνην 

ἔχομεν, καταφυγήν, καὶ στρατηγὸν ὑπέρ-

μαχον, τὰς τῶν ἐναντίων, βουλὰς εἰς τέλος 

σκεδάζουσαν. 
 

Καταβασία.  
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εποικιλμένη τῇ θείᾳ δόξῃ, ἡ ἱερὰ καὶ 

εὐκλεὴς Παρθένε μνήμη σου, πάντας 

>> συνηγάγετο, πρὸς εὐφροσύνην τοὺς πι-

>> στούς, ἐξαρχούσης Μαριάμ, μετὰ χορῶν 

>> καὶ τυμπάνων τῷ σῷ, ᾄδοντας μονογε-

>> νεῖ, ἐνδόξως ὅτι δεδόξασται. 
 

ᾨδὴ γ´. 

Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

δημιουργική, καὶ συνεκτικὴ τῶν ἁ-

πάντων, Θεοῦ Σοφία καὶ Δύναμις, ἀ-

>> κλινῆ ἀκράδαντον, τὴν Ἐκκλησίαν στή-

>> ριξον Χριστέ· μόνος γὰρ εἶ ἅγιος, ὁ ἐν 

>> ἁγίοις ἀναπαυόμενος. 
 

υναῖκά σε θνητήν, ἀλλ᾽ ὑπερφυῶς καὶ 

Μητέρα, Θεοῦ εἰδότες πανάμωμε, οἱ 

κλεινοὶ Ἀπόστολοι, πεφρικυίαις ἥπτοντο 

χερσί, δόξῃ ἀπαστράπτουσαν, ὡς θεοδό-

χον σκῆνος θεώμενοι. 
 

πέφθασε χερσί, ταῖς ὑβριστικαῖς τοῦ 

αὐθάδους, τομὴν ἡ δίκη ἐπάξασα, τοῦ 

Θεοῦ φυλάξαντος, τὸ σέβας τῇ ἐμψύχῳ κι-

βωτῷ, δόξῃ τῆς Θεότητος, ἐν ᾗ ὁ Λόγος 

σὰρξ ἐχρημάτισε. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Ὁ μόνος εἰδώς. 
 

υνάμει Χριστοῦ τὴν βδελυράν, λατρεί-

αν οἱ Ἀπόστολοι, τῶν πονηρῶν εἰδώ-

λων κατέπαυσαν, τὴν οἰκουμένην τε πρὸς 

ἐπίγνωσιν, τῆς Τριάδος ἤγαγον· ὧν δικαί-

ως σήμερον, προεξάρχει Θαδδαῖος ὁ ἔνδο-

ξος. 
 

θέων τὴν ἄνομον ἰσχύν, αἱρέσεων τὸν 

κλύδωνα, Ἀγαρηνῶν, Θαδδαῖε, τὴν ἔ-

παρσιν, ἐπαπειλούντων τὴν θείαν ποίμνην 

σου, παντελῶς διάλυσον, παναλκεῖ πρε-

σβείᾳ σου, ὡς ἱστοὺς ἀραχνείους Ἀπόστο-

λε. 
 

Δόξα. 
 

ς πάλαι τοὺς πόδας μαθητῶν, νηπτῆ-

ρι ὁ Διδάσκαλος, τὰ ταπεινὰ φρονεῖν 

ἐντελλόμενος, διακονεῖν τε ἀλλήλοις ἔνι-

ψεν, οὕτως ὁ Ἀπόστολος, πάντων ἐχρημά-

τισε, ταπεινὸς διὰ βίου διάκονος. 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

αρσείτω ὁ νέος Ἰσραήλ, ὡς τεῖχος ἀ-

προσμάχητον, καὶ ἀσφαλὲς πλουτῶν 

καταφύγιον, τὴν ἀπειράνδρως Χριστὸν κυ-

ήσασαν· σκέπει γὰρ ἑκάστοτε, ἀνυστάκτῳ 

ὄμματι, τοὺς αὐτὴν Θεοτόκον δοξάζοντας. 
 

Καταβασία. 
 

δημιουργική, καὶ συνεκτικὴ τῶν ἁ-

πάντων, Θεοῦ Σοφία καὶ Δύναμις, ἀ-

>> κλινῆ ἀκράδαντον, τὴν Ἐκκλησίαν στή-

>> ριξον Χριστέ· μόνος γὰρ εἶ ἅγιος, ὁ ἐν 

>> ἁγίοις ἀναπαυόμενος. 
 

Ἀναγινώσκεται τὸ κοντάκιον τῆς Ἑορτῆς 

καὶ ὁ οἶκος. 
 

Κοντάκιον. Αὐτόμελον. Ἦχος πλ. β´. 
 

ὴν ἐν πρεσβείαις ἀκοίμητον Θεοτόκον, 

καὶ προστασίαις ἀμετάθετον ἐλπίδα, 

τάφος καὶ νέκρωσις οὐκ ἐκράτησεν· ὡς γὰρ 

ζωῆς μητέρα, πρὸς τὴν ζωὴν μετέστησεν, 

ὁ μήτραν οἰκήσας ἀειπάρθενον. 
 

Ὁ οἶκος. 
 

είχισόν μου τὰς φρένας Σωτήρ μου· τὸ 

γὰρ τεῖχος τοῦ κόσμου ἀνυμνῆσαι 

τολμῶ, τὴν Ἄχραντον μητέρα σου· ἐν πύρ-

γῳ ῥημάτων ἐνίσχυσόν με, καὶ ἐν βάρεσιν 

ἐννοιῶν ὀχύρωσόν με· σὺ γὰρ βοᾷς τῶν αἰ-

τούντων πιστῶς τὰς αἰτήσεις πληροῦν. Σὺ 

οὖν μοι δώρησαι γλῶτταν, προφοράν, καὶ 

λογισμὸν ἀκαταίσχυντον· πᾶσα γὰρ δόσις 

ἐλλάμψεως παρὰ σοῦ καταπέμπεται φω-

ταγωγέ, ὁ μήτραν οἰκήσας ἀειπάρθενον. 
 

Καὶ ψάλλομεν καθίσματα μεσῴδια· 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 

Ἦχος γ´. Τὴν ὡραιότητα. 
 

ὸν πολυκάματον, Χριστοῦ Ἀπόστολον, 

τὸν ἐξαγγείλαντα, τὸ εὐαγγέλιον, εἰς 

σωτηρίαν τῶν πιστῶν, ὑμνήσωμεν κραυ-

γάζοντες· Ῥῦσαι τοὺς οἰκέτας σου, ὦ Θαδ-

δαῖε πρεσβείαις σου, ἀπὸ πάσης θλίψεως, 

καὶ παγίδος τοῦ δράκοντος, τῇ σῇ γὰρ κρα-

ταιᾷ προστασίᾳ, σκέπεις ἀεὶ τοὺς σὲ τιμῶν-

τας. 
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Δόξα. Τὸ αὐτό. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος δ´. Κατεπλάγη Ἰωσὴφ. 
 

ναβόησον Δαυΐδ, τίς ἡ παροῦσα Ἑορ-

τή; Ἣν ἀνύμνησα φησίν, ἐν τῷ βιβλί-

ῳ τῶν ψαλμῶν, ὡς θυγατέρα θεόπαιδα καὶ 

Παρθένον· μετέστησεν αὐτήν, πρὸς τὰς ἐ-

κεῖθεν μονάς, Χριστὸς ὁ ἐξ αὐτῆς, ἄνευ 

σπορᾶς γεννηθείς· καὶ διὰ τοῦτο χαίρουσι, 

μητέρες καὶ θυγατέρες καὶ νύμφαι Χρι-

στοῦ, βοῶσαι· Χαῖρε, ἡ μεταστᾶσα πρὸς τὰ 

ἄνω βασίλεια. 
 

ᾨδὴ δ´. 

Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

ήσεις προφητῶν καὶ αἰνίγματα, τὴν 

σάρκωσιν ὑπέφηναν, τὴν ἐκ Παρθέ-

>> νου σου Χριστέ, φέγγος ἀστραπῆς σου, 

>> εἰς φῶς ἐθνῶν ἐξελεύσεσθαι, καὶ φωνεῖ 

>> σοι ἄβυσσος, ἐν ἀγαλλιάσει· Τῇ δυνάμει 

>> σου δόξα Φιλάνθρωπε. 
 

δετε λαοὶ καὶ θαυμάσατε· τὸ ὄρος γὰρ 

τὸ ἅγιον, καὶ ἐμφανέστατον Θεοῦ, τῶν 

ἐπουρανίων βουνῶν, ἐφ᾽ ὕπερθεν αἴρεται, 

οὐρανὸς ἐπίγειος, ἐν ἐπουρανίῳ, καὶ ἀ-

φθάρτῳ χθονὶ οἰκιζόμενος. 
 

ωῆς ἀϊδίου καὶ κρείττονος, ὁ θάνατός 

σου γέγονε, διαβατήριον Ἁγνή, ἐκ τῆς 

ἐπικήρου πρὸς θείαν ὄντως καὶ ἄῤῥευστον, 

μεθιστῶν σε Ἄχραντε, ἐν ἀγαλλιάσει, τὸν 

Υἱὸν καθορᾶν σου καὶ Κύριον. 
 

πήρθησαν πύλαι οὐράνιαι, καὶ Ἄγγε-

λοι ἀνύμνησαν, καὶ ὑπεδέξατο Χρι-

στός, τὸ τῆς παρθενίας αὐτοῦ, μητρῷον 

κειμήλιον. Χερουβὶμ ὑπεῖξέ σοι, ἐν ἀγαλ-

λιάσει, Σεραφεὶμ δὲ δοξάζει σε χαίροντα. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Ὄρος σε τῇ χάριτι. 
 

λας ἀπεκάλεσε, τῆς γῆς ὁ Διδάσκα-

λος, κόσμου τε φῶς τὴν ἱερὰν τῶν μα-

θητῶν συναγωγήν· ἐν σοὶ δὲ Ἀπόστολε, 

προφητικῶς κατανοοῦντες πληρούμενον, 

Χριστοῦ τὸν λόγον λαμπρῶς σε γεραίρο-

μεν. 
 

εῦτε ἡ φιλέορτος, ὁμήγυρις σήμερον, 

τοῦ Ἀποστόλου τὴν φαιδράν, πανηγυ-

ρίσασθ᾽ ἑορτήν, κοινὸν σὺν ταῖς τάξεσι, 

τῶν νοερῶν καὶ ἀσωμάτων δυνάμεων, συ-

στησαμένη χορὸν μυριάριθμον. 
 

Δόξα. 
 

άκρυσι προσπίπτομεν, ποσί σου Ἀπό-

στολε, τῶν νοσημάτων οἱ δειναῖς, πε-

ριπεσόντες συμφοραῖς, τὴν λύσιν αἰτού-

μενοι· ὡς ἰατρὸς γὰρ ἀναργύρως τοῖς χρῄ-

ζουσι, ῥῶσιν παρέχεις ψυχῆς τε καὶ σώμα-

τος. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

ἶνον χαριστήριον, πιστοὶ προσενέγ-

κωμεν, τῇ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν Μητρί, ἀ-

ναβοῶντες ἐκτενῶς· Ὡς πάλαι διέσωσας, 

βαρβαρικῆς ἐξ ἀπειλῆς καὶ νῦν λύτρωσαι, 

λαὸν ἀφρόνως Θεὸν παροργίζοντα. 
 

Καταβασία. 

 

ήσεις προφητῶν καὶ αἰνίγματα, τὴν 

σάρκωσιν ὑπέφηναν, τὴν ἐκ Παρθέ-

>> νου σου Χριστέ, φέγγος ἀστραπῆς σου, 

>> εἰς φῶς ἐθνῶν ἐξελεύσεσθαι, καὶ φωνεῖ 

>> σοι ἄβυσσος, ἐν ἀγαλλιάσει· Τῇ δυνάμει 

>> σου δόξα Φιλάνθρωπε. 
 

ᾨδὴ ε´. 

Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

ὸ θεῖον καὶ ἄρρητον κάλλος, τῶν ἀ-

ρετῶν σου Χριστὲ διηγήσομαι· ἐξ ἀϊδί-

>> ου γὰρ δόξης συναΐδιον, καὶ ἐνυπόστα-

>> τον λάμψας ἀπαύγασμα, παρθενικῆς ἀ-

>> πὸ γαστρός, τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ, σω-

>> ματωθεὶς ἀνέτειλας ἥλιος. 
 

ς ἐπὶ νεφέλης Παρθένε, τῶν Ἀποστό-

λων ὁ δῆμος ὀχούμενος, πρὸς τὴν Σι-

ὼν ἐκ περάτων λειτουργῆσαί σοι, τῇ νεφέ-

λῃ τῇ κούφῃ ἠθροίζετο, ἀφ᾽ ἧς ὁ Ὕψιστος 

Θεός, τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ, δικαιοσύνης 

ἔλαμψεν ἥλιος. 
 

αλπίγγων θεόληπτοι γλῶσσαι, τῶν θε-

ολόγων ἀνδρῶν εὐηχέστερον, τῇ Θεο-

τόκῳ ἐβόων τὸν ἐξόδιον, ἐνηχούμεναι ὕ-

μνον τῷ Πνεύματι· χαίροις ἀκήρατε πηγή, 
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τῆς τοῦ Θεοῦ ζωαρχικῆς, καὶ σωτηρίου 

πάντων σαρκώσεως. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Ὁ φωτίσας τῇ ἐλλάμψει. 
 

να σώσῃς παραβάντα, τὴν σὴν ἐντο-

λὴν τὸν Ἀδάμ, ἑκουσίως σου τὰς χεῖ-

ρας, σταυρῷ διεπέτασας· οὗ τὸν θεῖον τύ-

πον προσκυνεῖν, Ἰούδας ὁ Θαδδαῖος, τὴν 

οἰκουμένην ἐδίδαξε. 
 

κ περάτων συναχθεῖσα, ἡ τῶν μαθη-

τῶν δωδεκάς, τὴν ἐτήσιον Θαδδαίου, 

πανήγυριν σήμερον, γηθοσύνως ᾄσμασι 

τιμᾷ, ὁμοῦ σὺν τοῖς μαρτύρων, καὶ τῶν ὁ-

σίων στρατεύμασι. 
 

Δόξα. 
 

τεναγμοῖς ὡς ὁ τελώνης, λαβεῖν ἐξαι-

τοῦμαι Χριστέ, τὴν τελείαν τῶν πολ-

λῶν μου, πταισμάτων συγχώρησιν· ἣν καὶ 

πᾶσι δώρησαι τοῦ σοῦ, πρεσβείαις Ἀπο-

στόλου, τοῖς ὀρθοδόξως ὑμνοῦσί σε. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

έρας ὕψωσον Παρθένε, τὸ τοῦ φιλο-

χρίστου στρατοῦ, τὸν δὲ φόβον τοῦ 

λαοῦ σου, εἰς ῥώμην μετάβαλε· ὅτι πάν-

τας Δέσποινα τῇ σῇ, βεβαίᾳ ἀντιλήψει, 

τοὺς ἐναντίους τροπούμεθα. 
 

Καταβασία. 
 

ὸ θεῖον καὶ ἄρρητον κάλλος, τῶν ἀ-

ρετῶν σου Χριστὲ διηγήσομαι· ἐξ ἀϊδί-

>> ου γὰρ δόξης συναΐδιον, καὶ ἐνυπόστα-

>> τον λάμψας ἀπαύγασμα, παρθενικῆς 

>> ἀπὸ γαστρός, τοῖς ἐν σκότει καὶ σκιᾷ, 

>> σωματωθεὶς ἀνέτειλας ἥλιος. 
 

ᾨδὴ στ´. 

Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

λιον ποντογενές, κητῷον ἐντόσθιον 

πῦρ, τῆς τριημέρου ταφῆς σου τὶ προ-

>> εικόνισμα, οὗ Ἰωνᾶς  ὑποφήτης  ἀναδέ-

>> δεικται· σεσωσμένος γὰρ ὡς καὶ προὐ-

>> πέπωτο, ἀσινὴς ἐβόα· Θύσω σοι μετὰ 

>> φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε. 
 

έμει σοι τὰ ὑπὲρ φύσιν, Ἄναξ ὁ πάν-

των Θεός· ἐν γὰρ τῷ τίκτειν, Παρθέ-

νον ὥσπερ ἐφύλαξεν, οὕτως ἐν τάφῳ τὸ 

σῶμα διετήρησεν, ἀδιάφθορον, καὶ συνε-

δόξασε, θείᾳ μεταστάσει, γέρα σοι ὥσπερ 

Υἱὸς Μητρὶ χαριζόμενος. 
 

ντως σε ὡς φαεινὴν λυχνίαν, ἀΰλου 

πυρός, θυμιατήριον θείου χρύσεον 

ἄνθρακος, ἐν τοῖς Ἁγίων Ἁγίοις κατεσκή-

νωσε, στάμνον ῥάβδον τε πλάκα θεόγρα-

φον, κιβωτὸν ἁγίαν, τράπεζαν Ἄρτου ζω-

ῆς, Παρθένε ὁ τόκος σου. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Ἐκύκλωσεν ἡμᾶς. 
 

ὑρὼν τὸν μαργαρίτην ὁ Ἀπόστολος, 

τὸν ὄντως πολυτίμητον, θησαυρόν τε 

τὸν κρυπτόμενον ἐν γῇ, χαίρων τὰ γεώδη 

εἰς ἀπόκτησιν, τῆς οὐρανίου βασιλείας, ἅ-

παντα πέπρακε. 
 

ροσέλθωμεν λαοὶ πρὸς συνεστίασιν, 

τῷ ὑπερῴῳ σήμερον, ἀνακράσει τε 

κτησώμεθα Χριστόν, φόβῳ σὺν Θαδδαίῳ 

καὶ τοῖς ἕνδεκα, σῶμα δεχόμενοι τὸ θεῖον, 

καὶ αἷμα τίμιον. 
 

Δόξα. 
 

κ πάσης τὸ Ἑλλήνων γένος φύλαττε, 

Θαδδαῖε ἐπιθέσεως, μετανοίας τε πα-

ράσχου δαψιλῶς, χάριν τῷ λαῷ σου εἰς δι-

όρθωσιν· σὺ γὰρ ὑπάρχεις ὀρθοδόξων, θεῖ-

ον ὀχύρωμα. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

υνάμει τοῦ ἐκ σοῦ τεχθέντος Ἄχραν-

τε, τῶν νόμων δίχα φύσεως, τοὺς κη-

ρύττοντας μητέρα σε Θεοῦ, σῷζε ἐκ παν-

τοίας περιστάσεως, τῷ σῷ Υἱῷ εἰς ἱκεσί-

αν, χεῖρας ἐκτείνουσα. 
 

Καταβασία. 
 

λιον ποντογενές, κητῷον ἐντόσθιον 

πῦρ, τῆς τριημέρου ταφῆς σου τί προ-

>> εικόνισμα, οὗ Ἰωνᾶς  ὑποφήτης  ἀναδέ-

>> δεικται· σεσωσμένος γὰρ ὡς καὶ προὐ-

>> πέπωτο, ἀσινὴς ἐβόα· Θύσω σοι μετὰ 

>> φωνῆς αἰνέσεως, Κύριε. 
 

Ἀναγινώσκεται τὸ κοντάκιον καὶ ὁ οἶκος 

τοῦ Ἀποστόλου, εἶτα δὲ τὸ συναξάριον τῆς 

ἡμέρας. 
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Κοντάκιον τοῦ Ἀποστόλου 

Τῇ ὑπερμάχῳ στρατηγῷ. Ἦχος πλ. δ´. 
 

ῆς δωδεκάδος οἱ πιστοὶ δεῦτε τιμήσω-

μεν, τῶν Ἀποστόλων τοῦ Χριστοῦ ὡς 

προεξάρχοντα, ὕμνοις σήμερον Ἰούδαν τὸν 

Ἰακώβου· ὃν κατέχοντες προστάτην καὶ ὑ-

πέρμαχον, ἐκβοήσωμεν· Θαδδαῖε, ποίμνην 

φύλαττε, τὴν γεραίρουσαν ἐγκωμίοις τὴν 

μνήμην σου. 
 

Ὁ οἶκος· 
 

γγελος ἀνεδείχθης, ὦ Ἰούδα Θαδδαῖ-

ε, εἰς τὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν ἐξαγγείλας, τοῦ 

Δεσπότου τὸν σωτήριον λόγον· ὃν ἐπεκύ-

ρωσας ὑπερφυέσι σημείοις, ἰώμενος τῶν 

ἀνθρώπων τὰς νόσους, δαιμόνων τε ἐπη-

ρείας λυτρούμενος· διὸ καὶ ἡμεῖς, οἱ προ-

στάτην σε ἔχοντες, τὴν σὴν ἀρωγὴν ἐξαι-

τούμεθα, γεραίροντες ἐγκωμίοις τὴν μνή-

μην σου. 
 

Τὸ συναξάριον· 
 

Τῇ ΚΑ΄ τοῦ αὐτοῦ μηνός μνήμη τοῦ Ἁγί-

ου Ἀποστόλου Ἰούδα τοῦ Θαδδαίου. 
 

στίχοι· 
 

Θαδδαῖε! ποῖον ἄλλο σοι πλέξω στέφος, 

Ἤ αὐτόπτην λέγειν σε, καὶ μύστην Λόγου; 
 

Εἰκάδι πρώτῃ Θαδδαῖος βιότοιο ἀπέπτη. 
 

Τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, μνήμη τῆς Ἁγίας μάρτυ-

ρος Βάσσης, καὶ τῶν τέκνων αὐτῆς Θεο-

γνίου, Ἀγαπίου καὶ Πιστοῦ. 
 

στίχοι· 
 

Μητρὸς μιᾶς κάλλιστα παιδία τρία, 

Σὺν μητρὶ Βάσσῃ πρὸς τομὴν ψυχὴ μία. 
 

Βάσσαν σὺν τοκέεσι 

τάμε ξίφος εἰκάδι πρώτῃ. 
 

Ταῖς τῶν Ἁγίων σου πρεσβείαις, ὁ Θεός, 

ἐλέησον ἡμᾶς· ἀμήν. 
 

ᾨδὴ ζ´. 

Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

ταμῷ θυμῷ τε καὶ πυρί, θεῖος ἔρως ἀν-

τιταττόμενος, τὸ μὲν πῦρ ἐδρόσιζε, τῷ 

>> θυμῷ δὲ ἐγέλα, θεοπνεύστῳ λογικῇ, τῇ 

>> τῶν ὁσίων τριφθόγγῳ λύρᾳ ἀντιφθεγ-

>> γόμενος, μουσικοῖς ὀργάνοις ἐν μέσῳ 

>> φλογός· Ὁ δεδοξασμένος, τῶν Πατέρων 

>> καὶ ἡμῶν Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. 
 

εοτεύκτους πλάκας Μωϋσῆς, γεγραμ-

μένας τῷ Θείῳ Πνεύματι, ἐν θυμῷ 

συνέτριψεν· ἀλλ᾽ ὁ τούτου Δεσπότης, τὴν 

τεκοῦσαν ἀσινῆ, τοῖς οὐρανίοις φυλάξας 

δόμοις, νῦν εἰσῳκίσατο. Σὺν αὐτῇ σκιρτῶν-

τες βοῶμεν Χριστῷ· Ὁ δεδοξασμένος, τῶν 

Πατέρων καὶ ἡμῶν, Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. 
 

ν κυμβάλοις χείλεσιν ἁγνοῖς, μουσι-

κῇ τε καρδίας φόρμιγγι, ἐν εὐήχῳ σάλ-

πιγγι, ὑψηλῆς διανοίας, τῆς Παρθένου καὶ 

ἁγνῆς, ἐν τῇ εὐσήμῳ κλητῇ ἡμέρᾳ τῆς Με-

ταστάσεως, πρακτικαῖς κροτοῦντες βοῶ-

μεν χερσίν· Ὁ δεδοξασμένος, τῶν Πατέρων 

καὶ ἡμῶν, Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. 
 

θεόφρων ἤθροισται λαός· τῆς γὰρ δό-

ξης Θεοῦ τὸ σκήνωμα, ἐν Σιὼν μεθί-

σταται πρὸς οὐράνιον δόμον, ἔνθα ἦχος 

καθαρὸς ἑορταζόντων, φωνὴ ἀφράστου ἀ-

γαλλιάσεως, καὶ ἐν εὐφροσύνῃ βοώντων 

Χριστῷ· Ὁ δεδοξασμένος, τῶν Πατέρων καὶ 

ἡμῶν, Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Σὲ νοητήν. 
 

κ τῶν βροτῶν, τὴν δαιμόνων δύναμιν, 

πόῤῥω ἐλαύνειν ἀδελφοί, χάριν πρὸς 

Χριστοῦ εἰληφώς, πάντας ὁ Ἀπόστολος, 

ἄλγεα τοὺς πάσχοντας, ἐκ τῶν δαιμόνων 

ἐῤῥύσατο, πάλαι καὶ νῦν τοῖς νοσοῦσι, τὴν 

κάθαρσιν δωρούμενος. 
 

ἱ τὴν σεπτήν, ἑορτήν σου ἄγοντες, τῆς 

ἀτεκνίας τὸν δεινόν, ταῖς εὐχαῖς σου 

λῦσαι δεσμόν, σήμερον Ἀπόστολε, πίστει 

δυσωποῦμέν σε, τὰς στειρευούσας πρε-

σβείαις σου, εὐφραινομένας ἐν τέκνοις, μη-

τέρας ἀναδεῖξαί τε. 
 

Δόξα. 
 

έγιστον τὸ εὐσεβείας ἔφησε, Παῦ-

λος μυστήριόν ἐστι· ὤφθη ὁ Θεὸς ἐν 

σαρκί, ἵνα τὴν φθαρεῖσάν μου, φύσιν ὡς 

φιλάνθρωπος, ἐκ τοῦ θανάτου λυτρώση-

ται, ὅν ὁ Ἰούδας Λεββαῖος, Θεάνθρωπον ἐ-

κήρυξε. 
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Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

κ χαλεποῦ, θαλαττίου κλύδωνος, καὶ 

ναυαγίου πονηροῦ, τὸν πιστόν σου 

ῥῦσαι λαόν, τὸν ὑπὸ τὴν σκέπην σου, πάν-

τοτε προσφεύγοντα, πρὸς ἀσφαλῆ τε κα-

τεύθυνον, ἑλληνικῆς Κόρη ὅρμον, νεὼς τὸν 

πλοῦν καὶ εὔδιον. 
 

Καταβασία. 
 

ταμῷ θυμῷ τε καὶ πυρί, θεῖος ἔρως ἀν-

τιταττόμενος, τὸ μὲν πῦρ ἐδρόσιζε, τῷ 

>> θυμῷ δὲ ἐγέλα, θεοπνεύστῳ λογικῇ, τῇ 

>> τῶν ὁσίων τριφθόγγῳ λύρᾳ ἀντιφθεγ-

>> γόμενος, μουσικοῖς ὀργάνοις ἐν μέσῳ 

>> φλογός· Ὁ δεδοξασμένος, τῶν Πατέρων 

>> καὶ ἡμῶν Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. 
 

ᾨδὴ η´. Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

λόγα δροσίζουσαν Ὁσίους, δυσσεβεῖς 

δὲ καταφλέγουσαν, ἄγγελος Θεοῦ ὁ 

>> πανσθενής, ἔδειξε παισί· ζωαρχικὴν δὲ 

>> πηγὴν εἰργάσατο τὴν Θεοτόκον, φθορὰν 

>> θανάτου,  καὶ ζωὴν βλυστάνουσαν τοῖς 

>> μέλπουσι· Τὸν Δημιουργὸν μόνον ὑμνοῦ-

>> μεν, οἱ λελυτρωμένοι, καὶ ὑπερυψοῦμεν 

>> εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
 

ήμασιν εἴχοντο τῆς θείας, κιβωτοῦ τοῦ 

ἁγιάσματος, πᾶσα ἡ πληθὺς τῶν θεο-

λόγων ἐν τῇ Σιών. Ποῦ νῦν ἀπαίρεις σκηνὴ 

κραυγάζοντες, Θεοῦ τοῦ ζῶντος; Μὴ δια-

λίπῃς ἐποπτεύουσα, τοὺς πίστει μέλπον-

τας· Τὸν Δημιουργὸν μόνον ὑμνοῦμεν, οἱ 

λελυτρωμένοι, καὶ ὑπερυψοῦμεν εἰς πάν-

τας τοὺς αἰῶνας. 
 

πως ὑψώσασα τὰς χεῖρας, ἐκδημοῦ-

σα ἡ πανάμωμος, χεῖρας τὰς Θεὸν 

ἠγκαλισμένας, σωματικῶς ἐν παρρησίᾳ, 

ὡς Μήτηρ ἔφησε πρὸς τὸν τεχθέντα· Οὕς 

μοι ἐκτήσω, εἰς αἰῶνας φύλαττε βοῶντάς 

σοι· Τὸν Δημιουργὸν μόνον ὑμνοῦμεν, οἱ 

λελυτρωμένοι, καὶ ὑπερυψοῦμεν εἰς πάν-

τας τοὺς αἰῶνας. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Ἐν καμίνῳ. 
 

εοπνεύστῳ λόγῳ τοῖς λαοῖς, Θαδδαῖ-

ος καταγγέλλων, σημείοις ἐπικυρῶν 

τε, τὴν ἀνάστασιν Χριστοῦ, βοᾶν αὐτοὺς ἔ-

πεισεν· Εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα Κυρίου, 

τὸν Κύριον ὑμνεῖτε, καὶ ὑπερυψοῦτε, εἰς 

πάντας τοὺς αἰῶνας. 
 

ναξίοις χείλεσι πιστοί, Ἰούδαν Ἰακώ-

βου, ὡς ἕνα τῆς δωδεκάδος, ἐτησίοις 

ἐν ᾠδαῖς, ὑμνήσωμεν λέγοντες· Εὐλογεῖτε 

πάντα τὰ ἔργα Κυρίου, τὸν Κύριον ὑμνεῖτε, 

καὶ ὑπερυψοῦτε, εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
 

Εὐλογοῦμεν Πατέρα, Υἱὸν καὶ Ἅγιον Πνεῦ-

μα τὸν Κύριον. 
 

υστικῇ τραπέζῃ ἀδελφοί, ὁμοῦ σὺν 

τοῖς ἀξίοις, πρεσβείαις τοῦ Ἀποστό-

λου, παρρησίᾳ καὶ ἡμεῖς, προσέλθωμεν 

ψάλλοντες· Εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα Κυ-

ρίου, τὸν Κύριον ὑμνεῖτε, καὶ ὑπερυψοῦτε, 

εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

κεσίας δέχου τῶν πιστῶς, τιμώντων σε 

Παρθένε, ἐκ πάσης ἐπιβουλῆς τε, τὸν 

λαόν σου ἀσινῆ, συντήρησον κράζοντα· 

Εὐλογεῖτε πάντα τὰ ἔργα Κυρίου, τὸν Κύ-

ριον ὑμνεῖτε, καὶ ὑπερυψοῦτε, εἰς πάντας 

τοὺς αἰῶνας. 
 

Καταβασία. 
 

Αἰνοῦμεν, εὐλογοῦμεν καὶ προσκυνοῦμεν 

τόν Κύριον. 
 

λόγα δροσίζουσαν Ὁσίους, δυσσεβεῖς 

δὲ καταφλέγουσαν, ἄγγελος Θεοῦ ὁ 

>> πανσθενής, ἔδειξε παισί· ζωαρχικὴν δὲ 

>> πηγὴν εἰργάσατο τὴν Θεοτόκον, φθορὰν 

>> θανάτου,  καὶ ζωὴν βλυστάνουσαν τοῖς 

>> μέλπουσι· Τὸν Δημιουργὸν μόνον ὑμνοῦ-

>> μεν, οἱ λελυτρωμένοι, καὶ ὑπερυψοῦμεν 

>> εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
 

ᾨδὴ θ´. 

Τῆς Ἑορτῆς. Ὁ Εἱρμός. 
 

ενίκηνται τῆς φύσεως οἱ ὅροι, ἐν σοὶ 

Παρθένε ἄχραντε· παρθενεύει γὰρ τό-

>> κος, καὶ  ζωὴν  προμνηστεύεται θάνα-

>> τος. Ἡ μετὰ τόκον Παρθένος, καὶ μετὰ 

>> θάνατον ζῶσα, σῴζοις ἀεί, Θεοτόκε, τὴν 

>> κληρονομίαν σου. 
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ξίσταντο Ἀγγέλων αἱ δυνάμεις, ἐν τῇ 

Σιὼν σκοπούμεναι, τὸν οἰκεῖον Δε-

σπότην, γυναικείαν ψυχὴν χειριζόμενον· 

τῇ γὰρ ἀχράντως τεκούσῃ, υἱοπρεπῶς 

προσεφώνει· Δεῦρο Σεμνή, τῷ Υἱῷ καὶ Θε-

ῷ συνδοξάσθητι. 
 

υνέστειλε χορὸς τῶν Ἀποστόλων, τὸ 

θεοδόχον σῶμά σου, μετὰ δέους ὁρῶν-

τες, καὶ φωνῇ λιγυρᾷ προσφθεγγόμενοι· 

Εἰς οὐρανίους θαλάμους, πρὸς τὸν Υἱὸν ἐκ-

φοιτῶσα, σῴζοις ἀεί, Θεοτόκε τὴν κληρο-

νομίαν σου. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. Τύπον τῆς ἁγνῆς. 
 

άριτος Χριστοῦ δεόμεθα, τὰς εὐσεβῶν 

καρδίας ἔμπλησον σήμερον, ἡμῶν τε 

τὸν νοῦν, εἰς οὐρανοὺς συνανύψωσον, ἵνα 

πάντες Λεββαῖε δοξάσωμεν, ὡς θερμόν σε 

προστάτην, καὶ ἐν κινδύνοις ἀντιλήπτορα. 
 

ρρηκτόν σε τεῖχος ἔχοντες, καὶ ἀσφα-

λὲς Θαδδαῖε πάντες ὀχύρωμα, τῇ σῇ 

ἀρωγῇ, ἐν συμφοραῖς καταφεύγομεν, καὶ 

εὐχαῖς σου κινδύνων λυτρούμεθα· ὅθεν γέ-

νος Ἑλλήνων, χρεωστικῶς ἄγει τὴν μνή-

μην σου. 
 

Δόξα. 
 

θελον ὁ τάλας σήμερον, τὴν ἱεράν 

σου μνήμην ὕμνοις Ἀπόστολε, δο-

ξάσαι διό, τὴν πενιχρὰν ταύτην αἴνεσιν, 

τῷ σῷ πόθῳ σφοδρῶς συνεχόμενος, ἤνεγ-

κα ἣν Θαδδαῖε, ὡς χήρας πρόσδεξαι τὸ δί-

λεπτον. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

έλυται φθορᾶς ἡ πρόξενος, τῷ ἀνθρω-

πίνῳ γένει λύπη τῷ τόκῳ σου· ὁ γὰρ 

τοῦ Πατρός, ἐκ τῶν ἁγνῶν σου προσέλα-

βε, Θεοτόκε αἱμάτων τὸν ἄνθρωπον, Λό-

γος εἰς σωτηρίαν, τῆς πεπτωκυίας ἡμῶν 

φύσεως. 
 

Καταβασία. 
 

ενίκηνται τῆς φύσεως οἱ ὅροι, ἐν σοὶ 

Παρθένε ἄχραντε· παρθενεύει γὰρ 

>> τόκος, καὶ ζωὴν προμνηστεύεται θάνα-

>> τος. Ἡ μετὰ τόκον Παρθένος, καὶ μετὰ 

>> θάνατον ζῶσα, σῴζοις ἀεί, Θεοτόκε, τὴν 

>> κληρονομίαν σου. 
 

  Περατωθέντων τῶν κανόνων ψάλλονται 

τὰ ἐξαποστειλάρια. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 

Ἦχος γ´. Ἐν πνεύματι τῷ ἱερῷ. 
 

 ὴν εὔσημον, ὦ ἀδελφοί, ἑορτὴν δεῦτε 

πάντες, φαιδρῶς πανηγυρίσωμεν, τοῦ 

κλεινοῦ Ἀποστόλου, Ἰούδα τοῦ καὶ Θαδ-

δαίου, θάρσους θείου ἕνεκεν, δικαίως ἐπι-

κληθέντος· χάριν νέμει γὰρ ἡμῖν, οὐρανό-

θεν δαψιλῶς, ἐξ ἀκενώτων ταμείων. 
 

Καὶ τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος γ´. Ὁ οὐρανὸν τοῖς ἄστροις.  
 

ῶν Ἀποστόλων ὁ δῆμος, συναθροι-

σθεὶς ἐν νεφέλαις, ἀξιοχρέως κηδεύει, 

τὴν τοῦ Κυρίου μητέρα, παρόντος καὶ τοῦ 

Σωτῆρος, σὺν μυριάσιν Ἀγγέλων. 
 

Εἰς τοὺς αἴνους· ἱστῶμεν στίχους δ´ καὶ 

ψάλλομεν στιχηρὰ προσόμοια τοῦ Ἀπο-

στόλου. 
 

Ἦχος α´. Πανεύφημοι μάρτυρες. 
 

 αδδαῖε Ἀπόστολε Χριστῷ, παῤῥησίᾳ 

ἔφησας, ἐν ὑπερῴῳ καθήμενος, ποτέ· 

Τί γέγονεν, ἡμῖν ὅτι μέλλεις, ἐμφανίζειν, 

Κύριε, οὐχὶ δὲ Σεαυτὸν κόσμῳ λέξον μοι; 

ἡμῖν πιστούμενος, τὴν μεγίστην οἰκειότη-

τα, καὶ ἀγάπην, πρὸς Αὐτὸν ἣν κέκτησαι. 
 

πέστη ἡμῖν ἡ φωταυγής, τοῦ Θαδδαί-

ου σήμερον, ὡς εὐφροσύνης ἀνάπλε-

ως, καὶ πλήρης χάριτος, ἀδελφοὶ ἡμέρα· 

δεῦτε οὖν ὑμνήσωμεν, τὸν ἔνδοξον Κυρίου 

Ἀπόστολον, αὐτῷ κραυγάζοντες· Ὀρθοδό-

ξων τὴν ἀμώμητον, ῥῦσαι πίστιν, πληγῆς 

τῶν αἱρέσεων. 
 

αγήνῃ τοῦ Πνεύματος ψυχάς, ἀβιά-

στως εἵλκυσας, τῆς παραλόγου λυ-

τρούμενος, Θαδδαῖε κράτιστε, τῶν εἰδώ-

λων πλάνης, καὶ πρὸς τὴν ἐπίγνωσιν, Χρι-

στοῦ τοῦ σαρκωθέντος Θεοῦ ἡμῶν, παν-

σόφως ἴθυνας, ἁλιεὺς ὡς προανήγγειλεν, 

ὁ Δεσπότης, ἀνθρώπων γενόμενος. 
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θεία πληθὺς τῶν προφητῶν, τῶν 

μαρτύρων σύλλογος, δῆμος ὁσίων 

πατέρων τε, ἀγγέλων τάγματα, διδασκά-

λων τάξις, καὶ δικαίων ὅμιλος, ὁμοῦ σὺν 

Ἀποστόλοις γεραίρουσιν, ἐνθέοις ᾄσμασι, 

τὴν Θαδδαίου μνήμην σήμερον, τὴν ἁγίαν, 

καὶ πάντῃ χαρμόσυνον. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Ἦχος πλ. δ΄. 
 

ὐγὴν τῆς θεότητος αὐτοῦ ἀμυδρὰν ἐ-

πιδεῖξαι βουλόμενος, ἐξουσίαν ὁ τῆς 

Δόξης Κύριος τοῦ πατεῖν ἐπὶ πᾶσαν τὴν 

δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ τοῖς ἰδίοις μαθηταῖς 

ἐδωρήσατο· ᾗ χρησάμενοι, χαρᾶς τε πλη-

σθέντες ἠπόρουν ὁρῶντες τὰς ἐναντίας δυ-

νάμεις τῷ ὀνόματι Χριστοῦ ὑποτάσσεσθαι. 

Πλὴν ἐν τούτῳ μὴ χαίρετε, ὁ Σωτὴρ ἀπε-

κρίνατο, ἀλλ᾽ ὅτι τὰ ὀνόματα ὑμῶν ἐν βί-

βλῳ ζωῆς ἀπεγράφησαν. Ἀλλ᾽, ὦ Θαδδαῖ-

ε Ἀπόστολε, ταῖς σαῖς θεοδέκτοις πρεσβεί-

αις ἐν αὐτῇ συναπόγραψον, τοὺς πόθῳ τι-

μῶντάς σε. 
 

Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. 

Ἦχος πλ. α'. Θεοφάνους. 
 

εῦτε φιλεόρτων τὸ σύστημα, δεῦτε καὶ 

χορείαν στησώμεθα, δεῦτε καταστέ-

ψωμεν ᾄσμασι τὴν Ἐκκλησίαν τῇ κατα-

παύσει τῆς Κιβωτοῦ τῆς Κιβωτοῦ τοῦ Θε-

οῦ. Σήμερον γὰρ οὐρανὸς ἐφαπλοῖ τοὺς 

κόλπους, δεχόμενος τὴν τετοκυῖαν τὸν ἐν 

πᾶσι μὴ χωρούμενον, καὶ ἡ γῆ τὴν πηγὴν 

τῆς ζωῆς ἀποδιδοῦσα, τὴν εὐλογίαν στο-

λίζεται καὶ εὐπρέπειαν. Ἄγγελοι χοροστα-

τοῦσι σὺν Ἀποστόλοις, περιδεῶς ἐνατενί-

ζοντες, ἐκ ζωῆς εἰς ζωὴν μεθισταμένης, 

τῆς τεκούσης τὸν ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς. Πάν-

τες προσκυνήσωμεν αὐτὴν δεόμενοι· Συγ-

γενοῦς οἰκειότητος μὴ ἐπιλάθῃ Δέσποινα, 

τῶν πιστῶς ἑορταζόντων, τὴν παναγίαν 

σου Κοίμησιν. 
 

Δοξολογία μεγάλη, 
 

καὶ ἀπόλυσις. 
_______________________________________  

ΕΝ Τῌ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙᾼ 
 

Ψάλλονται τὰ τυπικά· ἐν δὲ τοῖς μακαρι-

σμοῖς ἱστῶμεν στίχους η´ καὶ ψάλλομεν τὴν 

στ´ ᾠδὴν τῶν δύο κανόνων τοῦ ὄρθρου εἰς 

δ´. 
 

  Ἀπολυτίκια· τοῦ Ἀποστόλου, τῆς Ἑορτῆς 

καὶ τοῦ Ναοῦ. Κοντάκια· τοῦ Ἀποστόλου 

καὶ τῆς Ἑορτῆς. 
 

Ἀποστολικὸν καὶ εὐαγγελικὸν ἀνάγνω-

σμα λέγεται διπλοῦν, ἤτοι τὰ τῆς τυχού-

σης ἡμέρας καὶ τὰ τοῦ Ἀποστόλου (ζήτει 

αὐτὰ εἰς τὰς ἀντιστοίχους περικοπὰς τῆς ἑ-

ορτῆς τοῦ ἁγίου ἀποστόλου Ἀνδρέου). 
 

Μετὰ τὸ Ἐξαιρέτως· Ἄξιόν ἐστιν. Κοινωνι-

κόν· Εἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος 

αὐτοῦ. Ἀλληλούια.  
_________________________  

 

 
 

Φιλολογικὴ Ἐπιμέλεια 

Παύλου Χατζηπαπᾶ. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 
 

ΜΟΥΣΙΚΟΝ 
 

 
 

περιέχον τὸ ἐκκλησιαστικὸν μέλος 
 

τῶν ἰδιομέλων τῆς παρούσης φυλλάδος, 
 

πονηθέν εὐγενῶς ὑπό 
 

Παύλου Χατζηπαπᾶ 
 

ἱεροψάλτου, τοῦ ἐκ Κοζάνης. 
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----------------Υ -δ-- 

Ε Ν  Τ ῼ  Μ Ι Κ Ρ ῼ  Ε ΣΠ Ε Ρ Ι Ν ῼ 
 

Δοξαστικὰ τοῦ Κεκραγαρίου. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Χαῖρε καὶ εὐφραίνου. 
(Ζήτει αὐτὸ εἰς τὴν Λιτήν). 

 
Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Μέλος Ἰωάννου Πρωτοψάλτου. 

 

z       1       s 

  ` )krε [l  ` [l  [Ο 3ε `ψ-----4 [ 1 )r  [ [ ` 1k [Ο #Ε `  
````````````````````````````````````````````````````````````````````````πρε`````~̀ ``πε``~~̀τοις```````````~αυ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``το``̀ `πταις`̀ ``̀ ``τ?`̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ `Λο``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``γ?`̀ ``̀ ~και``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀υ`̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀πη```̀ ``̀ ``̀η 

` 0296 / 1 [v 1k `Ψ------[Ο 1 3 ε3 0 1 1 ` 4 K 
`````````````````ρε`````````````````````````````````````````ε```````````````````ε`````````````~ταις``````````````````και`̀ ``̀ ``̀ ``̀της``̀ ``̀ ``̀ ``̀ `̀ ```̀ ``̀κα`̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀τα```̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀σαρ```̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``κα``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``̀ ``μη``̀ ``̀ `````̀ ``̀ ``̀ `~τρος 

/ [ [D `ψ-----3k φΦ ] )r [ [ `ψ-----1k 0296 1 | ο#Ε `  
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Δοξαστικά τῶν Ἀποστίχων τοῦ Κεκραγαρίου. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. Πᾶσαν πονηρὰν τῶν ἀκαθάρτων. 
(Ζήτει αὐτὸ εἰς τὴν Λιτήν). 

 
Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Μέλος Ἰωάννου Πρωτοψάλτου. 
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Ε Ν  Τ ῼ  ΜΕ Γ Α Λ ῼ  Ε ΣΠ Ε Ρ Ι Ν ῼ 
 

Δοξαστικὰ τοῦ Κεκραγαρίου. 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. 
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Δόξα τῶν Ἀποστίχων τοῦ Κεκραγαρίου. 
 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. 
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Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Μέλος Ἰωάννου Πρωτοψάλτου. 
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Δοξαστικὰ τῶν Αἴνων. 
 
 

Δόξα. Τοῦ Ἀποστόλου. 
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Καὶ νῦν. Τῆς Ἑορτῆς. Μέλος Ἰωάννου Πρωτοψάλτου. 
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ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

ΙΟΥΔΑ ΤΟΥ ΘΑΔΔΑΙΟΥ 
 

ΚΑΝΩΝ ΠΑΡΑΚΛΗΤΙΚΟΣ 
 

Ὁ ἱερεύς· 
 

ὐλογητὸς ὁ Θεὸς ἡμῶν πάντοτε, νῦν 

καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώ-

νων. 
 

Ὁ ἀναγνώστης· 
 

Ἀμήν. 
 

Ψαλμὸς ρμβ΄ (142). 
 

ύριε, εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς μου, 

ἐνώτισαι τὴν δέησίν μου ἐν τῇ ἀληθείᾳ 

σου, εἰσάκουσόν μου ἐν τῇ δικαιοσύνῃ σου· 

καὶ μὴ εἰσέλθῃς εἰς κρίσιν μετὰ τοῦ δού-

λου σου, ὅτι οὐ δικαιωθήσεται ἐνώπιόν σου 

πᾶς ζῶν. Ὅτι κατεδίωξεν ὁ ἐχθρὸς τὴν ψυ-

χήν μου· ἐταπείνωσεν εἰς γῆν τὴν ζωήν 

μου. Ἐκάθισέ με ἐν σκοτεινοῖς ὡς νεκροὺς 

αἰῶνος, καὶ ἠκηδίασεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὸ πνεῦμά 

μου, ἐν ἐμοὶ ἐταράχθη ἡ καρδία μου. Ἐμνή-

σθην ἡμερῶν ἀρχαίων, ἐμελέτησα ἐν πᾶσι 

τοῖς ἔργοις σου, ἐν ποιήμασι τῶν χειρῶν 

σου ἐμελέτων. Διεπέτασα πρὸς σὲ τὰς χεῖ-

ράς μου· ἡ ψυχή μου ὡς γῆ ἄνυδρός σοι. 

Ταχὺ εἰσάκουσόν μου, Κύριε· ἐξέλιπε τὸ 

πνεῦμά μου. Μὴ ἀποστρέψῃς τὸ πρόσωπόν 

σου ἀπ᾽ ἐμοῦ καὶ ὁμοιωθήσομαι τοῖς κατα-

βαίνουσιν εἰς λάκκον. Ἀκουστὸν ποίησόν 

μοι τὸ πρωὶ τὸ ἔλεός σου, ὅτι ἐπὶ σοὶ ἤλπι-

σα. Γνώρισόν μοι, Κύριε, ὁδόν ἐν ᾗ πορεύσο-

μαι, ὅτι πρὸς σὲ ἦρα τὴν ψυχήν μου. Ἐξε-

λοῦ με ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου, Κύριε, πρὸς σὲ 

κατέφυγον· δίδαξόν με τοῦ ποιεῖν τὸ θέλη-

μά σου, ὅτι σὺ εἶ ὁ Θεός μου. Τὸ πνεῦμά σου 

τὸ ἀγαθὸν ὁδηγήσει με ἐν γῇ εὐθείᾳ· ἕνε-

κεν τοῦ ὀνόματός σου, Κύριε, ζήσεις με. Ἐν 

τῇ δικαιοσύνῃ σου ἐξάξεις ἐκ θλίψεως τὴν 

ψυχήν μου, καὶ ἐν τῷ ἐλέει σου ἐξολοθρεύ-

σεις τοὺς ἐχθρούς μου. Καὶ ἀπολεῖς πάν-

τας τοὺς θλίβοντας τὴν ψυχήν μου, ὅτι ἐ-

γὼ δοῦλός σού εἰμι. 

Καὶ εὐθὺς οἱ χοροί. Ἦχος δ΄. 
 

Θεὸς Κύριος, καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν· εὐλογη-

μένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. 
 

Στίχ. α'. Ἐξομολογεῖσθε τῷ Κυρίῳ, ὅτι ἀγα-

θός, ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ. 
  

Θεὸς Κύριος, καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν· εὐλογη-

μένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου.  

 

Στίχ. β'. Πάντα τὰ ἔθνη ἐκύκλωσάν με, 

καὶ τῷ ὀνόματι Κυρίου ἠμυνάμην αὐτούς. 
 

Θεὸς Κύριος, καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν· εὐλογη-

μένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. 
 

Στίχ. γ'. Παρὰ Κυρίου ἐγένετο αὕτη, καὶ 

ἔστι θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν. 
 

Θεὸς Κύριος, καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν· εὐλογη-

μένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου. 
 

Εἶτα τὰ παρόντα τροπάρια. 
 

Ἦχος δ΄. Ὁ ὑψωθεὶς ἐν τῷ Σταυρῷ. 
 

ῷ ἀντιλήπτορι ἡμῶν καὶ προστάτῃ, οἱ 

ἀδοκήτως συσχεθέντες τοῦ βίου, ταῖς 

συμφοραῖς βοήσωμεν, ἐκ βάθους ψυχῆς· 

Θλίψεων ἡμᾶς ἐξάγαγε, τῆς καμίνου, Ἀπό-

στολε, δρόσῳ τὸν φλογμὸν ἡμῶν, τῆς χά-

ριτος πιαίνων. Τὴν σὴν γὰρ μόνην πάντες 

ἀρωγήν, σκέπην πλουτοῦμεν, Θαδδαῖε, οἱ 

δοῦλοί σου. 
 

Δόξα. 
 

Τὸ ἀπολυτίκιον τοῦ ναοῦ ἢ τῆς μονῆς. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

ὐ σιωπήσωμέν ποτε, Θεοτόκε, τὰς δυ-

ναστείας σου λαλεῖν οἱ ἀνάξιοι· εἰ μὴ 

γὰρ σὺ προΐστασο πρεσβεύουσα, τίς ἡμᾶς 

ἐρρύσατο, ἐκ τοσούτων κινδύνων; Τίς δὲ 

διεφύλαξεν ἕως νῦν ἐλευθέρους; οὐκ ἀπο-

στῶμεν, Δέσποινα, ἐκ σοῦ· σοὺς γὰρ δού-

λους σῴζεις ἀεί, ἐκ παντοίων δεινῶν. 
 

Ὁ ἀναγνώστης· 
 

Ψαλμὸς ν΄ (50). 

 

λέησόν με, ὁ Θεός, κατὰ τὸ μέγα ἔλε-

ός σου, καὶ κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτιρ-

μῶν σου ἐξάλειψον τὸ ἀνόμημά μου· ἐπὶ 
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πλεῖον πλῦνόν με ἀπὸ τῆς ἀνομίας μου, καὶ 

ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας μου καθάρισόν με. Ὅτι 

τὴν ἀνομίαν μου ἐγὼ γινώσκω καὶ ἡ ἁ-

μαρτία μου ἐνώπιόν μού ἐστι διὰ παντός. 

Σοὶ μόνῳ ἥμαρτον καὶ τὸ πονηρὸν ἐνώπιόν 

σου ἐποίησα· ὅπως ἂν δικαιωθῇς ἐν τοῖς 

λόγοις σου, καὶ νικήσῃς ἐν τῷ κρίνεσθαί 

σε. Ἰδοὺ γὰρ ἐν ἀνομίαις συνελήφθην καὶ 

ἐν ἁμαρτίαις ἐκίσσησέ με ἡ μήτηρ μου. Ἰ-

δοὺ γὰρ ἀλήθειαν ἠγάπησας· τὰ ἄδηλα 

καὶ τὰ κρύφια τῆς σοφίας σου ἐδήλωσάς 

μοι. Ῥαντιεῖς με ὑσσώπῳ, καὶ καθαρισθή-

σομαι· πλυνεῖς με, καὶ ὑπὲρ χιόνα λευκαν-

θήσομαι. Ἀκουτιεῖς μοι ἀγαλλίασιν καὶ εὐ-

φροσύνην, ἀγαλλιάσονται ὀστέα τεταπει-

νωμένα. Ἀπόστρεψον τὸ πρόσωπόν σου ἀ-

πὸ τῶν ἁμαρτιῶν μου, καὶ πάσας τὰς ἀνο-

μίας μου ἐξάλειψον. Καρδίαν καθαρὰν κτί-

σον ἐν ἐμοί, ὁ Θεός, καὶ πνεῦμα εὐθὲς ἐγ-

καίνισον ἐν τοῖς ἐγκάτοις μου. Μὴ ἀποῤῥί-

ψῃς με ἀπὸ τοῦ προσώπου σου, καὶ τὸ πνεῦ-

μά σου τὸ ἅγιον μὴ ἀντανέλῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ. Ἀ-

πόδος μοι τὴν ἀγαλλίασιν τοῦ σωτηρίου 

σου, καὶ πνεύματι ἡγεμονικῷ στήριξόν με. 

Διδάξω ἀνόμους τὰς ὁδούς σου, καὶ ἀσεβεῖς 

ἐπὶ σὲ ἐπιστρέψουσι. Ῥῦσαί με ἐξ αἱμάτων, 

ὁ Θεός, ὁ Θεὸς τῆς σωτηρίας μου· ἀγαλλιά-

σεται ἡ γλῶσσά μου τὴν δικαιοσύνην σου. 

Κύριε, τὰ χείλη μου ἀνοίξεις, καὶ τὸ στόμα 

μου ἀναγγελεῖ τὴν αἴνεσίν σου. Ὅτι εἰ ἠ-

θέλησας θυσίαν, ἔδωκα ἄν· ὁλοκαυτώμα-

τα οὐκ εὐδοκήσεις. Θυσία τῷ Θεῷ πνεῦμα 

συντετριμμένον· καρδίαν συντετριμμένην 

καὶ τεταπεινωμένην ὁ Θεὸς οὐκ ἐξουδενώ-

σει. Ἀγάθυνον, Κύριε, ἐν τῇ εὐδοκίᾳ σου τὴν 

Σιών, καὶ οἰκοδομηθήτω τὰ τείχη Ἰερουσα-

λήμ. Τότε εὐδοκήσεις θυσίαν δικαιοσύνης, 

ἀναφορὰν καὶ ὁλοκαυτώματα. Τότε ἀνοί-

σουσιν ἐπὶ τὸ θυσιαστήριόν σου μόσχους. 
 

Εἶτα ψάλλομεν τὸν κανόνα τοῦ Ἀποστό-

λου, οὗ ἡ ἀκροστιχίς· Σῶσον ἡμᾶς, ὦ Θαδδαῖ-

ε, εὐχαῖς σου. Μιχαήλ. 
 

ᾨδὴ α΄. Ἦχος πλ. δ΄. Ὁ Εἱρμός. 

γρὰν διοδεύσας ὡσεὶ ξηράν, καὶ τὴν 

αἰγυπτίαν μοχθηρίαν διαφυγών, ὁ Ἰσ-

>> ραηλίτης ἀνεβόα· Τῷ Λυτρωτῇ καὶ Θεῷ 

>> ἡμῶν ᾄσωμεν. (δίς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

υμφώνως προσπέσωμεν, ἀδελφοί, τοῖς 

τοῦ Ἀποστόλου, παναχράντοις δεῦτε 

ποσί· πταισμάτων τὴν ἄφεσιν, βοῶντες, ἡ-

μῖν παράσχου, Θαδδαῖε, πρεσβείαις σου. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

θείας, Ἀπόστολε, ἀρωγῆς, ἧς κἀγὼ ὁ 

τάλας, ἠξιώθην ταῖς σαῖς εὐχαῖς· τῶν 

γάρ με ἀλάστορος παγίδων, δίκην στρουθί-

ου πολλάκις διέσωσας. 
 

Δόξα. 
 

υμπάθησον δέομαι τὴν ἐμήν, ἀσθένει-

αν, Μάκαρ, οἷα ἄμισθος ἰατρός, ἐλέους 

φαρμάκῳ κατευνάζων, τὰ ἐμπαθῆ τῆς σαρ-

κός μου οἰδήματα. 

 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

μίχλῃ καὶ σκότει τοὺς νοερούς, ψυ-

χῆς, Θεοτόκε, καλυπτόμενος ὀφθαλ-

μούς, πρὸς σὲ ἐκ βαθέων ἀνακράζω· Αἴγλῃ 

φωτὸς ἀπροσίτου με φώτισον. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

γρὰν διοδεύσας ὡσεὶ ξηράν, καὶ τὴν 

αἰγυπτίαν μοχθηρίαν διαφυγών, ὁ Ἰσ-

>> ραηλίτης ἀνεβόα· Τῷ Λυτρωτῇ καὶ Θεῷ 

>> ἡμῶν ᾄσωμεν. 
 

ᾨδὴ γ΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

ὐρανίας ἁψῖδος, ὀροφουργὲ Κύριε, καὶ 

τῆς Ἐκκλησίας δομῆτορ, σύ με στερέω- 

>> σον, ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ σῇ, τῶν ἐφετῶν ἡ ἀ-

>> κρότης, τῶν πιστῶν τὸ στήριγμα, μόνε 

>> φιλάνθρωπε. (δίς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

εκρωθεὶς κακουργίᾳ, τοῦ φθονεροῦ ὄ-

φεως, καὶ τὴν ἀπαράκλητον φέρων, ἐν 

τῇ καρδίᾳ μου, αὐτοῦ πικρίαν τρωθείς, τοῖς 
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τούτου δήγμασι κράζω· Ὦ Θαδδαῖε, σῶσόν 

με, τῇ ἐπισκέψει σου.  
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

ἀσάλευτος πέτρα, τῆς τοῦ Χριστοῦ πί-

στεως, πάσης τὸ ἀκλόνητον ὄντως, ἐ-

στὶ θεμέλιον, οἰκοδομῆς, ἀδελφοί· ἐν ᾗ βοή-

σωμεν πάντων, τὸν ἡμῶν στερέωσον, οἶκον, 

Ἀπόστολε. 
 

Δόξα. 
 

ολυσμῷ τῶν παθῶν μου, τὸ τῆς ψυ-

χῆς ἄρρητον, ὅπερ ἐδεξάμην θεόθεν, 

κάλλος ἀπώλεσα, σὺ δέ, Ἰούδα, στολήν, ὥ-

σπερ τὸν ἄσωτον πάλαι, ὁ πατὴρ τὴν πρώ-

την με, ἔνδυσον δέομαι. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

σινῆ ἐκ παντοίας, τὸν σὸν λαόν, Δέ-

σποινα, τῶν αἱρετιζόντων κακίας, καὶ 

ἐπιθέσεως, τῶν ἐκ τῆς Ἄγαρ υἱῶν, ὡς συμ-

παθὴς μήτηρ πάντων, τῶν πιστῶν συντή-

ρησον, πόθῳ δεόμεθα. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

ὐρανίας ἁψῖδος, ὀροφουργὲ Κύριε, καὶ 

τῆς Ἐκκλησίας δομῆτορ, σύ με στερέω- 

>> σον, ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ σῇ, τῶν ἐφετῶν ἡ ἀ-

>> κρότης, τῶν πιστῶν τὸ στήριγμα, μόνε 

>> φιλάνθρωπε. 
 

ιάσωσον, ἀπὸ κινδύνων τοὺς δούλους 

σου, ὦ Θαδδαῖε, ὅτι πάντες ἐν πειρα-

σμοῖς προστάτην σε ἔχομεν, θερμόν τε ὑ-

πέρμαχον ἐν ἀνάγκαις. 
 

πίβλεψον, ἐν εὐμενείᾳ Ἀπόστολε τοῦ 

Κυρίου, ἐπὶ τὴν δεινῶς ἀθυμοῦσαν, οἴ-

μοι, καρδίαν μου, ἣν πλήρωσον παρακλή-

σεως θείας. 
 

Μετὰ δὲ τὴν αἴτησιν τοῦ ἱερέως ψάλλομεν 

τὸ παρὸν κάθισμα. 
 

Ἦχος β΄. Τὰ ἄνω ζητῶν. 
 

ς πάλαι πληθύν, ἐκ πλάνης πρὸς εὐ-

σέβειαν, ἀθέων ἐθνῶν, ἐζώγρησας τῷ 

λόγῳ σου, καὶ ἡμῶν, Ἀπόστολε, ἐκ βυθοῦ ἀ-

γνοίας ἀνάγαγε, χαλεπῆς καὶ σκότους τὸν 

νοῦν, φωτὶ ἀνεσπέρῳ, καταυγάζων αὐτόν. 

ᾨδὴ δ΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

ἰσακήκοα, Κύριε, τῆς οἰκονομίας σου τὸ 

μυστήριον, κατενόησα τὰ ἔργα σου, καὶ 

>> ἐδόξασά σου τὴν Θεότητα. (δίς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

τεναγμοῖς ἱκετεύω σε, τῶν δεινῶν ῥυ-

σθῆναί με περιστάσεων, ἀλαλήτοις, ὦ 

Ἀπόστολε, θλίψεών τε βίου ὁ πανάθλιος. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

ς θερμὸν ἀντιλήπτορα, καὶ ἐν τοῖς κιν-

δύνοις προστάτην ἄμαχον, σὲ, Θαδδαῖ-

ε, μεγαλύνουσα, ἡ μικρά σου ποίμνη νῦν 

εὐφραίνεται. 
 

Δόξα. 
 

εοπνεύστοις ὡς εἵλκυσας, ἔθνη πρὸς 

εὐσέβειαν, Μάκαρ, λόγοις σου, καὶ ἡ-

μῶν τὸν νοῦν διάνοιξον, τοῦ εὐαγγελίου εἰς 

ἐπίγνωσιν. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

πορήσας ὁ δοῦλός σου, πάσης βοηθεί-

ας, πρὸς σὲ κατέφυγον· τὴν σὴν σκέ-

πην γὰρ κλονούμενος, μόνην ἔχω, Κόρη, κα-

ταφύγιον. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

ἰσακήκοα, Κύριε, τῆς οἰκονομίας σου τὸ 

μυστήριον, κατενόησα τὰ ἔργα σου, καὶ 

>> ἐδόξασά σου τὴν Θεότητα. 
 

ᾨδὴ ε΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

ώτισον ἡμᾶς, τοῖς προστάγμασί σου, 

Κύριε, καὶ τῷ βραχίονί σου τῷ ὑψηλῷ, 

>> τὴν σὴν εἰρήνην, παράσχου ἡμῖν, φιλάν-

>> θρωπε. (δίς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

άκρυσι θερμοῖς, τὴν καρδίαν μου καθά-

ρισον, τοῦ ἐπεισάκτου ῥύπου τῶν ἐμπα-

θῶν, Χριστέ, κηλίδων, Λεββαίου εὐχαῖς ὡς 

εὔσπλαγχνος. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
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ράξασθαι Θεοῦ, τῆς παιδείας πάντες 

σπεύσωμεν, τῆς σωτηρίου ὅπως πύλῃ 

στενῇ, σὺν τῷ Θαδδαίῳ, ζωὴν ἀληθῆ κτη-

σώμεθα. 
 

Δόξα. 
 

λυσιν δεινῆς, ἀπογνώσεως περίκειμαι, 

Θεοῦ ἀφρόνως πτύσας τοὺς χαλινούς, 

ἣν, Ἰακώβου Ἰούδα, εἰς τέλος σύντριψον. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

να σε ἀεί, ὀρθοδόξως μακαρίζωμεν, 

τὰς τῶν ἀθέων, Ἄχραντε, προσβολάς, 

τῇ πανσθενεῖ σου, πρεσβείᾳ ταχέως σκέδα-

σον. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

ώτισον ἡμᾶς, τοῖς προστάγμασί σου 

Κύριε, καὶ τῷ βραχίονί σου τῷ ὑψηλῷ, 

>> τὴν σὴν εἰρήνην, παράσχου ἡμῖν, φιλάν-

>> θρωπε. 
 

ᾨδὴ στ΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

ὴν δέησιν, ἐκχεῶ πρὸς Κύριον, καὶ αὐτῷ 

ἀπαγγελῶ μου τὰς θλίψεις· ὅτι κακῶν, 

>> ἡ ψυχή μου ἐπλήσθη, καὶ ἡ ζωή μου τῷ 

>> ᾅδῃ προσήγγισε, καὶ δέομαι ὡς Ἰωνᾶς· Ἐκ 

>> φθορᾶς ὁ Θεός με ἀνάγαγε. (δίς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

κύκλωσαν, τὰ θαλάσσης κύματα, τὴν 

δεινῶς ποντιζομένην ψυχήν μου, καὶ 

ἐπ᾽ ἐμοί, τῆς ἐσχάτης ἀβύσσου, μέλας ὡς τά-

φος τὸ φρέαρ ἠνέῳκται. Θαδδαῖέ, σοι ὅθεν 

βοῶ· Τοῦ πικροῦ με θανάτου διάσωσον. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

πάξιον, πῶς ποτε προσάξαι σοι, οἱ 

πτωχοὶ ἂν δυνηθείημεν αἶνον; ὃτι δε-

σμῶν, ἠλευθέρωσας πλάνης, τῶν τε Βελίαρ 

ὀδόντων ἐξήρπασας, Λεββαῖε, τοὺς τὸ ἱερόν, 

ἐν δεινοῖς σου φωνήσαντας ὄνομα. 
 

Δόξα. 
 

πήνεμον, πρὸς λιμένα ἴθυνον, τῆς ἡ-

μῶν τὸν πλοῦν, Ἰούδα, ὁλκάδος, φθο-

ροποιοῦ, ναυαγίου εὐχαῖς σου, τὸ εὐσεβὲς 

ἡμῶν γένος λυτρούμενος· νεὼς γὰρ τῆς ἑλ-

ληνικῆς, ἀπλανῆ κυβερνήτην σε ἔχομεν. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

αρίτωσον, τὰς καρδίας δέομαι, καὶ χα-

ρᾶς ἀναφαιρέτου, Παρθένε, τῶν εὐσε-

βῶς, Θεοτόκον σε πίστει, ὁμολογούντων τὰ 

στόματα πλήρωσον· τῆς χάριτος γὰρ καὶ 

χαρᾶς, ποταμὸς σὺ ὑπάρχεις ἀκένωτος. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

ὴν δέησιν, ἐκχεῶ πρὸς Κύριον, καὶ αὐτῷ 

ἀπαγγελῶ μου τάς θλίψεις, ὅτι κακῶν, 

>> ἡ ψυχή μου ἐπλήσθη, καὶ ἡ ζωή μου τῷ 

>> ᾅδῃ προσήγγισε, καὶ δέομαι ὡς Ἰωνᾶς· Ἐκ 

>> φθορᾶς ὁ Θεός με ἀνάγαγε. 
 

ιάσωσον, ἀπὸ κινδύνων τοὺς δούλους 

σου, ὦ Θαδδαῖε, ὅτι πάντες ἐν πειρα-

σμοῖς προστάτην σε ἔχομεν, θερμόν τε ὑ-

πέρμαχον ἐν ἀνάγκαις. 
 

πίβλεψον, ἐν εὐμενείᾳ Ἀπόστολε τοῦ 

Κυρίου, ἐπὶ τὴν δεινῶς ἀθυμοῦσαν, 

οἴμοι, καρδίαν μου, ἣν πλήρωσον παρακλή-

σεως θείας. 
 

Μετὰ δὲ τὴν αἴτησιν τοῦ ἱερέως ψάλλομεν 

τὸ παρὸν κοντάκιον. 
 

Ἦχος δ΄. Ἐπεφάνης σήμερον. 
 

ατρόν σε ἔγνωμεν, τῶν ἀνιάτων, νοση-

μάτων ὅθεν σοι, ἀναβοῶμεν· Καὶ ἡμῶν, 

πάσας, Θαδδαῖε, θεράπευσον, τὰς ἀλγηδό-

νας, ψυχῆς τε καὶ σώματος. 
 

Εἶτα τὸ α΄ ἀντίφωνον τῶν ἀναβαθμῶν τοῦ 

δ΄ ἤχου. 
 

κ νεότητός μου πολλὰ πολεμεῖ με πά-

θη, ἀλλ᾽ αὐτὸς ἀντιλαβοῦ, καὶ σῶσον, 

Σωτήρ μου. 
 

ἱ μισοῦντες Σιών, αἰσχύνθητε ἀπὸ τοῦ 

Κυρίου· ὡς χόρτος γάρ, πυρὶ ἔσεσθε ἀ-

πεξηραμμένοι. 
 

Δόξα. 
 

γίῳ Πνεύματι, πᾶσα ψυχὴ ζωοῦται, 

καὶ καθάρσει ὑψοῦται, λαμπρύνεται, 

τῇ Τριαδικῇ μονάδι ἱεροκρυφίως. 
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Καὶ νῦν. 
 

γίῳ Πνεύματι, ἀναβλύζει τὰ τῆς χά-

ριτος ῥεῖθρα, ἀρδεύοντα, ἅπασαν τὴν 

κτίσιν πρὸς ζωογονίαν. 
 

Προκείμενον. Ἦχος δ΄. 
 

ἰς πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος 

αὐτοῦ καὶ εἰς τὰ πέρατα τῆς οἰκουμέ-

νης τὰ ῥήματα αὐτοῦ. 
 

Στίχ. Οἱ οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν Θεοῦ, 

ποίησιν δὲ χειρῶν αὐτοῦ ἀναγγέλλει τὸ στε-

ρέωμα. 
 

Ὁ ἱερεύς· 
 

Καὶ ὑπὲρ τοῦ καταξιωθῆναι ἡμᾶς τῆς ἀ-

κροάσεως τοῦ ἁγίου Εὐαγγελίου, Κύριον 

τὸν Θεὸν ἡμῶν ἱκετεύσωμεν. 
 

Ὁ χορός· 
 

Κύριε, ἐλέησον. (ἐκ γ΄) 
 

Ὁ ἱερεύς· 
 

Σοφία· ὀρθοί, ἀκούσωμεν τοῦ ἁγίου Εὐαγ-

γελίου. Εἰρήνη πᾶσι. 
 

Ὁ χορός· 
 

Καὶ τῷ πνεύματί σου. 
 

Ὁ ἱερεύς· 
 

Ἐκ τοῦ κατὰ Ματθαῖον ἁγίου Εὐαγγελί-

ου τὸ ἀνάγνωσμα. Πρόσχωμεν. 
 

Ὁ χορός· 
 

Δόξα σοι, Κύριε, δόξα σοι. 
 

 (Ματθ. θ΄ 36 - ι΄ 8. Ζήτει αὐτὸ εἰς τὴν ἑορτὴν τῆς 

Συνάξεως τῶν Ἁγίων Ἀποστόλων τῇ Λ΄ Ἰουνίου). 
 

ῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς τοὺς ὄ-

χλους ἐσπλαγχνίσθη περὶ αὐτῶν, ὅτι ἦ-

σαν ἐκλελυμένοι καὶ ἐρριμμένοι ὡς πρόβα-

τα μὴ ἔχοντα ποιμένα. Τότε λέγει τοῖς μα-

θηταῖς αὐτοῦ· Ὁ μὲν θερισμὸς πολύς, οἱ δὲ 

ἐργάται ὀλίγοι· δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ 

θερισμοῦ ὅπως ἐκβάλῃ ἐργάτας εἰς τὸν θε-

ρισμὸν αὐτοῦ. Καὶ προσκαλεσάμενος τοὺς 

δώδεκα μαθητὰς αὐτοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξου-

σίαν πνευμάτων ἀκαθάρτων ὥστε ἐκβάλ-

λειν αὐτὰ καὶ θεραπεύειν πᾶσαν νόσον καὶ 

πᾶσαν μαλακίαν. Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστό-

λων τὰ ὀνόματά εἰσι ταῦτα· πρῶτος Σίμων ὁ 

λεγόμενος Πέτρος καὶ Ἀνδρέας ὁ ἀδελφὸς 

αὐτοῦ, Ἰάκωβος ὁ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάν-

νης ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, Φίλιππος καὶ Βαρθο-

λομαῖος, Θωμᾶς καὶ Ματθαῖος ὁ τελώνης, 

Ἰάκωβος ὁ τοῦ Ἀλφαίου καὶ Λεββαῖος ὁ ἐπι-

κληθεὶς Θαδδαῖος, Σίμων ὁ Κανανίτης καὶ 

Ἰούδας ὁ Ἰσκαριώτης ὁ καὶ παραδοὺς αὐτόν. 

Τούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστειλεν ὁ Ἰησοῦς 

παραγγείλας αὐτοῖς λέγων· Εἰς ὁδὸν ἐθνῶν 

μὴ ἀπέλθητε καὶ εἰς πόλιν Σαμαρειτῶν μὴ 

εἰσέλθητε· πορεύεσθε δὲ μᾶλλον πρὸς τὰ 

πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. Πο-

ρευόμενοι δὲ κηρύσσετε λέγοντες ὅτι ἤγγι-

κεν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. Ἀσθενοῦν-

τας θεραπεύετε, λεπροὺς καθαρίζετε, νε-

κροὺς ἐγείρετε, δαιμόνια ἐκβάλλετε· δωρε-

ὰν ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. 
 

Ὁ χορός· 
 

  Δόξα σοι, Κύριε, δόξα σοι. 
 

Ἦχος β΄. 
 

Δόξα.  
  

  Ταῖς τοῦ Ἀποστόλου πρεσβείαις, ἐλεῆμον, 

ἐξάλειψον τὰ πλήθη τῶν ἐμῶν ἐγκλημάτων. 
 

Καὶ νῦν. 
  

  Ταῖς τῆς Θεοτόκου πρεσβείαις, ἐλεῆμον, 

ἐξάλειψον τὰ πλήθη τῶν ἐμῶν ἐγκλημάτων. 
  

  Στίχ. Ἐλέησόν με, ὁ Θεός ... 
 

Ἦχος πλ. β΄. Ὅλην ἀποθέμενοι. 
 

έλεσιν οἱ δαίμονες, πεπυρωμένοις, Θαδ-

δαῖε, τὴν πτωχὴν καρδίαν μου, ἀφειδῶς 

τοξεύσαντες ἐτραυμάτισαν. Πρὸς δὲ γῆν 

κείμενος, καὶ αἱμόρρους, οἴμοι, ἐκ βαθέων 

ἀνακράζω σοι· Μή με τὸν δοῦλόν σου, ταῖς 

αὐτῶν ἐάσῃς χερσὶν ἀλλά, ἀνάστησον τοῦ 

πτώματος, τὰς πολλὰς πληγάς μου ἰώμε-

νος, ὅπως ἐν ῥομφαίᾳ, διστόμῳ τὴν μεγά-

λαυχον αὐτῶν, καὶ ἐπηρμένην αὐθάδειαν, 

συντρίψω, Ἀπόστολε. 
 

Ὁ ἱερεύς· 
 

Σῶσον, ὁ Θεός, τὸν λαόν σου  ... καὶ ἐλέη-

σον ἡμᾶς. 
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Ὁ χορός· 
 

Κύριε, ἐλέησον. (ιβ΄) 
 

Ὁ ἱερεύς· 
 

Ἐλέει καὶ οἰκτιρμοῖς … 
 

Καὶ ἀποπληροῦμεν τὰς ᾠδὰς τοῦ κανόνος· 

 

ᾨδὴ ζ΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

ἱ ἐκ τῆς Ἰουδαίας, καταντήσαντες παῖ-

δες, ἐν Βαβυλῶνι ποτέ, τῇ πίστει τῆς 

>> Τριάδος, τὴν φλόγα τῆς καμίνου, κατε-

>> πάτησαν ψάλλοντες· Ὁ τῶν πατέρων ἡ-

>> μῶν, Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. (δὶς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

αρμονῆς τὰς λυθεῖσας, τῶν δεσμῶν ἀ-

τεκνίας, ὡς Ἄννα πάλαι ποτέ, ἐπλήρω-

σας γυναῖκας, Θαδδαῖε, ὧν τὰ κλεῖθρα, εὐ-

τεκνίᾳ διήνοιξας, τάς τε ὀδύνας αὐτῶν, κα-

τέπαυσας εἰς τέλος. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

παθείᾳ τὸ φέγγος, ἐντολῶν ἐργασίᾳ, 

καὶ μετανοίᾳ θερμῇ, εἰσέρχεται τὸ πόῤ-

ῥω, τὸ σκότος τῆς ἀγνοίας, ἀπελαῦνον, Ἀ-

πόστολε, οὗ καὶ ἡμεῖς σαῖς εὐχαῖς, τυχεῖν 

ἐκδυσωποῦμεν. 
 

Δόξα. 
 

λαρόν σε προστάτην, κεκτημένοι, Ἰούδα, 

ἀγαλλομένῳ ποδί, προστρέχομέν σοι πί-

στει· Ἐκ πάσης τοῦ βυθίου, ἐλευθέρωσον 

δράκοντος, ἀναβοῶντες ἡμᾶς, παγίδος ψυ-

χοκτόνου. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

αλευθῆναί μου ὅλως, ἐμπαγέντες ἰλύι, 

τῶν σαρκικῶν ἡδονῶν, οὐ δύνανται οἱ 

πόδες, τοῦ τρέχειν ἐπὶ τρίβον, πρὸς ζωὴν 

τὴν ἀπάγουσαν· ἣν ἀκωλύτως, Ἁγνή, ἀξίω-

σόν με βαίνειν. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

ἱ ἐκ τῆς Ἰουδαίας, καταντήσαντες παῖ-

δες, ἐν Βαβυλῶνι ποτέ, τῇ πίστει τῆς 

>> Τριάδος, τὴν φλόγα τῆς καμίνου, κατε-

>> πάτησαν ψάλλοντες· Ὁ τῶν πατέρων ἡ-

>> μῶν, Θεὸς εὐλογητὸς εἶ. 

ᾨδὴ η΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

ὸν βασιλέα, τῶν οὐρανῶν ὃν ὑμνοῦσι, 

στρατιαὶ τῶν ἀγγέλων ὑμνεῖτε, καὶ ὑ-

>> περυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. (δίς) 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

που ἡ χάρις, ἡ δαψιλῶς σοι δοθεῖσα, 

πρὸς Χριστοῦ ἐπεφάνη, Θαδδαῖε, εἰς 

φυγὴν δαιμόνων, ἐτράπησαν τὰ στίφη. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

μνοις ἐνθέοις, τὸν ἀρωγὸν κατὰ χρέ-

ος, ἀδελφοὶ, δεῦτε πάντες δοξάσαι, 

καὶ ἡμῶν προστάτην, Ἰούδαν Ἰακώβου. 
 

  Εὐλογοῦμεν Πατέρα, Υἱὸν καὶ Ἅγιον Πνεῦ-

μα τὸν Κύριον. 
 

ὴ ταῖς χερσί με, τῶν ἀερίων πνευμά-

των, ἐν τῇ ὥρᾳ, Λεββαῖε, ἐάσῃς, τῆς 

φρικτῆς ἐξόδου, ψυχῆς ἐκ τῆς σαρκός μου. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

άτρευσόν μου, τὰ πολυώδυνα ἄλγη, τῶν 

Χριστοῦ τε ἐν πέτρᾳ, Παρθένε, στῆσον 

ἐνταλμάτων, τὸ ἄστατον νοός μου. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

Αἰνοῦμεν, εὐλογοῦμεν καὶ προσκυνοῦμεν 

τόν Κύριον. 
 

ὸν βασιλέα, τῶν οὐρανῶν ὃν ὑμνοῦσι, 

στρατιαὶ τῶν ἀγγέλων ὑμνεῖτε, καὶ ὑ-

>> περυψοῦτε εἰς πάντας τοὺς αἰῶνας. 
 

ᾨδὴ θ΄. Ὁ Εἱρμός. 
 

υρίως Θεοτόκον, σὲ ὁμολογοῦμεν, οἱ 

διὰ σοῦ σεσωσμένοι, Παρθένε ἁγνή, 

>> σὺν ἀσωμάτοις χορείαις, σὲ μεγαλύνον-

>> τες. (δίς) 
 

Τροπάρια. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
 

ειρός μου τῆς ἀθλίας, κράτησον, Θαδ-

δαῖε, καὶ πρὸς τὸν πάντων Δεσπότην, 

Χριστὸν τὸν Θεόν, τὸν ἀπειθῆ με υἱόν σου, 

Πάτερ, ὁδήγησον. 
 

Ἀπόστολε τοῦ Χριστοῦ, πρέσβευε ὑπὲρ ἡμῶν. 
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νάστησόν με κλίνῃ, Μάκαρ, ἀμελείας, 

καὶ ῥᾳθυμίας κακίστης, κειμένῳ δει-

νῶς, τὰς ἐντολὰς τοῦ Κυρίου, ὅπως ἐργάσω-

μαι. 
 

Δόξα. 
 

μάνδρα σου, Ἰούδα, ὡς ἀξιωθεῖσα, τῶν 

ὑπὲρ νοῦν δωρεῶν σου, δικαίως βoᾶ· 

Σύ μου προστάτης ὑπάρχεις, καὶ μέγα στή-

ριγμα. 
 

Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. 
 

αμπρότερον ἡλίου, τῆς σῆς παρθενίας, 

τὸ ἀνυπέρβλητον κάλλος, ἐδείχθη, Ἁ-

γνή, τῆς ἀσωμάτων τε δήμων, δόξης ὑπέρ-

τερον. 
 

Καὶ πάλιν ὁ Εἱρμός. 
 

υρίως Θεοτόκον, σὲ ὁμολογοῦμεν, οἱ 

διὰ σοῦ σεσωσμένοι, Παρθένε ἁγνή, 

>> σὺν ἀσωμάτοις χορείαις, σὲ μεγαλύνον-

>> τες. 
 

Μετὰ τὸ πέρας τοῦ Κανόνος ψάλλομεν τὰ 

Μεγαλυνάρια. 
 

ξιόν ἐστιν ὡς ἀληθῶς, μακαρίζειν σε 

τὴν Θεοτόκον, τὴν ἀειμακάριστον καὶ 

παναμώμητον, καὶ μητέρα τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 
 

ὴν τιμιωτέραν τῶν Χερουβίμ, καὶ ἐνδο-

ξοτέραν ἀσυγκρίτως τῶν Σεραφίμ, τὴν 

ἀδιαφθόρως Θεὸν Λόγον τεκοῦσαν, τὴν ὄν-

τως Θεοτόκον, σὲ μεγαλύνομεν. 
 

Μεθέορτον. 
 

ῆθεν μεταστᾶσα πρὸς οὐρανούς, δορυ-

φορουμένη, τῶν Ἀγγέλων ταῖς στρατι-

αῖς, τῆς ἡμῶν πτωχείας, Σεμνή, μὴ ἐπιλά-

θῃ, ἀλλ᾽ ἐξ ὕψους πάντα, κόσμον ἐλέησον. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 
 

χουσα ἐν κόλποις ὡς θησαυρόν, ἡ μι-

κρά σου ποίμνη, ἀδαπάνητον τὴν σε-

πτήν, καὶ χάριτος πλήρη, εἰκόνα σου, Θαδ-

δαῖε, φιλήματι ἁγίῳ, σε κατασπάζεται. 
 

αίροις ἀποστόλων ὁ ἀκριβής, ἔνδοξε 

Λεββαῖε, πολιτείας ὄντως κανών, ὁ τῆς 

οἰκουμένης, τοῖς πέρασι κηρύξας, εἰς σωτη-

ρίαν κόσμου, τὸ εὐαγγέλιον. 

λίψεσι παντοίαις καὶ πειρασμοῖς, τοῦ 

βίου ὁ τάλας, συνεχόμενος πρὸς τὴν 

σήν, πάσης ἀπορήσας, ἀνθρώπων βοηθεί-

ας, κατέφυγον, Ἰούδα, θείαν ἀντίληψιν. 
 

ς θερμὸν προστάτην ἐν συμφοραῖς, ῥύ-

στην ἐν κινδύνοις, ἐν ταῖς νόσοις σε ἰα-

τρόν, οἱ ἀξιωθέντες, Ἀπόστολε, εὐχαῖς σου, 

μεγίστων δωρημάτων, πόθῳ γεραίρομεν. 
 

ύνες συνελθόντες ὡσεὶ πολλοί, ἐπὶ τὸν 

λαόν σου, ὦ Θαδδαῖε, οἱ ἀσεβεῖς, ἀσχέ-

τῳ μανίᾳ, ἐπέδραμον ὧν παῦσον, στομά-

των ἀπυλώτων, τὸ μέγα φρύαγμα. 
 

αίρων ἠκολούθησας τὸν Χριστόν, τὰς 

ματαίας βίου, βδελυξάμενος ἡδονάς, 

τοῖς δὲ κεχραμένοις, ποσί μου τῶν ἀχράν-

των, ἰχνῶν σου ἐπιβαίνειν, δώρησαι δέομαι. 
 

άσης ἐπηρείας τοῦ πονηροῦ, πλάνης 

ψυχοκτόνου, καὶ σκανδάλων φθορο-

ποιῶν, τῆς τε πανουργίας, τοῦ φθόνου τῶν 

δαιμόνων, τὴν μάνδραν σου, Λεββαῖε, σῶ-

ζε πρεσβείαις σου. 
 

Τοῦ ἁγίου Αὐγουστίνου Ἱππῶνος. 
 

ύπος μετανοίας ἡ πρὸς Θεόν, θεῖε Αὐ-

γουστῖνε, γέγονέ σου ἐπιστροφή· δι᾽ ἧς 

πρὸς ἀγῶνας, ἐγείρεις πεδηθέντας, δεσμοῖς 

τῆς ἁμαρτίας, ἐξ ἀπογνώσεως. 
 

ᾶσαι τῶν Ἀγγέλων αἱ στρατιαί, Πρό-

δρομε Κυρίου, Ἀποστόλων ἡ δωδεκάς, 

οἱ Ἅγιοι Πάντες, μετὰ τῆς Θεοτόκου, ποιή-

σατε πρεσβείαν, εἰς τὸ σωθῆναι ἡμᾶς. 
 

Τὸ τρισάγιον καὶ ψάλλονται τὰ ἀπολυτί-

κια. 
 

Τοῦ Ἀποστόλου. 
 

Ἦχος πλ. α´. Τὸν συνάναρχον Λόγον. 
 

ὸν αὐτόπτην τοῦ Λόγου Ἰούδαν σήμε-

ρον, τὸν καὶ Θαδδαῖον κληθέντα, δεῦτε 

συμφώνως, πιστοί, ὡς προστάτην ἀκλινῆ, ὕ-

μνοις τιμήσωμεν· ὅτι ὀνόματι Χριστοῦ, τῶν 

σωμάτων τὰς πληγάς, ἐπήρειάν τε δαιμό-

νων, ἀπελαύνει λύσιν παρέχων, ἀμπλακη-

μάτων ἐν τῇ μνήμῃ αὐτοῦ. 
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Δόξα. Καὶ νῦν. Θεοτοκίον. Ὅμοιον. 
 

ὸ παράδοξον θαῦμα τῆς σῆς κυήσεως, 

ἐν τῷ Σιναίῳ, Παρθένε, ὄρει κατεῖδέ 

ποτε, ὁ προφήτης Μωυσῆς, βάτον σε ἄφλε-

κτον, ὅτε ἑώρακε σαφῶς, ὀφθαλμοῖς προ-

φητικοῖς, τὰς δύο φύσεις προβλέπων, τοῦ 

Υἱοῦ σου ὡς ἑνωθεῖσας, τῇ συνανάρχῳ ὑ-

ποστάσει αὐτοῦ. 
 

ἢ Σταυροθεοτοκίον. Ὅμοιον. 
 

ν σταυρῷ ἑκουσίως, Θεοχαρίτωτε, ὅτε 

κατεῖδες ταθέντα τὸν σὸν Υἱὸν καὶ Θε-

όν, ἀνεβόας μητρικῶς· Τέκνον γλυκύτατον, 

φέρειν οὐ δύναμαι τὴν σήν, πανακήρατον 

σφαγήν, ὁρᾶν σου τὸ πάθος, Λόγε, ὃ εἰς κό-

σμου τὴν σωτηρίαν, καθυπομένεις, φῶς ἐ-

μῶν ὀφθαλμῶν. 
 

Ἡ ἐκτενὴς καὶ ἡ ἀπόλυσις. Τῶν δὲ ἀδελ-

φῶν ἀσπαζομένων τὴν εἰκόνα τοῦ Ἀποστό-

λου ψάλλονται τὰ παρόντα τροπάρια. 
 

Ἦχος β΄. Ὅτε ἐκ τοῦ ξύλου. 
 

εῦτε τὸν Θαδδαῖον, ἀδελφοί, πίστει ευ-

φημήσωμεν, πάντες, χαριστηρίοις ᾠ-

δαῖς· ὅτι τοὺς φωνήσαντας αὐτοῦ τὸ ὄνο-

μα, φιλανθρώπως ἐῤῥύσατο, μυρίων κινδύ-

νων, πάσης περιστάσεως, καὶ ἀπογνώσε-

ως, θλίψεων, ὀργῆς ἐναντίων, νόσων, συμ-

φορῶν ἀδοκήτων, καὶ δεινῆς μανίας τοῦ ἀ-

λάστορος. 
 

τῆσον τὰς αἱρέσεων ὁρμάς, κόπασον 

σχισμάτων τὸν σάλον, Ἀγαρηνῶν τὰς 

βουλάς, πάσας διασκέδασον, Χριστοῦ Ἀπό-

στολε, καὶ εἰρήνην τῇ ποίμνῃ σου, βαθεῖαν 

παράσχου, ἵνα ταῖς πρεσβείαις σου, ἤρεμον 

δέομαι, βίον καὶ ἡσύχιον πάντες, σέβοντες 

Τριάδα ἁγίαν, Μάκαρ, οἱ ἱκέται σου διάγω-

μεν. 
 

έσποινα πρόσδεξαι, τὰς δεήσεις τῶν 

δούλων σου καὶ λύτρωσαι ἡμᾶς ἀπὸ 

πάσης ἀνάγκης καὶ θλίψεως. 
 

ὴν πᾶσαν ἐλπίδα μου, εἰς σὲ ἀνατίθη-

μι, Μῆτερ τοῦ Θεοῦ, φύλαξόν με ὑπὸ 

τὴν σκέπην σου. 

Ὁ ἱερεύς· 
 

ι᾽ εὐχῶν τῶν ἁγίων πατέρων ἡμῶν, Κύ-

ριε Ἰησοῦ Χριστὲ ὁ Θεός, ἐλέησον ἡμᾶς. 

Ἀμήν. 
 

 
 

Φιλολογικὴ Ἐπιμέλεια 

Παύλου Χατζηπαπᾶ. 
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